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Vizkereszt
vagy: amit akartok.

B udapest, január 5.
(A. K.) Habár a naptárból veszszük is 

az alkalmat, de nem a naptárból, hanem 
Shakespeareből választjuk a cimet. A naptár 
Vizkereszt-ünnepét a három keleti bölcs ne
vével köti össze, —  Shakespeare ellenben azt 
kapcsolja hozzá, hogy: amit akartok. S ez az 
utóbbi az, ami kell a magyarnak. És ba csak 
az akarattól függne a teljesedés, — hol álla
nánk mi akkor? A baj csak az, hogy mindig 
nagyon sokat akarunk egyszerre; s hogy 
mindenki mást akar. De ne rontsuk egymás 
örömét a keleti bölcsekhez illő kérdésekkel,
— hisz ma kezdődik a farsang. S nemde, 
mielőtt a nagyböjt elérkezne, mulatni akar
tok? Csakhogy mindenki csak „egymás közt“, 
s mindenki csak „külön*". — S mig hajdan, 
a szép időkben, a politikát is bevittük a far
sangba, — mert más tér arra nem volt,
— most a farsangot is beviszszük a poli
tikába, hacsak lehet. Mikor nem volt szabad 
akarnunk, tudtuk, hogy mit akarunk, és mind
nyájan egyet akartunk. Mióta mindent akar
hatunk, mindenekelőtt azt akarjuk, hogy egyet 
ne akarjunk. S még csak az álarcos-bálok 
azok, ahol, úgy ahogy, de „együtt** vagyunk. 
Mert azokon ez is „szabad**, — s nem jár 
következményekkel.

S lássuk, hogyan lett a keleti bölcsek 
napjából az „amit akartok“ napja? — Csakúgy, 
hogy azelőtt kevés bál volt, de mindenki ott 
volt; most sok a bál, de mindig kevesebb a 
közönség. Azelőtt a bálok társadalmi esemé
nyek voltak; most társadalmi tüntetések. Az
előtt a nyilvános báloknak jelentőségük volt, 
■«— mert a magyar társadalom erejét és össz

T Á R C A

A k k o r . . .
Találkoztam egy fiatal leánynyal,
Oly üde volt a hangja, mint madárdal.
Keblén még férfifej sohsem pihent,
Epedfi szókra nem súgott igent,
Csak mámoros tavaszi éjszakákon 
Álmodhatott rólad, fenséges álom:
Szerelem 1
S mikor mogkérdtom: — Mondd csak, gyermekem, 
Mi a legszobb ezen a szép világon?
. . .  Elmerengett. . .  ó h  szűzi sejtelem! . . .
Úgy suttogta hunyt szemmel, csöndesen:
— Legszebb a szerelem 1

És én megfogtam kis, fobér kezét,
Megsímogattam szőke, lágy haját
S akartam szólni: — Bolondos beszéd .;.
Mit tudod még te, hogy üdvöt mi ád ?

Ha majd lehervad arcod szűzi pírja,
Ha ajakud majd izzó lázban ég,
8 boldogtalan szerelmi harcban sírva, 
Reszketve kéred: — No hagyj e l . . .  Ne mégl 
Ha fejedet párnák közé temetvo,
Könny ömlik gyűrött, árva fekhelyedre,
És menekülve, — nem tudod, hóval 
Nem szabadulhatsz Tőle meg soha,
Szivedbon fájó villámok cikáznak 
S nyugtot nem adhatsz annyi kósza vágynak, 
Ha felgyúlnak s lobogó lánggal égnek 
Az olthatatlan, kínos szenvedélyek,

hangját mutattuk be azokon. Most a bálok 
csak arra valók, hogy a magyar társadalom 
széttördeltsége lássék ki belőlük. A régi hires 
bálok nevei megmaradtak,— mert ma is van 
jogássbál, orvos-bál, technikus-bál-, de ha végig
nézünk a farsangi kalendáriumokon, ma már 
ezeken kívül minden felekezet, minden foglal
kozás és minden nemzetiség külön rendez 
bált magának. S a törekvés mindeniknél az, 
hogy csak egymás közt legyenek. Ez tehát 
az, amit akartok? —  Ez.

S e mellett akarunk minden téren na
gyokat, és csodákat követelünk. De csak azok
tól, akik vállalkoznak arra, hogy értünk és 
helyettünk dolgozzanak: És sajátmagunkat, 
ba csak lehet, kivonjuk ezek közül. A világ 
legnagyobb nemzeteivel al pari akarunk ál- 
lani, — s nem arra törekszünk, hogy minél 
többen legyünk, — hanem azon panaszko
dunk, hogy így is nagyon sokan vagyunk. 
Sokan? — Mértföldeket utazhatunk, órákon át 
a leggazdagabb vidékeken, a nélkül, hogy 
embert és állatot látnánk a vasúti kocsi abla
kából. Órákba kerül, mig egyik városból a 
másikba jutunk. És mégis azt panaszoljuk 
fel, hogy sokan vagyunk, — és nem lehet 
megélni. S ez arra is jó ürügy, hogy akik 
renyhék akarnak maradni és mégis uraskodni, 
— azt hozhassák fel, hogy úgy is hiábavaló 
a munka! —  S mialatt parlagon hever a 
llgtöbb tér, melyeken a leggazdagabb anyagi 
eredmények kecsegtetnek, — nem nyúlunk 
azokhoz, hanem megvetjük és üldözzük azo
kat, akik ezekre szorulnak. S igy hallunk 
mindegyre több panaszt, sőt csupa panaszt. 
Semmisem ütött be a magyarnak! Sent a 
negyvenes évek nagy idealizmusa, sem a hat
vanas évek alkotmányos önállósága! — Hát 
visszacsinálni! — ez a titkos vágy. S ez az, 
amit akartok? —  Ez.

Ha Kisírsz, hogy magadtól elveted 
E szomorú, meggyötrött életet:

Akkor tudod meg csak, én gyermekem,
Mi szép a szerelem!

Pásztor Árpád.

A hol a pénz nem isten
—  REGÉNY —

ír tó :  J Ó K A I M Ó R
(IS) ---------

No ha ez egyszer megtörténhetett, mért ne 
történhetnék meg másodszor is? Amikor uj világ 
kezdődik.

Itt van egy embertől megtisztított földdarab. 
Köröskörül a tenger és a korallzátonyok. Uj 
emberek támadtak rajta, akiknok még csak nevük 
sincs. Mi gátolja őket abban, hogy azt tegyék, 
ami a szivüknek jólesik. A pátriárkájuk csinált 
számukra külön isteni parancsolatokat, azok kö
zött az is van, hogy „szeresd, aki téged szeret'*. 
No hát ha meg találják fogadni?

Talán szeretik azok egymást, akik az egy
házi törvények szerint egymás hitestársául van
nak kijolölve? Ellenben a másikhoz vonzódnak.

No hát ezen a puszta szigeten mi akadá
lyozza őket ?

De még azonkívül egy pár ős vadember is 
van itten, aki a népességet szaporítja. Hátha özek 
is számba jönnek I

E különös elmélkedésem alatt véletlenül

Azt mondják, minden nemzetnek olyan 
kormánya van, amilyet megérdemel. De ez 
alól vannak néha kivételek is. Néha rosszabb, 
néha — de ez aztán nagyritkán — jobb kor
mánya van, mint amilyet megérdemel. S ha 
ilyen akad, aki töri magát, hogy a hibákat 
pútolja és a gyenge pozíciókat megvédje, — 
akkor az ilyentől rendesen a „lehetetlent** 
követelik. De ez is hozzá tartozik ahhoz, 
„amit akartok**. Mindenekfölött pénz legyen 
mindenre! De fizetni nem akartok. Legyen 
nagyhatalmi politika, de áldozni nem akartok. 
Legyen minden magyarrá, ami most nem az, 
de megférni még egymás közt s még egy
mással sem akartok. Ezért igazi, tősgyökeres 
magyar ünnep a Vizkereszt, vagy: amit akartok.

De munkára föl most, bálrendezők ! — 
mert a farsang az igazi munkaidő. Ilyenkor 
el kell feledni a szegénységet, — és táncolva 
kell a meggazdagodás útját keresni. Minden 
megváltozott a mai farsangokon a régi kép
ből, —  csak az eladó leányok maradtak 
meg, — de milyen más miliőben, mint haj
dan! — Hajdan a jólét az egyszerűséggel 
járt együtt, ma a szegénység a luxussal ka
ronfogva jár. Hajdan az egész társadalom 
egyesült, hogy kitegyen magáért; most a 
pöffeszkedés akar kitenni magáért, hogy a 
másikat legyűrje. Az anyagi terhek dolgában 
a képviselőválasztások után mindjárt a far
sang következik. De ha már tiszta választá
sokat követeltetek, — hát tiszta farsangot 
mért nem akartok?

Üdvözöljük tehát a ceörgősipkás herceget 
és ültessük trónra. S tekintve a súlyos hely
zetet és a nehéz kérdéseket, melyek a fejünk 
felett lógnak, — vigyük be a farsangot a po
litikába is! — S ezen a téren még sok mu
latságos dolog történhetik Hamvazö-szerdáig. 
Amikor is, ha addig valami jóvátehetetlen

belenézek a tükörbe, s akkor látom meg, hogy 
„nioil meg egy hetedik ember is van itt, akiéi!"

Csakhogy hát én még legfeljebb egy napig 
maradok itt, n keresztelőig, aztán megyek a vi
lágba, s nem törődöm vele, e rejtett zugában a 
földtekének mi történik tovább.

JJéyi dal as uj világban.
Térjünk vissza a kászuturóboz ahol el

hagytuk.
A Mnnola az obéd befejezéséül fokotekávé- 

val kedveskedett az asztaltársaságnak. Hát ilyon 
kávéról európai embernek fogalma sincsen. A 
hozzávaló gyümölcsöket aznap reggel szedték az 
eleven fáról: azt a zamatot, azt az illatot, amit 
annak a nedve nyújt, c-ak a Mohamed paradicso
mának boldog lakói ismorhetik. S a kávéhoz cu
kor is jár. De minő cukor 1 Ennok a cukornak a 
színe fekete, de az ize kellemesebb a mi fehér 
cukornádénál, vagy répatermékünkénél, van valami 
gyümölcsize, hasonlít a datolyához. A Capitauo 
észrevette a kérdést az arcomon s siotett felvilá
gosítani.

— Ez a cukor az Arengapálma levéből 
készül.

— Ismerem a pálmát. Botanikus neve 
„Saguerus.**

— Egyszer virágzik életében, mint az aloe, 
akkor megcsapolva ogész évszakon át csurgatja 
bőven a cukornedvét; lia kimerült, akkor elhal, 
s akkor a beléből szágó lesz, a dorekát vizvezető- 
csőnek lehet használni, a rostját kötélnek. A le
csapolt nedvéből azonfrissiben tűzik, a szaguero-

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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bolondságot követünk el, a hamut a saját 
fejünkre hinteni már kőső. De nem ez a 
kérdés, hanem az, hogy ha már a magyar 
társadalom nem élhet összhangban, — hát 
ehhez képest farsangoljon a politika is. Minél 
több , bál — és minél több hecc — annál 
jobb. Táncoljunk felekezetek, foglalkozások és 
nemzetiségek szerint, és döntsünk országos 
érdekekről pártszempontok szerint: —  ez a 
foglalatja annak, hogy a Vizkereszt ünnepének 
a Shakespeare toldása megfeleljen. S főként 
ha egészen bizonyos, hogy ilymődon csak
ugyan mindenben az fog történni: amit 
akartok 1

B E L F Ö L D
A  k ieg y ezés . Srétt Kálmán miniszterelnök 

ma délután Béesbe utazott. A hét közepe táján a 
pénzügyi, a kereskedelemügyi és a íöldmivelés- 
ügyi minisztériumok szakelőadói, báró Andreánssley 
István, Biró Tamás és Ottlik Iván miniszteri taná
csosok szintén Béesbe érkeznek, hogy az osztrák 
szakelőadókkal együtt megszövegezzék nz uj 
autonóm vámtarifa életbeliptető törvényét A ki
egyezésben érdekelt magyar miniszterek ebből az 
alkalomból előreláthatólag nem utaznak Béesbe. 
—  Széli Kálmán miniszterelnök a kiegyezési tár
gyalások befejezése alkalmából tömérdek üdvözlő 
táviratot és levelet kapott, sokat Ausztriából és a 
külföldről is.

A Times táviratokban és vezolő cikkelyekben 
foglalkozik a kiegyezési tárgyalás sikeres befejezé
sével. Táviratai kiemelik, hogy Magyarországon és 
Ausztriában egyértelmüleg a megkönir ebbülés és 
megelégedés örömteljes érzése logadia a kiegyezés 
megkötését és kifejezésre int a háladatosság is azért, 
hogy az ujesztendő ilyen módon sokkal biztatóbban 
kezdődik, mintsem huszonnégy órával előbb rémé,ni 
lehetett volna. Széli Kálmán, a fáradhatatlan magyar 
miniszterelnök az újévi fogadáskor röviden és tömö
ren utalt a kiegyezés megkötésére. Fe tegetéseit lelke
sedéssel fogadták, hallgatói szemmelláthatólag bele
nyugodván abba, hogy majd csak a képviselőhöz 
színe előtt fognak értesülni az nj megegy ezés rész
leteiről. Széli beszéde Ausztriában éppen olyan ked
vező benyomást keltett, mint Magyarországon. Auszt
riában különösen méltányolják, hogy a magyar mi
niszterelnök nyomatékosan kiemelte a magyar-osztrák 
politikai és gazdasági összetartás előnyeit, éppen 
akkor, amikor a magyar sajtónak nagyon tekintélyes 
orgánumai a szétválás mehett csinálnak propagandák

A  Tímea cikke egyebek között még a követke
zőket mondja:

Dr. Loerber és Szili mindketten egyaránt

cukrot. Ha nsogerjed, mámoritó ital lesz belőle. 
Megláthatod a karámban.

Én kiváncsi voltam ennek a cukorfőzésnek 
a módját megismerni. Eddig úgy tudtam, hogy a 
eukorfözéshez kell egy háromemeletes épület 
(vagy több), tömérdek nagy gép, egy részvényes
társaság, rengeteg alaptőkével, igazgató-tanács és 
kormányi szubvenció. S hogy én ezt most mind 
megláthatom a karámban 1

No hát menjünk odal Ez volt a közös jelszó 
az asztalbontásra. Csak egy ellenmondás hang
zott: a Caráé.

— Nem! Én nem engedem, hogy a bátyám 
lomenjen most a sebesült karjával; nekem uj 
írfüvet kell kötnöm a sebére; olajjal konogetnem.

A Kadét engedett a szónak s hagyta magát 
Cara által visszatartóztatni, gyöngéd erőszakkal, 
azonban előkelő negédességgel veté oda: „de 
elébb az idegen férfiak hadd távozzanak el.“

(Mi volt ez? Féltékenység?)
— Én is? — kérdezé Ruffo.
— Te is.
Rnffo elvörösödött e szóra. Hisz ez az ő 

Azmája, akit nőm szabad a műtét alatt meglátnia I
Erre egy még eddig hangját nem hallató 

alak kapott bele a társalgásba, akiről azt hitte 
mindenki, hogy ő a senki. Dehogy senkii Hisz 
ő a Meszticza, a Ruffo húga. Ó az Owaén. Neki 
is jussa van az uj paradicsomhoz. Most, hogy a 
bátyját keserűség érte, neki is megnyílt a szája. 
A Kadét ellen fordult, kit a Cara kezénél fogott.

Mikor a leány igy felhúzta az ajkait, össze- 
szoritotta a fogait, megrázta a fejét, — akkor 
szép volt; mint egy vadállat. A hangja csengett:

— Micsoda? Te az én bátyámat kikerge
ted? Hát ki vagy le? Mi vagy te? Egy naplopó,

bálran védelmezték saját országaik érdekeit A 
rno lelt nemcsak elismerésrenultó m rséklelet tanú
sítottak, hanem bebizonyították azt is, hogy állam- 
téríiui magaslatról tudják megítélni a Habsburgok 
jogara alatt élő nemzetek összetartásának és együtt
működésének a legtöbb értékét. Egyidejűleg mindkét 
miniszterelnök vállalkozó szellemű, kíméletlen ellen
zékkel áll szemben. A magyar törvényhozásban is 
ahol Széli Kálmánt hatalmas és megbízható többség 
támogatja, akcióba lépett és nyugtalankodik az a 
szétső nemzeti párt (Nationalist party). amely Kossuth 
nevét tűzte jelszóul a zászlójára, tízéit Kálmán azonban 
erős kézzel és tehetséggel tartja kezében a politikai 
vezetést. Az osztrák líeichsrathban már sokkal aggasz
tóbb és kétségesebb a helyzet. Bizonyára Ausztriá
ban is, Magyarországon is sokan lógnak akadni, akik 
a maguk javára tőkét akarnak majd kovácsolni abból 
az állításból, hogy az egyik vagy a másik állam több 
előnyt biztosított magának a kiegyezésben, mint a 
mennyi jogosan megilletné. Jóllehet a megegyezés 
részletei ismeretlenek, mégis állíthatjuk, hogy a több- 
leié szellőztetett engedmények eltörpülnek azoknak a 
szempontoknak hordereje mellett, amelyekre Széli 
Kálmán njéri beszédében utalt.

Aa osztrák indiskréoiő ellen. A AVi/e Freie 
Presse a megkötött kiegyezés részleteiről hosszabb 
közleményt hozott, mely a magyar sajtóban ért
hető megütközést keltett. Ez a megütközés kife
jezésre is jutott minden magyar újságban s a 
Pester Lloydban is. Erre aztán az osztrák kor
mány legféihivatalosabb orgánuma, a t  remdenblatt 
szokatlanul kemény hangon fordult a magyar 
sajtó ellen s a I ’cster Lloyd ciméro olyanfajta üze
netet küldött, hogy az indiskréeiőért az osztrák 
kormányt tenni felelőssé, legalább is ildomtalan. 
Ezok az előzmények. Ma pedig a Pester Lloyd 
visszavág s válaszában azt az érdekes hirt új
ságolja, hogy a magyar kormány az indiskrét köz
lések mialt illetékes helyen kifogást emelt.

A  közoktatásügyi budget.
B u d a p e st, január 5.

A képviselőház pénzügyi bizottsága ina délelőtt 
Vall órakor Fáik Miksa elnöklete alatt ülést tartott, 
amelyen tárgyalás alá vette a vallás* és köioktatáiügyi 
tárca költségvetését.

Az ülés elején a bizottság a tengerhajózási ja
vaslat előadójává Cseörgheö Gyulát, a marhasó-javaslat 
előadójává pedig Reményi Ambrust választotta meg.

A kultusztárca vitája nagyon élénk és előkelő 
színvonalú volt. Különösen érdekes volt az eszme
csere az egyetemi oktatás baainak orvoslásáról, a 
közoktatás nemzeti hatásáról, a katholikus autonómiá
ról, a tanításban és nevelésben a gyakorlati irány elő
térte helyezéséről, a nemzetiségi iskolák működéséről 
stb. BYassics Gyula miniszternek erre vonatkozó nyi
latkozatait osztatlan figyelemmel és helyesléssel fo
gadták.

A budget általános tárgyalásának folytatását a 
holnapi ünnep miatt 9-éro halasztották.

aki egyebet se toszel, mint kóborolsz, lesed a 
prédát. Az én bátyám pedig egész nap dolgozik, 
fárad: a tőzeget vágja, a  cukrot főzi, a sót szik
kasztja; ha ő nincsen, — ti nem tudtok főzni; 
ő vigyáz a nyájra, a kondára, fej, sajtot olt, 
barmot öl, húst füstöl, ti csak a készhez ültek j

Hej, de lángra kapott ettől a patvartól a má
sik leány isi Az a Madonna-arc hogy kigyult 
egyszerre; nem várta bo, amíg a Mesztiza bo- 
végzi, kőzbekiabált:

— Ne merd szidni te az én bátyámat! Ö a 
mi hősünk, a mi védelmezőnk; nem ő lövöldözi-e 
le a balburázászt, aki a bárányokat clragadozza, 
nem ő veri-e agyon a metamatát, aki a zsibáito- 
kat felfalja a tóban? Hát a mérgos kígyókat ki 
pusztítja el?

Egyszerre lármázott mindakettő.
(Folytatása következik.;

Folt a padlón.
—• A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r o á j a .  — 

Irta: A b o n yi Á rp á d .

Kedves öcsém! Azt hiszom, nőm szükséges 
külön is értésedre adnom, hogy Ígéreted mennyire 
meuőrvendeztotett. Te nyilván elképzelni som 
tudod már ott lenn a muzulmán világ gyönyörű 
lővárosában, hogy mit jelent az, ha az ember 
egy kicsiny erdélyi faluba van száműzve, még 
pedig úgy, hogy ogyelőro a szabadulásnak még 
reményéről is le kell mondania, hacsak egy el
szánt pillanatban államcsínyt nem hajt végro s 
erőszakkal nem tördeli szét rabsága bilincseit.

Okvetlen számot tartok az ígéretre: jöjj mi
nél előbb és látogass meg. Levelednek ez örven
detes passzusát tízszer is elolvastam, de figyelem
mel olvastam a többit is, mind, valamennyit —

A bizottság üléséről a kővetkező tudósítást adjak • 
Kummerer Ernő előadó elfogadásra ajánlja a

költségvetést.
Szederkényi Nándor a kulturális célokat a leg

melegebben támogatja, kénvtelen azonban kijelenteni, 
hogy a kultúrára hozott áldozatok nem io ©ltok meg 
azoknak a reményeknek, amelyeket nomzoti szemuont- 
ból azokhoz lilztek. tízóvá teszi a katholikus autonó
miát, amelyről tudni szeretné, hogy mi lesz belől©.

K o ssu th  Ferenc konstatálja, hogy ku-turális 
téren megvan a teljes akciószabadságunk, és köteles
séget vél teljesítem, amidőn elismeri, hogy ezen a 
téren történt legutóbb a legszebb haladás, tízükséges 
a nevelésnek reális irányban való fejlesztése. Mi 
Magyarországon rendkívül sok müveit proletárt neve
lünk. Ez visszahat még a nemzetiségi viszonyokra is« 
Az egész világon nagy hullámokat vet a modern 
iskola megteremtésére irányuló mozgalom és mi
nekünk is feladatunk az egységes képesítést adó 
iskola megvalósítása. Nagyon örül, hogy a miniszter 
a magyar vidékekre nagy gondot lordit és e mellett 
kéri, hogy a leánynevelésre is kiváló gondot lordit- 
son, mert tudvalévő, hogy a család nyelve az anyá
nak nyelve. Az egyetemen a vizsgákat lehetőleg szi
gorítaná, mert a proletariátus terjedését a könnyű 
vizsgarendszer teszi leginkább lehetővé. Az autonó
miát minden íolekezelnek óhajtván, óhajtja a k a to 
likusoknak is. A költségvetést elfogadja.

H e g ed ű s  Lóránt kimutatja, hogy a lőváros 
templomainak nagy részében idegennyelvü a prédi
káció. ami világos akadálya főváros magyarosodásá
nak. Ezután áttér a budapesti egyetem ügyeire és 
hivatalos adatok alapján ismerteti az orvoslást váró 
hiányokat, ez okból sürgeti az egyetemi tanárok fize
tésének rendezése után a magántanárok tarthatatlan 
helyzetének javítását, az egyetem emelését, központi 
igazgatásának 1787 óta nem változott rendezését, a 
szünidők csökkentését, a 13 üros tanszék betöltését 
és kérdi, hogy a jogi karon melyik négy tanszéket 
kívánja a miniszter rendszeresítem ?

Miklós Ödön a közoktatás magyarositási hiva
tását szintén nagyra tart a és éppen ezért a leg- 
nagyobb nyomatékkai hangsúlyozza’ Igazat ad annak 
az állításnak, hogy egyes egyházakban a liturgikus 
nyelv . is oka a magyar nyelv lassú terjedésének. 
Maga is sajnálattal konstatálja a szellemi proletariátus 
megdöbbentő szaporodását. Egyhez szól Hozzá, amit 
alaposan ismer, a mügyetemi oktatáshoz. Olvan nagy 
számmal nevelünk diplomás embereket, hogy lehetet
len őket elhelyeznünk. De más téren is őzt tapasztal
tuk. A tankönyvek revíziójára is leJhivja a miniszter 
ügyeimét amin szintén segíteni kelt. A költségvetést 
megszavazza.

B a r a b á s  Béla elsősorban kijelenti, hogy nem 
tekint semmit sem soknak, amit ez a tarca igényel és 
hogy megszavazza a kö tségvetést. Nem látja azonban 
eddig azokat az eredményeket, amelyek a hozott ál
dozatokkal arányban állanának és ma a ig  vagyunk 
valamivel előbbre, mint ennekelőt’e. A német nyelv 
dédoigetését határozottan kifogásolja, mert a német 
nyelv terjedése feltétele az Ausztriába való beolva
dásnak. tíok lelületesséeet talál az oktatási rendszer
ben, annyira, hogy hazánk löldrajzát és történelmét 
jnteligens emberek nem ismerik. Sürgeti a nagyvá
radi püspökség betöltését és azt mondja, hogy kü
lönböző törvénytelonségekröl hallott a püspöki vagyon 
keze ésére vonatkozólag. A költségvetést elfogadja.

WlaseicH Gyula miniszter szükségét látja a vá
laszadásnak. miután a tárgvaiás fotytatnsa még tovább 
■ ................— .................  ■■ ■■ ■, > — , u
baj, hisz oly borzasztó sok időm van! — söröm
mel látom, hogy külföldi utazásodat komolyan 
vesz'-d, látni, tapasztalni, tanulni akarsz, hogy 
később — hazaérkezve — kész ember gyanánt, 
széles perspektívával vedd ki részedet családunk 
hagyományai szerint a közéletből.

A törők birodalmat mindazonáltal — azt 
gondolom — kissé elhamarkodva Ítéled meg. 
Nem akarlak se oktatni, sem meggyőzni — do 
régebben én is utaztam ott, s az voit és ma is 
az az impresszióm, hocy nem annyira a pénz
hiány a „beteg ember'4 szerencsétlensége, mint 
inkább a lomha közöny, mely a múlt század elejo 
óta legalább két századdal nőtt. Amozlim erkölcs 
és vallás, a nagy szultánok harcias kora után kö
vetkező XVIII. századbun, csodát müveit: meg
állította a fejlődés utján az egész fajt, s mig lel
ket és agyát elborította a mindenbe való bele
törődés szürke patinájával, testét elpuhitotta, 
izmait meglágyította, s beloszéditetto a leg
bámulatosabb semmittevésbe. A vallás, mely 
a harcias századokban egész a hősiességig ömölte 
o jobb sorsra méltó népet, a békésebb időkben — 
ismétlem — a közöny veszélyes útjára törölte, s 
ez egyenlő a későbbi teljes megsemmisüléssel. A  
próféta tanításai ugyanazt a szerepet játszszák, 
mint a növényzet életében a harmat: nyáron 
éltet és fölfrissit, őszszel elhervaszt és megöl 
minden virágot. Muharnmed vallása ma már nem 
éltető harmat többé, hanem dór, moly e létezésének 
őszében vándorló népet néhány rövid század alatt 
teljesen ki fogja irtani az európai térképről, s vissza
szorítja az ázsiai puszták sivatagaira, hol végre is 
a roppant erővel terjeszkedő szláv kolosszus fogja 
megudni el fonnyadt testénok az utolsó döfést

Amilyen lusta fickó különben a to Mustak 
szolgád, olyan nagy arányaiban az egész ozmán 
birodalom. A jellomző tünetek lépton-nyomon 
annyira szembeötlők, hogy valósággal sértették 
ott utaztamban a szememet, mórt cl képzelhető t- 
lounok tartottam, mig meg nem ismertem tapasz
talás! ól, hogy a közönyös lustaság o hallatlan 
tökélyo nem átmeneti, hanem rendes állapot, mely
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ta rt K öszönettel fogadja a jóakarata bírálatot, am ely
ben tárcáiát ezúttal is részesítették, elismerve a hala
dást Uibákat is soroltak lel. amit természetesnek tart, 
de még e  hibák leisorolásában is tapasztalta a jó- 
akaratot.

Szederkényinek azt feleli, hogy a célokkal, ame
lyeket a kultúrának szolgálnia kell, niucsenek arány
ban a költségek és ennek tulajdonítandó, ha a várako
zásoknak az eredmények nem mindenben telelnek meg. 
Nem való, hogy az iskola osődöt mondott volna a nem
zetiségi kérdéssel kapcsolatban. Ott ahol állami isko
lák vannak, az iskola hatását csak a vak nem látja. 
De egymagában az iskolával a nemzetiségi kérdést 
megoldani nem lehet. A gimnáziumok számát maga 
is elégségesnek tartja, de bizonyos, hogy a közép
iskolák elhelyezése nem mindenben lelel meg a 
helyes beosztásnak, Ha állít lel középiskolát, legin
kább reáliskolát állít lel. Nálunk az egységes jogosí
tás az egyik isk o laib ó l a másikba a könnyű átmenet 
iolytán csaknem el van érve.

A katbolikus autonómiára nézve a maga munká
lataival elkészült teljesen, a dologból titkot nem 
osinái és az a célja, hogy a "ennálló sarkalatos tör
vények változtatása nélkül kell létesíteni a katholikus 
autonómiát. Az egyház és állam viszonya organikus 
törvényben szabályzandó annak idején, de ezúttal 
izoláltan, sarkalatos törvényeink megváltoztatásával 
e,járni nem lehet. Magával a katholikus autonómia 
illetékes tényezőivel a hiteles feljegyzés alakjában 
régen, világosan és határozottan közölte a maga 
álláspontját és ebben a tekintetben som vádolhatja 
senki titkolódzással. Munkálatát már közölte minisz
tertársaival is.

Kossuth a kenyérkereseti oktatást hangsúlyozta. 
A miniszter rámutat az újabb szervezésekre, amelyek 
mind azt bizonyítják, hogy a praktikus irányt a le
hető legmelegebben protezsálja. Rámutat a gazdasági 
ismétlő-iskola intézményének létesítésére, a keleti ke
reskedelmi akadémia szervezetére, a kereskedelmi 
akadémiák szervezetére, az iparosÍBkolák rajzoktatási 
relormjára stb. Legújabban a tanítóképzők tantervét ép
pen a gyakorlatiasságra való tekintettel alapította meg, 
aminek hasznos kihatása okvetlenül jelentékeny 
lesz. De másképpen is figyelemmel van e szempont 
iránt és a kináJkozó alkalmat mindig felhasználja 
erre a fontos célra. A középiskolákra nézve nem 
tartja helyesnek, hogy valamennyit egy uniformisba 
huzzuk; a lő az egyenlő jogosítás és ez már mai ál
lapotunkban is meglehetősen keresztül van vive. Az 
állampolgári jogok tanítása és az egószségyi szempon
tok, különösen az első segély a népiskolákban kor
mányzata alatt teljesen az előtérbe kerültek. Kijelenti, 
hogy a magyar elem oktatására igen nagy súlyt fektet, 
de azért a nemzetiségi vidékeket sem hanyagolja el. 
Leányiskolát szívesen állított volna 6 többet, de a fizetés- 
rendezés 18—19 milliója ebben a tekintetben korlátokat 
von, amelyeket respektálnia kellett Szólván a nemze
tiségi iskolákban tett látogatásai alkalmával szerzett 
tapasztalatairól, azt mondja, hogy a magyar nyelvre, 
történelemre n ézv e  ezek az iskolák még nem feleltek 
meg teljesen  a hozzájuk 1 űzhető igényeknek, bárha 
jóakarata törekvést tapasztalt. Persze baj, hogy az 
iskolákból kijőve, az if)uság nem ball egyes városok
ban magyarul. Tanítóképzőkben éppen ezért a magyar 
társalgási nyelvre fekteti a súlyt és áltaában minden 
nem magyar nyelvű tanítóképző-intózethoz szigorú 
leiratokat intézett A magyar nyelv kőtelező tanítására 
vonatkozó intézkedéseire a nemzetiségi lapok egész 
sora támadta szólót, annyira, hogy még sajtópert is

szokáson, időn, kényszeren, sőt magán a minden
napi életen és annak legprimitívebb szükségletein 
is felülemelkedve, mondhatni, szilárd faji erkölcs
ösé izmosodott.

No de mindezt magad is tapasztalni fogod,
— egyébről akarok neked Írni. Ráérek, hisz — 
mondom — borzasztó sok időm van! Óh, kedves 
öcséin, most, midőn lassanként rendbe igyekszem 
szedni őzt az én haszontalan, fájós fejemet, ne
hogy mondataimnak zavaros szerkezetéből te is 
azt következtesd, amit ellenségeim, s különösen 
ez a körülöttem ólálkodó merev, halszomü doktor,
— mennyire gyűlölöm ezt az úgynevezett „tudós* 
professzort és mennyire lehangol, hogy egyelőre 
nem indíthatom a szegény Ritter után — meg
villan szemoim előtt sok bájos emlék a múltból, 
midőn tiz évvel ifjabbak voltunk, s mikor még 
én is oly boldog és szerencsés fiatalember 
voltam, mint most te. Ki sem mondhatom, 
mennyire jól esik, hogy szerencsétlen bátyádnak 
sorsa szivednek nem közömbös; testvéri szereteted 
e gyöngéd jeléért végtelenül hálás vagyok. Meg
lehet, hogy ha valamely nagy városban laknék, 
hol vagyonomnak megfelelő életet folytatva, rit
kábban jutna eszembe életem hitvány komédiája,
— talán kevésbé hatná mog lelkemet a soraidból 
íelém áradó régi önzetlen barátság, — itt azon
ban, családi kastélyunk rómitő csendességében, 
moly úgy ránehezedik némelykor az agyamra, 
hogy majdnem fölorditok a fájdalomtól: a tavaszi 
napsugár mindent megvilágító szépségével ragadja 
meg szivemet szeretetem a testvér iránt . . . mig 
egyszer csak azon veszem észre magamat, hogy 
megnehezedik a szemem pillája s elhomályosodik 
körülöttem az egész v ilág . . .

Nagy gyöngoség az olórzékenyülés, különö
sen az én helyzetemben.

kellett indítania, bárha a retorziónak ebhez a módjá
hoz csak kivételesen nyúl, mert a törvénynek érvényt 
szerezni köteles.

A túlzsúfoltság és túlterheltségre nézve meg
jegyzi, hogy ezen a téren is nagy a javulás, amire 
nézve példákat és intézkedéseket idéz. Az egyházak 
segélyezésénél a magyar szempontokat figyelemmel 
kiséri és most is van két eset, hogy hazafiatlan 
tények miatt a kongruája van megtámadva két lel
késznek.

Hegedűs Lóránt megjegyzéseit egytől-egyig 
figyelemre méltatja és a szükséges intézkedéseket 
meg fogja tenni A bajok egy részét orvosolni 
lógja a szakotatás reformja, amelyet közelebbről 
a törvényhozás elé szándékozik terjeszteni. Maga 
is hibásnak tart;a a tanulás folytonosságának hát
térbe szsritását a vizsgák mellett. Csak arra kéri 
a bizottságot, hogy majd ha e javaslat a Ház elé 
kerül, akik sürgetik a bajok orvoslását, támogassák 
is a re 1 ormot. Rendkívüli tanszékek kreálását nem 
tartja helyesnek. A szóba hozott négy tanszéket kö
zelebbről betölti.

A magyar liturgiának a kérdése az állam ha
talmi körén túlesik, de a kormány a magáét e tekin
tetben megtette és a kormány újabban a legjobb 
akarattal találkozott. A német nyelv tultengésénck a 
vádja nem áll. Szóló lontosnak tartja a német nyelv 
megtanulását Ettől nemetiségünket nem féljük és 
utal küllőldi példákra, például, hogy a franciák 
a német nyelv megtanulására mekkora súlyt fek
tetnek. Uj tanterveiben mindig és mindenütt a 
nemzeti tárgyakra helyezi a súlypontot és ebben 
a tekintetben a haladás kétségtelen. Az iskolaszéki 
utasítás kibocsátásánál a legjobb nemzeti szempontok 
lebegtek szeme előtt. Ami hiba a dologban, különösen 
a törvényhatósági joggal felruházott városokban elő
fordulhat, azt a legnagyobb készséggel javítani lógja. 
Az iskola belóietére vonatkozó intézkedéseket azon
ban fenntartja.

A nagyváradi püspöki székre nézve az eljárás 
rövid időn belül véget ér; addig nem tölthető be az 
állás, de azután intézkedni lóg a betöltésre nézve.

Kéri a budget megszavazását
A bizottság élénk helyesléssel fogadta a minisz

ter nyilatkozatát és a vita folytatását a 9-ikén délután 
lél 6 órakor tartandó ülésre halasztotta.

(Wlassics rendelete.)
Mint egy félhivatalos közlemény jelenti, Wlassics 

Gyula közoktatásügyi miniszter a kir. tanlelügyelők 
iskolalátogatási jegyzőkönyveinek aláírása tárgyában 
az állami főfelügyeletnek minden jellegű népiskolá
ban való érrényrojutása szempontjából nagy fontos
ságú elvi jelentősségü rendeletét adott ki.

Tudvalévő, hogy Wlassics miniszter a népiskolai 
tanfelügyelet körében következetesen arra törekszik, 
hogy a tanfelügyelők működésűk súlypontját az 
iskolalátogatásokra helyezzék. Minthogy pedig a 
szerzett tapasztalatok nyomán arra a meggyőződésre 
jutott a miniszter, hogy a lelkiismeretes és szak
szerű iskolalátogatásokat csak úgy biztosíthat, a, 
ha a kir. tanfelügyelők az iskolalátogatásokat 
lehetőleg a helyi hatóságok jelenlétében teljesi
tik, ez okból meghagyta, hogy a kir. tanfelügyolők 
iskolalátogatásaikról nyomban a helyszínén a minisz
ter á tál kiadott minta szerint jegyzőkönyvet vegyenek 
lök Az erdélyi ág. hitv. ev. egyház országos konzisz-

De megenyhülök, jólesik, — nem mentege
tem magam. Törékeny természeti tüneméuyok 
vagyunk amúgy is mindannyian — különösen én. 
Meg aztán jogot is váltottam rá, hogy néha úgy 
viselhessem magam, mint egy szentimentális asz- 
szonj', — bocsánat tehát, ha élek ezzel a gúnyolni 
való joggal és eldicsekszem neked a pilláimra 
fakadó vízzel. Maradt még bennem egy szemernyi 
jóság, hiába dühösit halszemeivel ez az átkozott 
doktor, kinek fogalma sincsen róla, hogy csak 
szánalomból nem vágtam még eddig kidülledt, 
evikkeres szemei közé az igazságot. Érzem azon
ban, hogy türelmem végo lelő jár, s legközelebb
ről már így fogok hozzá 6zólani:

— Sajnálom, doktor ur, hogy ellenségeim 
és különösen atyám — ucy vanl ez a tisztessé
ges aggastyánnak látszó ördögi csontváz most az 
én legveszedelmesebb ellenségem — haszontala
nul fizetik önt. Jegyezze meg magának, hogy én 
Őrültnek tartom az urat és gondoskodni logok 
róla, hogy vagy elfut innen, vagy a szegény 
Ritter sorsára juttatom I

Erre Ő rendes arcátlanságával, s hangja 
egész nyugodt kétszínűségével megint csak ezt 
fogja mondani:

— Türelem, báró ur, mi javát akarjuk.
— Nincs szükségem az ön szolgálataira!
— Helyes 1 Örülni fogunk, ha jelenlétem 

minél hamarabb fölöslegessé válik.
Hogy erro a válaszra mi fog következni, azt 

majd meghallod! Okvetlen tennem kell valamit, 
különben az ón ép eszem is súlyos krízis elő 
kerül, s ellcnségeimnak igazuk tesz; joggal sut
toghatnak rétem otromba rágalmakat., mig most 
én sújthatom őket megvetéssel 1 Ez emberek nem 
tudják, hogy amit velem el merészelnek követni, 
az alávaló jogtalanság, melynek helyes elnevezé-

tóriuraa e rendelkezésben sérelmet látott. A sérelmet 
arra alapította, hogy a kir. tanfelügyelők azzal, hogy 
a hitközségi iskolaszéki elnökök az iskolalátogatási 
jegyzőkönyveket aláírják, a felekezeti iskolákkal szem
ben közvetlenül rendelkezési jogkörrel vannak lol- 
ruházva.

A konzisztórioin panasza ügyében most döntött 
a miniszter í. évi 74 040. számú elvi jelentősségü ha
tározatával. Ebben ugyanis kije enti a miniszter hogy 
a konzisztőríum leilogúsa merőben téves, mert a kir. 
tanfelügyelők által az iskolalátogatásokról a helyszínén 
felvétetni rendelt jegyzőkönyv egyáltalán nem sérti a 
hitlelek özeteknek törvénynyel biztosított iskolai ön- 
kormányzatát, éppen ezért lelhivja a miniszter a 
konzisztóriumot, utasítsa a hatósága alatt á.ló iskola
székek elnökeit, hogy a kir. tanlelügyelők iskolaláto
gatásainál jelen legyenek s az iskolalátogatási jegyző
könyveket írják alá, esetleg észrevételeiket jegyez
zék be.

Ezzel kapcsolatban megemlítjük, hogy téves a 
tegnapi lapokban közölt ama hir, hogy mig egyrész
ről a miniszter a tanlelügyelők iskolalátogatásait szor
galmazza, addig másrészről a tanelügyelók összes 
dologi kiadásait a legszűkebb garasos gazdálkodás 
elvei szerint szabja ki. Az tény, hogy a miniszter 
múlt évi 12.955. számú körrendeletében a szakszerű 
és alapos iskolalátogatást maguknak a népisko.áknak 
jól leliogott érdekében erősen sürgette és egészen uj 
alapon szabályozta. Eunok köszönhető, hogy a tanfel
ügyelők iskolalátogatásai a múlthoz képest rohamosan 
emelkedtek; az 1900—1901. tanévben ugyanis a tan- 
lelüg.yelők 8353 iskolát és 16.490 tanosztályt látogattak 
meg és 6125 napot fordítottak e célra; a múlt tanévben 
pedig 9026 iskolát, 17.667 osztályt látogattak mog s 6662 
napot töltöttek az iskolákban. De egyúttal gondoskodott 
is a miniszter arról, hogy a tanieiügyelőknek az is
kolalátogatásokból eredő összes kiadásai fedeztesse
nek. E célra mindazon tanfelügyelők, akiknek iskola
látogatásokból ktJol ólag a részükre kiszabott úti 
átalányukon leiül több költségük merült lel megokolt 
lelterjesztésükre összesen 6000 koronát utalt ki; az 
államköitségvetésben pedig a múlt évi 89.C0G korona 
előirányzattal szemben a lolyó évben 93.100 koronái 
vett föl a miniszter.

(Az állami iskolák.)
Az állami elemi iskolák izmosodását és fejlődé

sét élénken igazolja a muitévi s a íolyóévi benópe- 
sitési adatok egybevetése. A mull 1901—02. iskolai 
évben beiratkozott az állami elemi népiskoláikba, 
összesen 252.261. a folyó iskolai évben pedig 280.02b 
tanuló. E szerint az ál ami iskolákba járók száma 
27.764-gyel emelkedett. A múlt évben 137.638. a lolyó 
iskolai évben már 150.554 mag} ar anyanyelvű ta
nuló látogatta az állami elemi iskolák Növekedett 
tehát a tiszta magyarajku tanulók száma : 18.016-tai. 
A nemzetiségek a 1. évben is a múlt évihez képest 
jóval nagyobb számban keresték :el az állami elemi 
iskolát. A múlt iskolai évben 39.894 német, 24.121 
román, 35.508 tót, 2c33 szerb, 3600 horvát, 6703 
ruthón és 1174 egyéb anyanyelvű tanuló járt az állami 
iskolába. A lolyó évben már 46 895 német. 27.167 
román. 36522 tót. 3236 szerb, 4252 horvát, 6553 
ruthón és 4826 egyéb auyauyelvü tanuló nyert okta
tást az állami elemi iskolában. Örvendetes jelenség, 
hogy az ismétlő iskolába áró tanulók mindinkább 
különös szeretettel keresik lel a  gazdasági ismétlő
iskolát. Í g y  a lolyó iskolai évben összesen 60.632,

séro gyöngének bizonyul az én fantáziám. Nem 
is mentheti őket sommi más, csak az a szinto 
mososzerü bárgyuság, melynek lépten-nyomon 
kifejezést adnak, szavak üres burkába foglalt frá
zisokkal takargatván szalmás velőjüket. Ez — 
téged kivéve, mert te drága öcsém, sohasem bán
tottál — főleg családunk tagjaira áll, s itt is kü
lönösen atyánkra, aki ezt az orvost nyakamra 
küldte, do akinek sok mindont meg kell bocsáta- 
nom azért, mert véletlenül — fájdalom — Ő az 
atyám és nem egy gorilla-majom, amit sokkal 
jobban szerettem volnál

A doktor iránt természetesen semmiféle szem
pontból nőm lőhetek elnézéssel. Az ő dolga más. 
Ez az ember nagyon jól tudja, hogy őt is halálos 
ellenségeim közé sorozom, mégis itt merészel lakni 
a kastélyban, ahol igenis van egy tébolydába 
való boldogtalan, — de az ő maga. Bámulnom 
kell rövidlátását és vakmerőségéti Vannak per
cek, midőn a tisztelet egy nemével eltelve, aka
ratlanul is igy gondolkozom: nini, mégis csak 
kemény fickó ez a bécsi germán, hogy imo, itt lakik 
nálam, meg mór jelenni hálószobámban, te mer 
ülni a zongorához, hogy eljátszsza nekem valame
lyik Chopin-barcarolet s udvarias, komoly, figyel
mes modorban meg beszélget is. Rongeteg sokat 
tud • • • néba azon veszem észre magamat, hogy 
szívesen hallgatom ... de aztán bámulok rajta! 
Hisz ez valóságos hős! S a hősies szemtelenség 
végre is meglepi, meghökkenti és rövid időre 
lctegyverzi az embert. A harag ilyenkor csak 
akkor korbácsolja végig ismét a tagjaimat, midőn 
kidülledő, merev szemeivel rám néz és igy szól:

— Ma hogy érzi magát, báró ur?
— Jól, — felelem szárazon, odavetve.
— Remélem, hogy ma már nőm látja azt 

a foltot?
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tehát a múlt évihez képest mintegy 8000 tanulóval 
löbb nyer ezen iskolákban a gyakorlati életre kiható 
gazdasági kiképzést. E számok a magyar állami elemi 
isko a nagyarányú tf;rloglalását hirdetik.

K Ü L F Ö L D
A ceeh-nóm et békéltetési akció. A kor

mány részéről ma előterjesztett elaborátum a 
nyelvkérdésnek Cseh- és Morvaországban való 
rendezése tárgyában csak néhány, nem lényeges 
pontban tér el attól a tervezettől, a molyét Koerbcr 
iniuisztérelriök októberben a pártoknak ajánlott. 
Az egyezkedésre hivatott bizottság már legköze
lebb meg fogja vitatni a kormány elaborátumát. 
Politikai körökben általános az a vélemény, hogy 
a békéltetési akció aligha fog sikerre vezetni.

B é o s  január 5.
Délután az egyezkedési értekezlet csehországi 

tag ai gyűltek össze. Dr. Koerber rainiszlerolnök utalt 
a kormán}’ szakadatlan fáradozására, hogy előkészítse 
a talajt a nemzeti ellentétek kiegvenlitésére és foko
zatosan íélretolja a Csehország két néptaja kö t fenn
álló válaszfalat. Hangsúlyozta az akadályok elhárítá
sának legsürgősebb szükségét, hogy a parlamenti 
működés rendes medrébe térhessen. A kormány 
igyekezett a tartományi hatóságok" nyelvkérdésé
nek megoldására, a nemzeti érzelmek, sőt a nem
zeti érzékenységnek is aggódó kímélésével, gya
korlatilag használható alapot létrehozni, mely a 
tárgyalásnak alapul szolgálhasson. A kormány fon
tos okokból szükségesnek tartja a nyelvkérdésnek 
a csehországi közigazgatás reformjával való együttes 
szabályozását és azt hiszi, hogy a kerületi hivatalok 
újra behozatalával a politikai kormányzatba megla- 
lá.ta azt az eszközt, mely az országnak a tartományi 
rendtartás által biztosított egységének fenntartásával 
arra fog szolgálni, hogy a cseh helytartóságnak az 
ügymenet javítása szempontjából szükséges teber- 
könayitósét keresztülvihessék. A különböző hatáskö
rök elhatárolásának nehéz kérdését illetőleg a kor
mány javaslatot fog előterjeszteni melyet meg
vitatás tárgyává kíván tenni mely azonban nem 
raódosithatatlan, aminthogy általában a kormány 
javaslatai nem tekintendők utolsó szónak. A mi
niszterelnök ezután vázolja a kormány javaslatait, 
amelyek a territoriális elven, továbbá az úgynevezett 
egynyelvű egyenjogúsításon alapulnak és kéri a meg
bízottakat, hogv ezeket a javaslatokat elfogulatlanul 
vizsgálják meg, mindig sznm előtt tartva mindazokat 
a nagy és fontos érdekeket, amelyek kockán állanak. 
Ami a kormányt illeti, ez szakadatlanul törekedni fog 
hogy a megegyezés fonalát tartós szövetté szőjje. Tá
mogassanak önök ebben bennünket, úgymond, és a 
siker nem maradhat el.

kunke és Pocak kijelentették, hogy a pártok az

Gazemberl Otthagyom szó nélkül a la
képnél és nem felelők. Kérlek, ennok az ember
nek konok fikciója, s ezt velem is el szeretné 
hitetni, hogy már nines ott az a bizonyos folt, 
pedig még mindig ott van. Tiz hónap óta min
dennap fölmosatom valamelyik cseléddel — más
nap reggelre azonban megint ott van a boudoir 
padlóján, a kék ottomán előtt! Hogy lehet fik
cióról beszélni józan észszel 1 Amit látok, terin- 
gettétl az csak nem fikciói* Sőt amit nagyobb 
bizonyosság okáért ujjaimmal is meg szoktam 
tapintani. . .  a gyakorta magam is addig dörzsö
löm nedves rongygyal, inig csak el nem tűnik, 
hogy másnap reggelre ugyanazon a bizonyos ho- 
Jyen ismét kiüssön — ez fikció?

Meg vagyok róla győződve, hogy atyánk éa 
többi eilensógom téged is befolyásolni iparkod
nak, ha hazaérkezel, de ne adj hitelt, Öcsém, a 
rágalomnak! Csúnyaság tőlök, — ne honoráld 
hiszékenységgel a gonoszságot. Sohasem voltam 
egészségesebb, mint most, s ha teremtő hatalom
mal ruházna föl jóságos kegyelmo az alkotónak, 
bizonyos lehetne benne, hogy töltámasztnnáni a 
szegény Rittert is, hitvesemet is és ezt mon
danám nekik:

— Tréfáltam, gyermekeim, szeressétek egy
mást, menjotek békével dolgotokra éa bocsássatok 
meg, hogy oktalanságom egy őrjöngő percében 
úgy viseltem magam, mint Don Rodriso Torque- 
mada, a „Zöldszemü bősz*1 a megtoroltam az 
üres szappanbuborékot, melyet iérji becsületnek 
nevez, okosabb frázis hiányában, az emberiség, 
— mintha egy férfi azeplötlon becsületét be tudná 
piszkolni egy bűnös asszony 1 Mily borzasztó os
tobaságot csináltam 1 . . .  Szégyen . , .  szeretném 
magamat arculeaapni, . . .

Az a szegény Ritter von Görlitz, legszebb 
katonai attaséja az egész diplomáciának — „Würt- 
temberg csillaga1* stb. Ajkán mosoiy, szemében 
ifjúság, jókedv, talán jó szív — s Blanka, a hit
vesem . . .  Sírni szeretnék szégyenemben, do most 
már hiába tenném. Azóta felolvastam Hogelt és 
Spencer Herbertet. Mit akarsz, — igazuk vanl

elaborátumot behatóan meg fogják vizsgálni. Fűnké 
azt indítványozta, hogy a legközelebbi üljst héttőn 
tartsák. Paoak ellenezte a határnap megállapítását és 
azt kívánja, hogy a legközelebbi ülés egybehivását 
bízzák a kormányra, mely a pártokkal egyelértőleg 
lóg intézkedni. A miniszterelnök végül kijelentette, 
hogy az értekezleten tárgyalás alá kerülő kérdések 
mielőbbi megbeszélését már azért is szükségesnek 
tartja, mert más lontos ügyek is igen sürgetnek és a 
Reioherath ogybehivása rövid időn belül küszöbűn 
áll. lszntán a kormány elaborátumát szétosztották a 
megbízottak közt és az ülést berekesztették.

Eéos, január 6.
A  csehországi ifjueseh képviselők végrehajtó- 

bizottságát vasárnapra,' a morvaországi cseh néppárt 
végrehajtóbizottságát szombatra hivták egybe a ki
egyezési akció megbeszélésére.

B é o s ,  január 5.
Egy kommüniké szerint az egyezkedési értekez

let csehországi német tagjai közvetlenül az értekozlet 
üléso után egybegyűltek és behatóan megbeszélték a 
miniszterelnök nyilatkozatát és a kormány előterjesz
tését. A kormánvievaslat előzetes tárgyalására bizott
ságot küldtek ki, melynek tagjai Baernreither Per
gelt, Prade, Urban és Nitsohe.

A  s z e r b  k o r m á n y v á ls á g .  Antoni külügyminisz
ter beadta lemondását. A király Nisbe hivatta Losanics 
Simont, a Erisztios-kabinet volt külügyminiszterét. 
Alkalmasint Lozanics lesz Antonics utóda.

Belgrád, január e.
A SU>ga, a kormány közlönye jelenti, hogy 

Lozanics Simon volt minisztert kinevezték kül
ügyminiszterré. Hivatalos helyen azt mondják, 
hogy Antonics külügyminiszter felmentése egész
ségi okokból történt.

E g y  m o d e r n  k h tn a l.  Csangcsitung, a khinai biro
dalom egyik lőméltósága. volt az összes kbinai áliam- 
lérüak kö2t a legmodernebb ember, aki könyvet is 
irt Ehinának európai értelemben való reíormálásáról. 
Mélységes intelligencia lehet ebben az emberben, ba 
le lód küzdeni tizezeréves hagyományokat és elő
ítéleteket, ba rokonszenvezni tnd azokkal a fehér 
ördögükkel, kik izzó gyűlölet tárgyai Ebinában s ha 
bámulattal tekint löl az európai civilizációra, melyet 
a khinai ember, még a legműveltebb is, büszkén 
megvet. Üe nem egyformán szereti az európaiakat, 
mert az oroszokat például, akik beleültek Maudsu- 
országba, akik fenyegető veszedelemmel nehezed
nek rá északi Khinára, akik az óriási mennyei 
birodalmat is hatalmi szférájukba akarják vonat, 
egyenesen gyűlöli. Jtmghtval, akit az oroszok meg
vettek, iolyton viszálykodott azért, mert ennek orosz
barát politikáját nagyon károsnak tartotta a biro-

Minden csak képzelődés, emberi csinálmány, kap- 
tata és végtelenül sovány fogalom. Körülöntve a 
konvenció nyúlós mártásával, melybe beloraga- 
dunk, mint a legyek a mézbe és csak ritkán tu
dunk belőle kimászni a helyes pillanatban. Ne
kem, sajnos, szintén nem sikerült. Fuldokoltam a 
képzelődésben, megrázta lényemet a vak állati 
düh, — s ime, most itt állok árván, elhagyatva, 
megfeketedve, félig kidőlve, mint minden gyenge 
növény, amely mellől kirothadt a karó.

Ugv érzem, hogy ez a lealázé hasonlat talál 
rám legfőképpen . . .  do bárcsak pisztolyom golyói 
no találtak volna I Ha elszédülve lezuhantam volna 
a földre, ha megbénult volna a kezem, vagy el
vette volna látásomat a szemeimre bomló tüzes 
vérhullám : most nem kellene iszonyodnom attól 
a széles vérfolttól a boudoirban. Óh, édes jó 
öcsém I Majd meglátod, ha itt leszel, hogy erí a 
foltot hiába mossák — ott van inostis, ahol akkor, 
s mintha még mindennap nőne. Szörnyű sok vérük 
elfolyt. Vér az ottőmáuon, vér az arcukon, a kö
zeiken, vér a szőnyegen, a padlón . . .  Vér, vér, 
mindenütt vér! Az ember megvakul és megőrül 
tőle. De azért Lady Maebeth mégis semmirekellő, 
gyáva asszony 1 En mondom — a férfi. En a 
semmirekellő: gyáva asszony.

Mert ugyan mit nyertem az egész baromi 
dologgal, — úristen, mit ? Lásd, ez az egy szörnyű 
kérdés is bőven elegendő, hogy még az enyémnél 
jóval fegyelmezettebb elme is végképp elvoszit6o 
az öntudatát.

. . .  I tt alszom a jobboldali hálószobában; 
ugyanabban, amelyben egykor te aludtál. Minden
nap befüttetek a kályhába a a kerevetro dőlve 
Blanka néhány lóvéiét olvasom végig. Köztük 
van a szerencsétlen Rittor utolsó hozzá inlézott 
levele és arcképe is. Jól meg szoktam nézni a 
fiatalember arcát. Szebb, nemesebb, férfiasabb, 
hogy inkább szerette az asszony? Az ajka beszé
desebb tán, a szeme molegebb-e, mint az enyém? 
Vagy hangja simult inkább a női szívhez ? Mo
dora volt-e vonzóbb, vagy ta lán ... fuj 1 do eszte
lenül brutális tud lenni «z ember — —

dalomra. Az oroszok nem birvén G sa n g o situ n g o t  
megvesztegetni, (ritka jellemeBség a kbinai manda
rinok közt) minden (befolyásukat latba vetették, hogy 
Csangcsitungot elíávolithassák befolyásos állásáról s 
ez most sikerült is nekik.

A  kbinai kormánynyat különben ismét meggyű
lik a baja a hatalmaknak. A békejogyzőkönyvet alá
irt összes hatalmak (az Egyesült-Államokat kivéve!) 
azt követelik, hogy Khina aranyban tízese a a kártérí
tést, de Khina ezüstben akarja. Attól kell tartani, 
hogy ha Ehina ragaszkodik magatartásához, néhány 
hatalmasság földterületet vagy koncessziókat fog kémi 
kárpótlásai.

Minthogy a hala másságok vonakodnak a  k h in a i 
kártérítés esedékes részletét ezüstben elfogadni, a  
helyzetet Washingtoabau kissé nyugtalankodva Ítélik 
meg, noha a kormány nem hiszi, hogy a hatalmassá
gok végső eszközökhöz szándékoznak nyúlni. Itt el
érkezettnek látják az időt arra hogy az ügyet a hágai 
békebiréság elé vigyék.

A  francia  uená.toxvülaaxtát. A francia
szenátorválasztás a kormányra nagyon jól ütött 
ki s az eredmény igen üdvös lesz a köztársasági 
eszme megerősödésére. A belügyminisztérium kimu
tatása szerint a kormánypárt 15 mandátumot nyert 
és kettőt veszített, úgy hogy összesen lizenhárom 
mandátumot hódított el az ellenzéktől. A mérleg 
tehát, most igy á ll: A tegnapi szenátorválasztáso
kon 64 kormánypárti és 32 ellenzéki jelöltet vá
lasztottak meg. Az ellenzékiek között van 24 
mérsékelt republikánus, 7 konzervatív és egy 
nacionalista, a kormány pártiak között pedig 18 
republikánus, 36 radikális és 10 szoeialista- 
radikális.

P á r ia , január 6.
A kormánypárti lapok azt mondják, hogy a 

tegnapi választások az ország republikánus érzel
meinek újabb megerősödését jelentik és hogy a 
választások sokkal jobb ercdménynyel végsőitek, mint 
várták, A vereség, amelyet a klerikálisok és a nacio
nalistái a legutóbbi képviselőválasztáson szenved
tek, a tegnapi választások után még nagyobb lett. 
Több túlzó radikális lap mogeiégodéssel fogadja 
Hanotaux volt miniszter bukását, aki szerintök 
megint vissza akart térni a közélet szinterére. A 
nacionalista lapok megelégedéssel konstatálják, 
hogy az ellenzéki jolöltek azokban a kerületek
ben, amelyekben a kormány különösen kímélet
lenül járt el a kongregációk ellen, ezúttal még 
nagyobb többséget kaptak, mint azelőtt. Andrieux 
és Frieo ellenzéki szenátorok választása ellen 
kérvényt adnak be, mert falragaszokon azt a va
lótlan hirt terjesztették, hogy a kormánypárti 
jelöltök az C javukra visszaléptek.

A k o ló  V e n e z u e la  e ’.Ien , hemmi olyas nem tör
ténik, amit érdemes tenne közölni. A távíró-ügynök-, 
ségek — íaut de micux — megsürgönyöznek miuden

Pedig hát minden mindegy 1 E siralmasan 
együgyü küldésekre millió választ lehet keresni 
— találni: egyetlenegyet sem, mely meg tudná 
hozni lelkiismeretemnek a megenyhülést.

Úgy látom egyébiránt most is, hogy semmi 
különös npm volt rajta. Szép fiú volt — de hány 
van ilyen? Amint elnózegetem az arcképet, úgy 
rémlik, mintha a kályhámon guggoló terraootta 
faun vigyorgásában az ö öntelt, behízelgő, hóditó 
mosolya csalánozna végig és huzna hólyagot ar- 
eomnak bőrén. Mintha az ő unszoló euttogáea 
szisszenoo a percegő fában. Hallom a fele
ségem halk hangját is s később halálsá
padt, finom, kicsi arcát is megpillantom, éppen 
úgy, mint abban a pillanatban, mtdőu egy mérces 
kígyónál gonoszabb ezobaleány utasítására be
rúgtam rájuk a boudoir szőuyegajtaját a a nyo
morult nsszonynak még annyi időt sem hagytam, 
hogy ellaszithassa lovagját és hazudhasson . . .  
A Elitért, szegényt, őszintén sajnálom. Ha jól 
meggondolom a dolgot, kár érte. Blankáért nem 
kár, mert — úgy érzem — beosületes, jó térje 
voltam. Nem engodelmeskedtem még tanteja, az 
öreg kegyelmesasszony jóakarata intésének sem, 
aki kétszer is lelkemro kötötte, hogy jól gondol
jam meg a dolgot: Blankának könnyen változó, 
érzelgős természete van, sokat jár toinalomba, a 
meg szokott gyónni minden harmadik héten. 
Megérdemeltem volna, hogy oly rémitő szamár
füleim nőjenek, mint egy-egy szélmaloralnpát, 
Miért nem logadtam szót e kedves öregasszony
nak, akinek BzabadBzáju, nyers szókimondásában 
oly bőséges gazdagsága lappangott a ritkán tévedő 
emberismeretnek 1

— No hamurkodja el a dolgot, fiam uram — 
mondotta még egy nappal az eljegyzés előtt is — 
Blanka, az én szép, fehér ozüstöm, nem magának 
való; m a g a .. .  tu d ja .. .  nagyon derék fiú, do 
nem szép ember s egv cseppet sem érdekes. Ma
gából nem lesz regénybős, fiam uram, — nincs 
rá kilátása, hogy Blankát elragadja és elbájolja.

Nem hallgattam az intésre, az hittem: ma- 
licia. Szent istonl do hát hogy jusson osaébetegi)
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érdeklőién részletet, melyek közt az a legérdekesebb, 
hogy a venerueiai nemzeti bRnk fizető-helyein 6ok 
kiskereskedő papírpénzt akart bora tani ércpénzre. Az 
in'ó.-elet annyira megrohanták, hogy a bank nem 
India teljesíteni kívánságukat, hanem bezárta irodáit, 
au.i nagy ijedelmet okozott. A katonaságot tegnap 
még kifizették, de holnap már nem fizetik ki a zsol- 
dokat. A N'ew-York Héráid jelentése szerint tegnap 
este Venezuelából siffres tárirat érkezett, amely kel
téiéképpen érteimezbetó. Vagy azt jelenti hogyCastro 
elnök lemondod, vagy azt, hogy lemondani készül. 
A lap a táviratot kétértelműségénél fogra fenntartás
sal közli.

P i r i é ,  január 5.
A Jíaffnnek egy magántávirata jelenti Caracasből 

tegnapi kelettel, A felkelők sikerei, a rossz pénzügyi 
viszonyok és a hadiszerek hiánya dacára Castro le
mondása esidősserint még vaMuinütím. De azért a kor
mány helyzete tagadhatatlanul rosszabbodott. Bizonyos 
közigazgatási ágak hivatalnokait, köztük a vámhivatal- 
nokokat elbocsátják. A németalföldi követ betegeske
dik és La Guayrában egy németalföldi hajóra szállt, 
amely Wiltemrtadba viszi.

C araoar, január 5.
Amikor a Prins Willem V. gózös ma La Guayra 

előtt megjelent, a hatóságok egy kis csolnakot küld
tek ki hozzá, amelyet egy angol cirkálóbajó feltar
tóztatott. A postahivatalnokok azt mondják, hogy a 
postacsomagokat tiltakozásuk ellenére lelbontották az 
angol cirkáióbajő fedélzetén.

,  B e r l in ,  január 5.
A Wolff-ügynökség értesülése szerint Scheder 

parancsnok azt jelenti Curaeaóből 4-iki kelettel, hogy 
e német hadiha'ók 3-áu 15 nagyobb venezuelai vitorláé- 
baját jogiak el a puerto-cabeílói lagúnákon. Az ello
pott hajókat a Stosoh Los líoquezbe viszi, ahol őrizet 
alatt .ogják őket tartani. Egyébként újabb hír nem 
jött Puerto Cabellőból. — A Sperber cirká'óbajó ma 
délu'án elindult Venezuelába.

London, január 5.
A Pintér-ügynökség jelenti Caracasből tegnapi 

kelettel, hogy Castro elnök egy beszélgetős folyamán 
kijelentette, hogy nem akar lemondani. A leikelés 
— mondotta azulán — az idegen hatalmasságok 
beavatkozása nélkül is nemsokára a múlté lesz.

K öln , január 6.

' A Kölnische Zeitung washingtoni tudósítói a be
szélgetést folytatott egy előkelő államférfiuval, aki 
kinyilatkoztatta, hogy az Egyesült-Államok kormánya 
ezivesen látja a békés blokádnak ostromzárrat való 
lölcseréltsét, mert a háborús blokád sokkal világo
sabban szabja meg a teltételeket.

szerelmes bolondnak, hogy ezek a vallásos, érzel
gős, finom Isremtésok, — e törékenyeknek látszó, 
rendkívüli szenzibilitással felruházott, csupa ideg, 
elegancia és hideg szüzieaségü teremtések titokban 
a legveszedelmesebb enurtisane érzékiségét is képe
sek túlszárnyalni... A szogény Kitterért azonban 
kár.Fiatal ember volt, — két évvel fiatalabb, minta 
feleségem. Becsületemre mondom, nem érdemelte, 
hogy Blankával együtt kerüljön a pokolba. Nem 
is hiszem, hogy ő volt a bűnös. Tapasztalatlanabb
nak látszott, — vére is más voit: szép, pitos, 
egészséges. Blankáé vizes, sárgás, alattomos . . . 
de szinte hihetetlen, hogy mennyi ily alattomos 
vér volt e nyúlánk, szinto sovány asszonyt test
iben. . .  elfolyt a padlón az ottomántól le egészen 
az ablakig, s még ott is elég erejo volt, hogy ter- 
tőzö tulajdonságát a hófehér lüggönynyel éreztesse. 
• . . . Jöjj édes öcsém, jöjj és öleld meg sze
rencsétlen bátyádat, ki nem tehet róla, hogy örö
kös önvádja gyakorta tűrhetetlen szenvedés! okoz 
neki, s ilyenkor cppon úgy viseli magát, mint ez 
a  tébolyodon doktor, ki ellenségeim fizetett kérajo, 
b egyúttal áldozata is; egy idő óla túlsókat alkal
matlankodik, — meg lógja bánni. . .

Látogass meg, kérlek, s majd valamely disz
krét modorban vedd rá, hogy ne emlogosse ne
kem többé azt a lollot, amely szerinte már hóna
pok óta nem létezik, mert hisz rég kicserélték 
magát a parkettet is. Ez helyes beszédnek látszik, 
— de, mondom, mégsem igy vau. Az a széles, 
esuf barna folt kiütött az uj parketten keresztül; 
Bgészen világosan, tisztán látom, nem fikció, meg 
is tapintom, ha némelykor le tudom győzni az 
undort és félelmet, hogy esetleg, ott a (olt he
lyén . . .  őket is meg találom pillantani. Ettől az 
egytől nagyon lélek. Nem vagyok ijedős termé
szetű, de érzem, hogy ha még egyszer ott látnám 
őket elfakult arccal, megkeményedett szájjal, üve
ges, mozdulatlan, báméaz szomckkcl a padlón, 
mint akkor este . .1 biztos, hogy elveszíteném ép 
eszemet.
. Pedig eszemre szükségem van. És csakis 
erre! Minden egyebet készségesen kiszórok az

A  m arokkói lázadás. A marokkói hely
zetről szóló táviratok zavarosak, egymásnak ellent
mondók. Co/ogan tangeri spanyol követ például 
kijelenti, hogy mivel a Fezből jüvö hírek annyira 
ellentmondók, ezontul nem továbbit olyan híreket, 
melyeket nem hivatalos helyről erősítenek meg. 
De mi legyen ez a hivatalos hely? A megnyilat
kozásban maguk a fezt hatóságok is tartózkodók, 
mert nem tudni, hogy u szu tán tog-e győzni, 
vagy Bu-Hamara. E szerint tehát nem lehet ellen
őrizni, vájjon a szultán csakugyan szabadon bo- 
csátotta-e Mekineszbeu hat év óta lógva tartott 
bátyját, kitől a trónt elkaparitotta, s csakugyan 
oly bölcs és értelmes volt-e, (mint a táviratok 
állítják) hogy bátyját a fezi tartomány kormány
zójává merte megtenni, aki keleti fogalmak szerint 
nagyon alamuszi ember lehet, ha egyszerre elfe
lejtette azt, hogy voltaképp őt illeti meg Marokkó 
trónja.

Pu-Hamara a helyett, hogy győzelmét kiaknázta 
volna, Taza felé vette útját, miután a biaina-törzsből 
való bennszülöttek cserbenhagyták, mert visszavonul
tak, hogy zsákmányukat biztos helyre vigyék. A 
szultán nagyjelentőségű lépést tett, amely mind eré
lyes jelleméről, mind értelmességéről tanúskodik, 
álekineszben fogságban levő bátyját, Mulej Mohame
det, akit Bu-Hamara állítólag vissza akar helyezni 
a trónra, a Jóvárosba hivatta, ahol ünuepies be
vonulása alkalmával a nép nagy le kesedéssel üd
vözölte. A szultán azután nyilvánosan kibékült 
bátyjával és a palotába kisérte, majd kihirdette 
a népnek, hogy Mulej Mohamedet a fe d tarto
mány kormányzó,ává nevezte ki. Ezzel megeálolla 
azt a híresztelést, hogy Mulej Mohamed a trónra 
vágyakozik. Ennek az lett a következménye hogy 
a Fezből menekült törzsek visszatérlek és meg" 
jelentek a szultán előtt, hogy őt hüségükrő biztosít
sák, egyúttal kijelentették, hogy Bu-Hamara bujlo- 
gatta lel őket. Ezzel az ostrom fenyegető veszedelme 
megszűnt. A Fezbe vivő parlvidéki utak mind sza
badok.

M adrid, január 5.

Az Imparcial jolonti Tangerből, hogy a szul
tán seregének lőparancsnokságát bátyjára, Mulej 
Mohamedje ruházla. Mulej Mohamed most a had
sereg újjászervezésével vau elfoglalva. A szultán 
jelentékeny segítséget kapott. — A Liberal jelen
tése szorint Tangerben hire jár, hogy a szultán 
hajlandó Mulej Mohamed javára lemondani.

M adrid, január 5.
iitvela miniszterelnök a király előtt mai kihall

gatása alatt kijelentette, hogy a Marokkóból érkező 
összes hivatalos táviratok megerősítik a pretendcus 
visszavonulását, amiáltat a szu tan abba a helyzetbe 
jön, hogy a leikelés által meggyengült hadseregét 
ujászervezze.

Loodoo, január o.
A Beutzr-ügvnökség arról értesül, hogy Lon-

ablakon; képes vagyok arra is, hogy atyánk 
helyett én magam fizessen) ezt a kidülledt szemű 
doktort, ki most is itt ólálkodik a szomszéd te
remben, hogy kilesso, mit csinálok — de az esze
met megtartom, az az enyém, azt nem engedem 1 
Ennél az egy pontnál nem értek trélát. Ez okon 
hiába próbálták ellenségeim ép eszemet megza
varni azzal a bárgyú mesével, hogy feleségem 
ártatlan volt, mert midőn betörtem a boudoirba, 
mindössze azt tette, hogy egv jotékonycélu szini- 
előadás jeleneteire készült a Bittérrel, ki a betanu
landó színdarabban egyik partnerje volt — ördögi 
meséjük csak az első percben rázott meg. későbbazon- 
ban hidegon hagyott és éppen nem hatott meg. Igaz, 
hogy a színdarab szerepei ott voltak az asztalon. 
Az is igaz, hogy az az aljas szobaleány, ki szé
gyenemet besúgta, később — másnap — sírva 
erősitgette, hogy csak bosszúvágya első felindu
lásában rágalmazta úrnőjét, aki valamely vétség 
miatt szolgálatából elbocsátotta. Nem gondolta 
meg, — úgymond — hogy ez lesz belőle, de mit 
bizonyit ez?

Mindez csak ellenségeim pokoli furfangját 
bizonyítja, kik ily valószinüeknek látszó, gálád 
ravaszsággal kieszelt argumentumokkal akartak 
ép eszomből kiforgatni. Ha, amit mondottak, igaz 
lett volna . . . úristen! hisz akkor már rég meg
őrjített volna az önvád!

De éppen ellenkezőleg történt: sohasem vol
tam higgadtabb és lelki tehetségeim kritikájában 
szigorúbb, mint most. Majd bebizonyítom ; meg 
fogod látni, hogy igazam van. Csak ez a dülledt 
szemű doktor ne lesne rám . . .  Édes, jó öcsém, 
ez az embor . . .  ez az ember . . .  Hopp: az Crdüg 
vigye el, lesz az ő számára egy mulatságos ötle
tem! A kastély zsindelylcdelc régi és száraz. 
Megérkezésed napján löimegyek a padlásra, fel
gyújtom a kastélyt, s a tüzes zsarátnokba taszí
tom ezt a dülledt szemű, bécsi germánt, hadd 
égjen porrá a tiszteletedre, nem igaz? Meg fogsz 
pukkadni a kacagástól, öcsém, édes jó öcsém . . .  
gyere, gyere. . .  és védj meg ellenségeimtől, akik 
azt akarják, hogy megőrüljek. . .

donban december 22-én kelt tangeri levelek érkeztek, 
melyek hírül adják, hogy Kaid Sir Harry Mac Lean, 
a sruitán hadseregének főinstruktora Fezből odaérke
zett. Mac Lean csak nemrég jött Angliából Fezbe. 
Visszatérésének okát nem tudják.

H ÍR E K
B u d ap est január 5.

— BUDAPESTI NAPLÓ. December 3t-én uj 
előfizetés nyílt a B u d ap esti N aplóra. Kérjük azo

kat a t isz te lt  o lv a só in k a t, akiknek az e lő fize té se  
ezen  a napon lejárt, m éltózta ssan ak  a m egú jításró l 
idejekorán gon d osk od n i, h o g y  a lap ot akadálytala
nul kü’d n e ssc k  tovább.

— A  király  Budapesten. Becsből jelenti 
tudósítónk telefonon, hogy a király tobruár 3-án 
vagy 4-én a fővárosba utazik s előreláthatólag 
négy belet lóg Budapesten tölteni. Február 7-ikén 
a budavári királyi palotában udvari bál s azon
túl több udvari ebéd lesz.

A király, aki egészen jól érzi magát, ma átla.á- 
nos kihallgatáson fogadta Krieghammer vo.t hadügy
minisztert, báró Spaun tengernagyot, a tengerészet 
parancsnokát, Ssalay Imrét, a budapesti Nemzeti 
Muzeutu igazgatóját s Than Károly főrendiházi tagot.

—  S z e m é ly i  h ír . IFiaííics Gyula vallás- és köz
oktatásügyi minis-ter másirány u clJOgia’tsága miatt 
csütörtökön nem ad kihallgatást.

—  G ró f  A p p o n y l  A lb e r t  F ia m é b a n . Fórm éb ói 
jelenük, hogy gróf Apponyi Albert ma reggel Jelesé- 
gével odaérkezett, hogy holnap elnököljön a magyar 
tengerjogi egyesület ülésén. A grói és neje Szápiry 
fiumei kormányzó vendégei.

—  A  német o e á s iá r  Kómában. A német csá
szár fogadtatására — mint Bomríből jelentik — nagy 
előkészületek folynak a Kvirinálban. II. Vilmos csá
szár kíséretével a királyi palotának abban a szárnyá
ban íog lakni, ahol annak idején Margit királyné la
kott. A nagyszabású előkészületeket nagy műgonddal 
végzik s a berendezést mnnkálatokban Heléna ki
rályné is élénk részt vesz. A bútorok az ő utasilására 
renaissancc-stilbon készülnek.

—  UJ a i r e d t a la jd o n o e o k .  A király Hergersky 
Károly ."árai katonai parancsnokot a 93. és Sehinaich 
Ferenc altábornagyot, josefstadti parancsló tábornokot 
a 74. gyalogezred tulajdonosová neveztette ki.

— Carneval. Holnap, mint mondani szo
kás, bevonul ő fensége Carneval herceg, az ő 
tarkabarka, jókedvű kíséretével és megkezdődik 
hivatalosan a vidám farsangi mulatozás. Do vájjon 
van-o eayáltnlában vidám farsang az újabb idők
ben ? Kivénhedt bálozók fanyarul kardoskodnak 
amellett, hogy báli mulatság nincs is már a 
világon. Ők igy látják a dolgot, s velük szavaz
nak azok is, akik a szívós gazdasági válsá
got okolják a farsang pusztulásáért. A péuz- 
teknseg makacsul beütött, az emborek örülhet
nek, ha a legelemibb szükségletekre teiik. Hát 
azok sem látják a farsangot, akiknek otthon kell 
msradniok a négy fal közölt. Az igazság mégis 
az, hogy farsang, az van, ámbár nem olyan na
gyon, mint régen. A pénz csakugyan kevesebb 
lett a mulatságra, mint egykor, hanem azért 
Carneval herceg roskadozó trónjának akad támo
gató hive. Fiatal leányok, serdülő ifjak nem en
gedik a jussukat s egy-egy újabb generáció bele akar 
kóstolni a bálozás sokat megálmodott gyönyöreibe. 
Családok még mindig akadnak, amelyek az otthon 
szürkeségéből froskós, csilláros, tündéri termekbe 
monok ülnek, hogy áldozatok árán i9 benne élje
nek néhány órára valami iényes miliőben. Eladó 
leányok is vannak még mindig, akik legalkalma- 
sabban keringőzés közben vélik elérni a szeren
csés ismeretséget és farsang után ezen az utón a 
lejkötőt. Es végül még mindig megvannak a jó
tékonyságnak azok a pénzei, amelyek csak 
egy báli pénztáron keresztül juthatnak el a ren
deltetésük helyére. Mindezeknél fogva a far
sang még egyre él, ha nem is olyan bő
séges, mint valamikor, mikor a farsangi han
gulat valahogy megérzelt a levegőben ig. Mi
kor farsang idején valósággal olyan volt Bu
dapest a bálokat hirdető sok méteres lobogók
tól, mint valami kövolválasztó város. De hát 
akármilyen lesz is a farsang, annyi bizonyos, 
hogy holnap hivatalosan bevonul az esős télbe, s 
Carneval herceg szívesen látja termeiben mind
azokat, akik értenek még a jókedvhez, bármikép
pen haladjon is a világ sora.

— Az n j t a s t ó  k a p i t á n y  a ik tt ja .  B ő é ib ő l j e l e n 
tik. hogy Bechtalshcim lovassági tábornok, * d rab au t-  
testőrség nj kapitánya ma ünnepélyesen letette az 
esküt a király kezébe. Az ünnepélyes aktuson Liech
tenstein tóudvarmester, gróf Goluehoietki közős kül
ügyminiszter és gróf Abcnsperg-Traun (őkamarásmestet 
működött közre. Az eskütétel után az nralkodó kibalt-
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gatáson fogadta az uj testőrkapitányt, akit azután a 
lovagterembe vezettek, hol a drabant-testőrség és a 
gyalogtestőr-század várta. Liechtenstein herceg íőudvar- 
mester bemutatta az uj kapitányt és rövid beszédet 
mondott, amelyre Bechtolsheim válaszolt.

— Szobor-rekord. I. Vilmos császár volta
képpen csak halála után lett nagy emberré. Mig 
élt, vak eszköz volt a Bismarck kezében, miután 
meghalt, fölfedezték. Ez ideig Németország terü
letén háromszáztizennyolc szobrot faragtak vagy 
öntöttek meg róla. Lovon, gyalog. S körülbelül 
huszonnégy millió korona a költség, amibe ez a 
töméntelen s jó részben nagyon is közönséges 
szobor került.

— Chorlu Fereno üdvözlése. A Fehér Kereszt 
igazgatósága ma délelőtt tisztelgett elnökénél, dr. Chorin 
Ferencnél, hogy főrendiházi taggá történt kinevezése 
alkalmából üdvözölje. A küldöttség szónoka, dr. &a- 
lárdi Mór igazgató-főorvos a kővetkező beszédet 
intézte az uj főrendiházi taghoz:

Nem tartozik mi reánk azon nagy érdemek 
ccsetelése, amelyeket ön politikai és közgazdasági 
téren szerzett. Nekünk kiválóképpen az ön tevékeny
sége a közjótékonyság és a Fehér Kereszt-Egyesület 
körül lebeg szemünk előtt. Es itt bátran mondhatjuk, 
hogy ön nélkül sem nem lejlődhetett volna a Fehér 
Kereszt a közjótékonyság ily hatalmas tényezőjévé, 
sem nem tartotta volna meg azon magaslatát, amelyre 
lelküzdötte magát Oa volt az ész, mely után a 
Fehér Kereszt minden akciójában indult, ön volt a 
paizs, mely az egyesület működése ellen intézett 'á- 
madásokat felfogta. Mindnyájan tudjuk, hogy egyesü
letünk mily válságos helyzetben volt. Ellenségei, 
irigvei mindenféle rágalommal illették és hogy e rá
galmak tengerében az egyesület nem merült el, az 
elnöknőnknek Károlyi Alajosné grófnőnek és önnek 
köszönhető. Az ön tiszta jellemében, az ön pártatlan 
Ítéletében mindenki megbízott. Hogy sikerült a kor- 
mánvnyal egyezségre lépni, ami egyaránt üdvös 
az egyesülőire és az ügyre, szintén önnek köszönhető. 
Engedje méltóságod azon reményünknek kifejezést adni, 
üogy ön bennünket tovább is vezére ni lóg abban a 
küzdelemben, amelyet az elhagyatott gyermekek érde
kében a haza javára Jolytatunk. Isten éltesse méltó
ságodat 1

Chorin Ferenc válaszában kiemelte, mily nagy 
megelégedésére szolgál, hogy a Fehér Kereszt meg
teremtette a keretet és a rendszert a gyermekvédelmi 
ügy mego dására hazánkban s az á lám, midőn az 
ügyei kezébe vette, mindenestül a Fehér Kereszt el
járását tette magáévá. Reméli, hogy ez ügynek még 
megoldásra váró fontos részeit a Fehér Kereszt az 
eddigi sikerrel jOgja megoldani, ami nemcsak az 
egyesületnek lóg dicsőségére válni, hanem az ország
nak is nagy hasznára lesz. A maga részéről megígéri, 
hogy az egyesület vezetésében ezután is örömmel 
fog résztvenni.

— Marconl dlosérete. Az olasz kamara újévi 
fogadásánál Viktor Emánuel király meleg szavakkal 
emlékezett meg Marconiról s nagyszerű találmányáról. 
A király nagyon dicsérte a találmányt és lényes ered
ményeket jósolt a drótnélküli táviratozásnak, végül 
pedig bejelentette, hogy a kormány két milliót fog 
kérni az Olaszország és argentínai köztársaság közt 
létesítendő drótné küli távirati összeköttetés költ
ségeire.

—  A  kétfejű sas Székesfejérvárról jelentik: 
A Kossnth-ntcai cs. és kir. élelmezési raktáron lévő 
kétfejü-sasos címert e hó 1-én valaki sárral dobálta 
meg. A parancsnokság a címert megmosatta s elren
delte a vizsgálatot. A tettes pár hét óta már harmad
szor ismételte ezt a dolgot.

H á z a s s á g .  Dr. llácz Odón, a  nagyváradi 
állami gyermekinenhely igazgatója aki mint egyetemi 
tanársegéd a budapesti társaság kedveit alakja volt, 
eljegyezte Nagyváradon lncze Irén kisasszonyt, Incze 
Lajos nagyvállalkozó-épitész leányát.

— J u b ilá ló  t i s z t v i s e lő .  A  földmivelésügyi mi
nisztérium számvevőségének tisztikara január hó 
8-ikán ünnepelte igazgatójának, Ébere* Károly királyi 
tanácsosnak 25 éves szolgálati jubi'eumáL A jubilánst 
a tisztviselői kar szép emléktárgygyal lepte meg. 
ezenfelül Drechsler Béla vendéglőjében disz>akomát 
rendezett, melyen megjelent Bezerédj Pál selyemte
nyésztési miniszteri meghatalmazott is, aki lelkes sza
vakban méltatta a jubiláns nagy érdemeit. A lakomán 
jelenvoltak általános lelkesedés között elhatározták, 
hogy az ünnepelt nevére a gazdasági munkás- és 
cselédsegélypénztár javára alapítványt tesznek.

— í t é l e t  a  N e s s i- ü g y b e n .  Egyik kőnyomatos 
lap értesülése szerint a Nessi-féle ügyben szerdán 
délután hozza meg az ítéletet a honvédtiszti bíróság. 
Az ítéletet megelőző tiszti ebéden jelen lesz jósse/ 
Ágost főherceg honvédőrnagy is.

—  A z  ü g y v é d j e lö l t e k  s e g ít ő -a la p j a .  Briill 
Alfréd az Ügyvédjelöltek és Joggyakorlók Országos 
Egyesültének ötszáz koronát bocsátott rendezésére 
és ezzel az egyesületet abba a  helyzetbe juttatta, 
hogy segitőalapjának érintése nélkül kisebb segedel

meket azonnal utalványozhat. A  választmány rendkí
vüli ülésén fogja a segítés módját tárgyalni. Ugyan
ezzel a kérdéssel fog loglalkozni az egyesület leg
közelebbi rendes havi taggyűlése is, amely o hónap
11-én, vasárnap, délután három órakor tartja az egye
sület helyiségében ülóeéL

— Oruim. Már nőm a fényes, aranyos uni
formisba bujtatott régi katona többé, hanem fe- 
gyenc. Ezredes volt és pedig a varsói vezérkarba 
beosztva. Itt rajtaértók, hogy holmi fontos irato
kat eladott egy másik hatalomnak és ezért tizen
két esztendei kényszermunkára Ítélték. Már meg is 
kezdte büntetését. Nertsinszkben, az ólombányák
ban dolgozik s valószínűleg egyike alegeUenszon- 
vesebbeknok a bűne gyalázatossága miatt. Öza- 
kállát, bajuszát és félfejéről a haját is leborot
válták, lábára vasat vertek, amelyen egy nehéz 
vasgolyót is-cepel. Ezt a vasat éjszaka co veszik 
le róla.

—  S z .-P é t e r v á r  ju b i le u m a . Oroszország mostani 
fővárosa, Pétervár ebben az évben ünnepli fennállásá
nak kótszázadik évfordulóját. Az orosz főváros láza
san készülődik a jubileumra, hogy ezt minő1 fénye
sebben ülhesse ineg. A jubileumi bizottság eddig 
a kővetkező tervezetet dolgozta k i : Hatmillió rubelt 
22 uj iskolaépület építésére fordítanak. Mindegyik 
épületben húsz osztálynak volna helye. Az egyik 
iskolaépület, melyben egy nógyosztályu fiú- és egy 
nógyosztályu leányiskola, egy városi könyvtár, egy 
rajziskola, egy muzeum oktatási tárgyak számára, 
egyetem népies felolvasások tartására stb. lesz, Nagy 
Péter cár nevét fogja viselni. Az 19U3—904. tanévtől 
kezdve a városi iskolákban tandíjat nem szednek. Egy 
uj városi kórháznak alapkövét teszik le. A tudomá
nyos akadémia pályázatot hirdet tízent-Péter vár város 
történetének a megírására, a dij 12.000 rubel. Csator
nát építenek, mely az Onega-tavat a Fehér-tengerrel 
köti össze. A csatorna Nagy Péter-csatoma nevet 
kapja Városi kereskedelmi iskolát és városi munkás
börzét építenek. Több emléks.robrot állítanak s nép
mulatságokra 100.000 rubelt irányoznak elő.

—  J ó t é k o n y  a d o m á n y o k . A  következő jótékony 
adományokat kaptuk: Dr. Prohászka László (Eiek) 6 
koronát küldött az ingyenkenyérre, 6 koronát az 
ingyentejre. — Honig Manó bölcsészettau-ballgató 
(Bacs-Topolya) 6 korona 40 fillért küldött egy üacs- 
topolyai asztaltársaság adományaképpen az ingyenke- 
nyórre. — Schlesinger Béla és Boriska 1 koronát kül
dött az ingyentejre. Az adományokat rendeltetési 
helyükre juttatjuk.

— Sarah Bemhardt emlékiratai. A nagy 
francia művésznő Írja memoárjait Sót már régóta Írja 
őket Egy francia írónak a következőket mondotta a 
dolog lelől:

— Csakugyan írom az emlékirataimat, de soha
sem gondoltam arra, hogy valami folyóiratnak adjam 
Őket. Pedig nagyon előnyös ajánlatokat kaptam, 
amelyeket azonban visszautasítottam. Ez a cim „Me
moárok* egyébként nem is felel meg, munkámnak a 
cime inkább: „A b&tous rompus*, vagy: „Souvenirs*. 
Tartalmazza majd azt, amit szinészpályám során 
megfigyelhettem, lllusztráltatni is akarom mindazok
kal a rajzokkal, amelyek rólam és barátaimról 
megjelentek, s közlök benne anekdotákat és mit 
tudom én még mi mindent • • . Négy év óta loglal- 
kozom már ezzel a nagy müvei és legjobb esetben 
máslél év múlva leszek készen vele. Háromkötetes 
lesz a munka . • . Sohasem Írtam naplót, ez nem 
kenyerem. Csak úgy elvonult előttem az élet, igen. • , 
az élet. . .  Ez minden. Azt hiszem értettem a látáshoz 
és a megfigyeléshez. Egyszerűen összefoglalom a 
visszaemlékezéseimet. Mivel időm nincs, csak otthon 
a vidéken dolgozom komolyan a könyvemen. Mégis 
reményiem, hogy a feladatomat jól befejezem és ki
adóimnak, akik a müvet németre, angolra és 
olaszra akarják lelordittaini, olyan könyvet adok, 
amelylyel nemcsak magam vagyok megelégedve, ha
nem nekik is jó üzlet lesz. Minden hasznos anyag 
együtt van már, az újságok nagyon lontos adatokat 
szolgáltatnak nekem. Az újságírók ugyanis nagyon 
sokat írtak felőlem s nekem csak a valót kell meg
állapítanom, amely csaknem mindig ellenkezője annak, 
ami megjelent. . .

—  H a lá lo z á s .  DcbreczenbiA Írják : Dörger Izsáknó, 
született ó’eií Viktória debreozeni tekintélyes polgár
asszony, a város legöregebb asszonya, ma 107 éves 
korában meghalt.

ííeriiaből táviratozzék, hogy Cohn-Oppenheim 
báróné, I. Vilmos császár egvkori udvari bankárának 
leánya, ma reggel tüdőgyulladásban meghalt A  báró
nét néhány nap előtt a kegyelmes oimmel tüntette ki 
az anhalti herceg. Legutóbb a iSpie/áa^es-bankok bu
kásakor sűrűn emlegették Cohn-Oppcnheim báróné ne
vét; ő ugyanis álta ános örököse volt atyjának, aki a 
ÓpieTiaycn-bankoknál lelügyelő-bizottsági tagságot töl
tött be s igy a bárónénak a bank-katasztróla után 
hétmillió márkát kellett lefizetnie.

—- Orth J á n o s  n em  é l. A közelmúlt napokban
nem egyszer hangzottak el olyan vélemények, hogy 
Orth János, az egykori Szalvátor János lőherceg, 
életben van. Wölfling Lipót, másként Lipót Ferdinánd 
főherceg is állítólag úgy nyilatkozott Montreuxben, 
hogy Orth János él s hogy bátyjánál, Szalvátor La
josnál, a Baleari szigeteken tartózkodik. Annyi kétség
telen, hogy Orth János életéről vagy inkább csodá
latos eltűnéséről sokféle vélemény vau forgalomban s 
az a hit, hogy az eltűnt főherceg még ól, még most 
is meg fog maradni, ámbár haláláról most egy bécsi 
lap, a legilletékeselb helyről nyert iniormációk alapján, 
a következőket mondja e l:

Természetes, hogy mostanában újra kisértenek 
azok a legendák, amelyek Orth Jánosról a közvéle
ményben elterjedtek. Lipót Ferdinánd lőherceg sorsa 
hasonlít Orth Jánoséhoz, hogy szinte kihívja az ösz- 
szehasonlitást s ezenkívül az is felújítja Orth János 
omlékót, mert Lipót Ferdinánd főheroeg kifejezte 
abbeli véleményét, hogy jussa van Orth János ha
gyatékához. így merült föl újra a kérdés, hogy váj
jon a Santa Margérita-hajó csakugyan elsülyedt-e uta
saival együtt, vagy hogy talán a fáradt Orth János 
a világ valamelyik zugába menekülve, kontempla- 
tiv életet folytat. A fantázia szívesebben hiszi el 
az utóbbi föltevést, amely elég romantikus és elég 
regényes befejezése volna egy lőherceg életének. 
Sajnos, az élet nem a fantaszták receptje szerint in
tézte a dolgokat, mert kétségtelen, hogy a főherceg 
hajójának összes személyzetével együtt az Óceán 
hullámaiban jejezte be életét. E tengeri katasztrófa óta 
Orth Jánost senki sem látta többé. Édesanyja, An
tónia toszkáuai nagyhercegnő is, aki nehány évvel 
ezelőtt halt ineg, élete utolsó szakában teijesau le
mondott arról a reményéről, hogy fiát valaha viszont
lássa. Attól a pillanattól lógva, hogy Orth János 
hajója elhagyta a kikötőt, közte és édesanyja közt, 
akit pedig az imádásig szeretett, egyetlen egy le
vélváltás sem történt Ha a lőherceg csakugyan 
életben volna, okvetlenül hirt adott volna magáról 
édesanyjának, akihez szinte páratlan gyöngédség 
fűzte. Ez az etikai érv okvetlen a mellett szól, hogy 
Orth János csakugyan meghalt Egyéb érdek pedig 
megerősítik ezt a löltevést. Az a biztositó társaság, 
melynél a főherceg hajója biztosítva volt, a tengeri 
szerencsétlenség kipuhatolására ügynököket küldött 
ki s ezek az ügynökök is megerősítették Orth János 
halálának szomorú tényét A királyi család beható ku
tatásai, mehekhez ritka buzgósággal nyújtottak se
gédkezet az összes amerikai diplomáciai állomások, 
szintén csak azt tudták megállapítani, hogy a lóher
ceg hajóját utoljára a Jó-Keménység joka körül lát
ták. Aztán képzelhetó-e, hogy a hajó dalmát legény
sége közül, ha csak egy is életben volna még, nőin 
adott volna életjelt magáról?

Ami Orth János hagyatékát illeti, tudvalevő do
log. hogy a lőherceg végrendeletét és nagyobb össze.- ü 
pénzét Becsben hagyta vissza. A végrendelet is, a 
pénz is a mai napig érintetlen. A végrendeletet nem 
bontották /öl s letétbe helyezett pénzét, mely nagyrészt a 
bécsi hitelintézetnél van. nem vették /öl. Az az állítása 
Lipót Ferdinánd főhercegnek, hogy az eltűnt óher- 
oegnek Zürichben négy millió koronás létété van s 
hogy Orth János ennek az összegnek kamatait most 
is élvezi — nem felel meg a valóságnak. Azt termé
szetesen senki sem tudhatja, hogy a bécs hagyatékhoz 
Lipót Ferdinánd főhercegnek lesz-e valami jussa, hisz 
Orth János soha senki előtt nem nyilatkozott arról, 
hogy végrendeletében kit nevezett meg örökösnek.

A zürichi hitelbank megcáfolja azt a hirt hogy 
Orth János vagyona nála volna letétben. Ezt a va
gyont, amely miatt már pör is lolyt, egy másik 
zürichi bank őrzi.

—  S z o o l a l l s t a  k ö z s é g i  k é p v i s e lő k .  Nagy meg* 
lepetést kelt Komárommegyében a minap lefolyt köz
ségi képviselőválasztások eredménye. A tatai választó
kerület székhelyén, Tatán az alsó kerületben öt jelöltet 
léptettek fel a szocialisták s csak három szavazattal 
maradtak kisebbségben, de va'amennyien bejutottak 
a póttagok sorába. A felső kerületben Csákány Jáuos 
napszámost, ki az alsó kerületben póttaggá lett, ren
des taggá választották. Naszályon, Oroszlányon telje
sen a szocialisták győztek. Neszmélyen, Kocson, 
Szendén, Szomodon, Szőllősön pedig többen bekerül
tek a képviselőtestületbe.

E g y  ö r ü lt  r é m t e t t e  Earlsruhéb&n ma egy 
Lőtt Frigyes nevű pénztárnok őrüléai rohamában 
agyonlőtte agg atyját és cselédjét is súlyosan meg
sebesítette. Három testvére nagynehezon menekült 
meg a dühöngő őrült elől.
, , „V “ a“ ls Péoiek- B a m lir S l  jelentik, hogy ÓW- 
kely Miklósnénál nagyobb mennyiségű hamis ezüst- 
lonntot találtak. A n ómra az vezetett, hogy tí> ékelyné 
egyik boltban hamis pénzzel fizetett.

A megfagyott testrészek gyors és biz- T W - __ i .  _____■_ _ ■__ ___. .
tos gyógyítására az egyedüli szer a j jH c M li& X  S ü l ” ára 1 kor. Kapható: Schubert Arnold gyógyszer- 

tárában, VII., Csengery- és Dob-utca sarkán.
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_ S a g a sta  m eghalt. Madridból táviratoz-
zák, hogy Saqaeta, a spanyol liberálisok vezére, 
s hazájának ismételten volt miniszterelnöke meg
halt. Sagasta, aki legjelentékenyebb állainférfia 
volt Spanyolországnak, csak egy hónapja, 
hogy lemondott a kormányelnökségröl, miután 
a parlamenti helyzet tisztázására irányult tö
rekvései kudarcot vallottak. A  spanyolok sze
rették öt Gladstoneval összehasonlítani, akihez 
a politikai pálya sok közös vonása lolki rokon
ságba hozta. De ő régenskirálynéjának állandóan 
kegyeltje volt. Az ő kormányzata alatt zajlott le a 
spanyol-amerikai háború ős veszítette el hazája régi 
dicsőségének utolsó romjait is. Érdeme azonban, 
hogy a nagy katasztrófa sem rázkódtatta meg az 
ország nyugalmát és ezzel megmentette a spanyol 
trónt a fiatal királynak. Sagasta az utóbbi időben az 
öreg kor terheitől gyötörve sokat betegeskedett. 
A múlt héten tüdökongesztió támadta meg, amely 
szívbajjal komplikálódott. Ma reggel állapota vál
ságosra fordult és rövid agónia után Sagasta 
meghalt

Sragaszta Paraxedea Mateo 1827-ben szfi'etett 
Torrioella de Kameroszban. Egy ideig mint mérnök 
működött. 1854-ben pedig tagja lett az alkotmá
nyosé kortez-nek, de az 1866-iki madridi fölkelés 
ntán kénytelen volt Franoiaországba menekülni, hon
nan a közboesánat kihirdetése után visszatérve a 
madridi mérnök-iskola tanára lett. A kortezbe be
választatván, a progressziót* párthoz csatlakozott s 
átvette az Ibéria hírlap szerkesztését Az 1866-iki jú
nius 22-iki fölkelés meghiúsulása után ismét Francia- 
országba menekült, de két év apuivá Izabella királyné 
bukása után visszatért a akkor belügyminiszterré 
nevezték ki. 1871-ben a kortez elnökévé választották s 
ugyanabban az [évben Malcampo minisztériumban át
vette a belügyi tárcát is, 1872-ben a minisztérium 
vezetését, de mivel választási célokra állami pénze
ket használt fel, néhány bőnap múlva kény
telen volt visszalépni. Az 1874-diki év január
jában Serrano alatt külügyminiszter lett, május
ban belügyminiszter, szeptember 4-ikén pedig minisz
terelnök. December 30-án vjsszavonnlt és erre vezetője 
lett a dinasztikus liberális ellenzéknek. 1861—1883-ig 
u;ra miniszterelnök volt és 188ö-ben liberális kor
mányt alakított s nevezetes retormokat léptetett életbe. 
1890-ben júliusban visszalépett. Akkor az ellenzék 
vezére lett. 1897-ben, Kanovasz meggyilkolása után 
azonban ismét miniszterelnök lett e kormányzásának 
ebbe az időszakába esik Spanyolország legújabb tör
ténetének legszomornbb eseménye: az Amerikai Egye
sült Államokkal való háború, mely Kuba- és Fütöp- 
szigetek elveszítésével s a spanyol haditengerészet 
megsemmisülésével végződött, As Amerikával kötött 
béke eliogadását Sagasta a kortezben osak nagy- 
nehezen tudta keresztülvinni s a szenátus is ' 
csak két szavazattöbbséggel vette tudomásai a 
békét. Sagasta látva, hogy többség* nagyon in
gadozó, nj választással akart magán segíteni, de 1 
a régenekirályné az aj választáshoz uem adta . 
beleegyezését, ezért Sagasta 1899. március else
jén lemondott. Utódja a konzervatív Silvela lett , 
Sagasta ezótán teljesen vissza akart vonulni a politikai ; 
élettől. 1902. novemberében ismét kormányalakítással ■ 
bízta  meg Allonz király. Ez a Sagasta-kabinet azon- ; 
b án  csak egy hónapig tartotta magát; Sagasta látva, i 
hogy az ellenzékkel nem boldogul, beadta lemondá
sát Utódja ismét Silvela lett.

—  A  H n m b e r t -H g y . Emilio Cotarello y Móri 
/madridi ügyvéd és akadémikus, aki Hnmbertéket föl
jelentette, nem érzi magát a legjobban. 0  egészen j 
másképp gondolta a dolgot Ö abban a reménység
ben irta a levelet és vette föl a Hamberték följoien- 
W ®  számára kitűzött dijat, hogy a nevét sohase fogja j 
megtudni a világ, mert a követségen megígérték neki, : 
hogy az titokban marad. Hogy nem igy történt, annak ; 
egy újságíró, a párisi Matin madridi levelezője j 
a z  oka. A z újságírónak, hossza utánjárás nlán : 
sikerűit megtudnia, hogy azon a napon, amelyi- ■ 
ken a dijat kiadták, kik jártak a követség í 
palotájában. Ezek között volt az ügyvéd is, tulaj- j 
donoaa annak a háznak, amelyben Humberték 1 
laktak. Az újságíró nem sokáig habozott, meglátogatta !

ügyvédet és bemntatkozott azzal, hogy valami pőre i 
v ite lével akarja megbízni. A beszélgetés során azután I 
ráterelte a  szót Hnm bertékre.

—  M it tart ezek ről az emberekről? — kérdezte.
— Kellemetlen népség, — lelelte az ügyvéd — 

folyvást lármáztak, mindig volt betegük és örökké 
muzsikáltak.

— Szóval, nem sajnálja hogy' elosipték Őket. 
Vajjdn ki lehetett a löljelentő ?

— Sejtelmem sincs róla; de bizonyos, hogy ez 
az ember nagy szolgálatot tett a társadalomnak. Mert

a rendőrség bizony a füle bojtját sem mozgatta hogy 
elcsípje ezt a tolvajbandát.

Az újságíró hirte'en Ootarebo elé lépett.
— Akkor hát az öné, ügy-e, minden érdem ?
Az ügyvéd elsápadt
— Az enyém? — tördelte. — Miért az enyém? 

Én semmit sem tettem, ón téved.
— Nem hiszem. Látták önt a francia nagykő* 

vétségén akkor mikor a löljelentő a dijat .ölvette.
Az ügyvéd végképpen megzavarodott
— Soha se voltam a lranoia nagykövetségen . . .  

Különben is ott teljes titoktartást ígértek . . .  De bát, 
mit is íaggat ön engem ? Kérem távozzék !

— Fölösleges a kérése, felelte a tudósító, most 
már úgy is távozom mert, amit csak sejtettem, már 
biztosan tudom.

Ootarello, igy leplezve, később maga is beis- 
meste, hogy ő volt a följelentő.

—  A  halott üzenete. A Magyar Nemzet ma esti 
számában olvassuk a következő érdekes hirt: Ma dél
előtt Széli Kálmán miniszterelnöknél báró Kaas Ivor 
jelentkezett kihallgatásra. A politikai elleu.él látoga
tása meglehetős emóciót keltett a miniszterelnökség 
palotájában. Találgatták, mi lehet az indító oka a 
ritka érdekes vizitnek. Szolgálhatunk vele. Báró Kaas 
Ivor egy halott üzenetét hozta a kormányelnőknek. 
Ezelőtt rövid idővel tért örök pihenőre az öreg Ivánka 
Zsigmorid. Jó ideig betegeskedett, amíg a halál szívós 
termeszeién diadalmaskodott. Utolsó betegsége alatt 
köréje gyűlt egész családja, köztük Kaas Ivor 
is, aki nagybátyját az utolsó pillanatig gyön
géd szeretettel ápolta. Az öregur, aki annyira 
szerette a politikai tusákat, még utolsó percei
ben is politizált. Közvetlenül halála előtt szellemi 
képességeinek teljességében odafordult báró Kaas 
Ivorhoz s megbízta azzal, menjen el Széli Kálmán
hoz s mondja meg neki, hogy az öreg Ivánkának 
csak Széli Kálmánban és Apponyi Albertben volt 
mindig a legtöbb bizodalma. Széli Kálmánnak azt 
üzeni, hogy ót tartotta mindig egész életében az 
ország kormányzására legalkalmasabbnak, legméltóbb
nak. Ezt az üzenetet hozta ma reggel báró Kaas Ivor, 
a politikai ellenfél, az ország kormány elnökének, aki 
elérzékenyülve hallgatta meg annak szavát, aki ma 
már őrök nyugodalmát aluszsza.

—  A z  após. Mindig inkább azt lehetett hallani, 
hogy az anyós révén vannak kellemetlenségei a vő- 
nek. Kö n-Nippesből most egy esetet je’entenek, 
amelyben egy kellemetlen apósról van szó. A város 
főutcáján egy földszinti lakás minden ablakát belülről 
plakáttal teleragasztva találták szombatra virradóra a 
járókelők. A plakátokon ez volt:

Ebben a lakásban mindent fölirt 
és lepecsételt a végrehajtó. Aki velem 
azt a csúfságot elkövette, az az én 
tulajdon kedves apósom. N. O. ur, 
gyáros, milliomos és emberbarát, lakik 
itt Köln. A’ipp«ben. Hogy valami, 
hasonló nevű, tisztességes emberrel 
össze ne tévcszszék, a középsó ablakon 
látható az életnagyság!! fotográfiája is. j

A középső ablakban csakugyan ott volt az arc
kép. Az egész históriában azonban csak az a kérdés, 
hogy ki most már a kellemetlenebb: a vő-e. vagy 
az após?

—  R a b lá s  Budán. Az éjszaka Báron Adolfnak 
a Hegyalja-ut 16. szám alatt lévő kávémérésébe há
rom ismeretlen ember bezörgetett. Báron felébredt a 
döröm bölcsre és kiszólt:

— Mit akartok?
— Kévét adjatok! — volt a felelet.
Báron kiszólt nekik, hogy nem adhat kávét, 

mert mindene elfogyott, de az njabb zörgetésre ajtót 
nyitott nekik. A három ember bement a kávémérésbe, 
de miuián meggyőződtek arról, hogy semmit sem 
kaphatnak, eltávoztak. Nem sokkal azután újabb dö- 
römbölésre ébredt Báron, aki az ajtó nyílásán át látta, 
hogy az előbbi három ember közül a legtoprongyo- 
sabb van odakint s egyre ezt kiabálja:

— Nem kávé kell zsidó, hanem pénz s ha nem 
adsz, legyilkollak.

A megrémült kávés erre öt koronát adott ki az 
ablakon keresztül a veszedelmes embernek, aki erre 
távozott. Báron ezntán elment a legközelebbi őrszo
bába és feljelentette az esetet. A rendőrök felkutatták 
a környéket és a rab'ót megtalálták egy Krisztina- 
kőruti korcsmában. A rendőrségen azt mondotta, hogy 
Kiss Uásp&r a neve, székes ehérvári születésű, 26 
éves munkátlan kocsis. Csizmá éban, amelyet saját 
állítása szerint, már hónapok óta nem vetett le, meg
találták az 6 koronát. A rendőrség letartóztatta.

—  A  g y i l k o s  R á g a l o m .  A  berndoríi ezüst
gyár tulajdonosa, Krupp Artúr, unokaöccse a 
nemrégen elhunyt ágyú királynak s bizonyára 
mélyen fájlalja annak tragikus körülmények kö
zött történt elhuny tát. Emlékének különös mó
don adózott azonban, olyanképpen, hogy az el
hunyt nagybácsi talán meg se köszöni neki a 
másik világon. Mert hát talán jobb lenne már 
nem bolygatni azt a  dolgot. . . .  A berndoríi 
Krupp egy szóbrázsszal reliefet mintáztatott, ame
lyen az van megörökítve, hogy hogyan üz a halálba 
egy öregembert a szimbolizált Rágalom. Ezt 
aztán bronzban és ezüstben sokszorosittatta a 
maga gyárában s elküldte a német császárnak, 
minden német fejedelemnek, miniszternek és a 
nagyiparosoknak is.

—  P á r i s i  b a b o n a . Ezúttal újévi babonáról van 
szó. A párisi nők babonás meggyőződéssel hiszik 
tudniillik, hogy az uj esztendőben szerencsések lesz
nek, ha Szilveszter éjjelén egy tűzoltó megcsókolja 
Ókét Hogy a szerenose valahogy el ne vétse a hoz
zájuk vívó utat. sok előkelő hölgy is, ki bérkocsin, 
ki villamoson, igyekezett az idén Szilveszter éjjelén a 
párisi színházak e é, amelyekből előadás után mindig 
elő szokott kerülni néhány tűzoltó is. Mikor a tűz
oltók kiléptek a színház kapuján, ismeretlen nők lép
tek eléjük s várakozva néztek rájuk. A tűzoltók, akik 
a helyzetről tájékozva voltak, erre se szó. se beszéd, 
megölelték a dámákat és össze-vissza csókolták őket. 
Némelyik tűzoltó zsebében vagy kabátjában a meleg 
jelenet után egy huszírankost ta’ált.

—  A  szerelmes bárónő. Nápolyban megint 
akadt szerelmi dráma. A legújabb botrány a Teatro 
Iiossiniben esett meg s hősei Vittorio Bossi Fiannelli 
színész és G ovatina De Lucca báróné. Tegnapelőtt 
este a Suor Tercsa első felvonása után De Lucca 
bárónő páholyából kedvese öltözőjébe sietett, ahol 
Rossi Pianjel'i Aurélia Cataneoval, a Rossini-szinház 
ünnepeit színésznőjével beszélgetett. A  féltékeny asz- 
szouy azt hitte, hogy Aurélja Cataneonak, aki a szín
padon is partnere szeretőjének, szerelmi viszonya 
van a szinészszel és tőrével súlyos sebet ejtett rajta. 
Vittorio Pianelli ijedtében még jókor kiugrott az ab
lakon s a dühöngő bárőné kezéből a színház gé
pésze ragadta ki a gyilkot. Aurelia Cataneo súlyos 
sebei ellenére végig akarta játszani szerepét, de a 
harmadik felvonásban nyílt színen elájult.

— Megrongált műemlékek. Berlinből jelentik: 
A múlt éjszaka ismeretlen emberek több műemléket 
megrongáltak. A  királyi istálló előtt levő Prometeusz- 
szobrot megcsonkították és a Vilmos osászúr-hid pár
kányát több helyen letörték.

—  M e g s z a r k á l t  h iv a ta ln o k o k .  Coray Arthur és 
Schmidt György magáuhivatalnokok ma éjjel hazafelé 
tartottak a Kózsa-utcabaa. A bzondy-utoa sarkan több 
iparos nagy Jármával került elójök és azt követelték 
tőlük, hogy cilindereiket vegyék le e.őttük s aztán 
mehelnek tovább. Az ittas emberek pajkos tréfájából 
szóváltás majd tettlegesség lett, amelyben a két hiva
talnok húzta a rövidebbe:, mert megszurkálták őket. 
A  dulakodásnak a rendőrök vetettek véget, kik a du
lakodók közül Bmder Eereno hentest, trapp István 
kómivest és Nagy István mészárost előállították, a 
megsebesült két fiatalembert pedig a Rökus-kórházba 
szállították, ahol Corayt bekötözték, tíchmidte! pedig 
ápolás a á vették.

— Temetetlen öngyilkos. Botrányos dolog 
történt az utóbbi napokban a fővárosban. Egy ön
gyilkossá lett ember holtteste napokig leküdt annak a 
háznak a lépcsőházában temetetlenül, ahol a boldog
talan lelakasztotta magát. Faisz József lámpagyujto- 
gató, aki a Hunyadi-tér 7-ik száma házban lakott, a 
múlt pénteken éjszaka a ház lépcsőbázában fel
akasztotta magát. Öngyilkosságát reggel öt óra
kor vette észre a házmester, amikor a kaput 
kinyitotta. A házmester akkor rögtön jelentette 
az öngyilkosságot a közeli rundőrÓrszemiiek s  még 
délelőtt kiment az öngyilkosság színhelyére egy bizott
ság a rendőrségtől. A rendőrtisztviselő, miután kon
statálta az öngyilkosságot, azt mondta a házbeiieknek, 
hogy senki hozzá ne merjen nyalni a holttesthez, amíg 
a hatóság azt onnan el nem szállíttatja. Úgy látszik 
azonban, hogy a rendőrség megie odkezett a dologról, 
mert a holttest elszállítása iránt senki sem intézkedett 
s a holttest ott feküdt vasárnap délig — a né kül, 
hogy letakarlak volna — lépcsőházban. A dolog a la
kók közölt nagy konsternációt keltett s az emberek 
nem mertek kimozdulni sem a lakásukból, mert 
a lépcsőházban látniok kellett az eltorzult arcú 
holttestet. A lakók közül többen az elöljárósághoz 
mentek vasárnap, hogy szállíttassa el a holttestet. A 
kerületi orvos tegnap délután járt a házban és elren
delte, hogy vigyék be a holttestet a földszinten lévő 
egyik lakásba. Az elszállítás iránt azonban ő sem in
tézkedett, ngy hogy az oszlásnak indult holttest ma 
este nyolc óráig ott volt a házban s ma is csak a 
törvén;, széki orvostani infé et intézkedésére vitték el
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onnan. Nem tudjuk, hogy kit terhel a felelősség ezért 
a botrányos leledékenységért. de az illetékes hatósá
gok figyelmét feltúrjuk a dologra.

—  G a r ib a ld i  l e á n y a  m e g h a lt .  Rómából jelentik, 
hogy Garibaldi leánya, Garibaldi Terezitta, aki Canzia 
tábornok felesége volt, ma reggel Caprerában hirtelen 
meghalt.

—  A  m u la t s á g  v é g e .  Horváth Pál 88 éves ház
mester, aki a IX. kerületben lévő Telepi-utoa 7-ik 
számú házban vigyázott a lakók nyugalmára, az 
éjszaka Nagy Zsigmond házmesterkollőgájával nagyot 
mulatott. Reggel 7 óra tájban ért véget a mulatság s 
a két ittas ember az Üllői-utón hazafelé menet min
denkibe belekötött A Ludovika Akadémia előtt egy 
vörösvári tejszállitó asszony kocsijánál megállt Hor
váth, belekötött az asszonyba s erkölcstelen ajánla
tokkal ostromolta. Az asszony felháborodással utasí
totta vissza a részeg ember tolakodását, amire ez ba
rátjával lehúzta a kocsiról és össze-vissza verte, úgy, 
hogy a szerencsétlen teremtésnek több loga kihullott 
az ütések folytán. A felháborító brutalitásra nagy 
embertömeg jött össze s többen meg akarták verni a 
két ittas embert, de ezek ekkora már elmenekültek. 
Kőt rendőr, Barta Fülöp és Nagy VII. József is a 
botrány színhelyére érkezett, de már nem találták ott 
a kőt jómadarat. Híréből ismerték már Horváthot, 
utána mentek hát és be akarták kisérni a kerületi 
kapitányságra. Horváth azonban nem hagyta magát, 
rátámadt a rendőrökre, mire ezek lefogták és össze
kötözték. Azután a rendőrök meggondolták a dolgot 
s mivel ismerték Horváthot, nem a kapitányságra 
vitték, hanem a Telepi-utoa 7. számú lakására. Horváth 
felesége átvette a dühöngő embert és megígérte, hogy 
vigyázni fog rá. Alig mentek azonban ki a rendőrök 
a házból. Horváth egy szuronyuyal a kezében vad 
ordítással reá;uk rohant Nagy VII. József rendőr 
rákiáltott a dühöngő emberre:

— Megállj I
Horváth azonban nem állt meg, hanem neki

rohant a rendőrnek, aki kirántotta a kardját és Hor
váth bal vállára vágott vele. Horváth azonban félre- 
ugrott, úgy hogy a kard lecsúszott a válláról s újra 
nekitámadt a rendőrnek, aki a kardját maga előtt 
tartotta. Az ittas ember valósággal beleszaladt a 
rendőr kardjába s az éles penge a szerencsétlen em
bernek a mellébe hatolt keresztü'szurf a a szivét, úgy 
hogy a boldogtalan nyomban meghalt A rendőr az 
esetet azonnal bejelentette a főkapitányságnak ahon
nan Tóth János fogalmazó ment ki az ügy megvizs
gálására. A vizsgálat azt derítette ki, hogy Horváth 
garázda természetű, kötekedő ember volt, akit több
ször megbüntettek már verekedésért Több tanú akadt, 
akik határozottan azt állítják, hogy a részeg házmes
ter maga szaladt bele a rendőrnek önvédelembői 
használt kardjába. A házmester holttestét az orvos
tani intézet boncoló termébe vitték. A rendőrség a 
vizsgálatot még folytatja az ügyben.

—  Ö n g y i lk o s  f ö ld b ir to k o t .  Ma délben a 
Dorottya-ntoa 2-ik szám alatt lévő Jf ay; ar király szál
loda egyik másodikemeleti szobájából lövés zaja 
hallatszott ki. A szálloda személyzete betörte az ajtót 
és a pamlagon hanyatt fekve, haldokolva találták 
balassi Bilázsy Miklós 25 éves miskolczi földbirto
kost. A fiatalember tegnap szállt meg a szállodában 
és nyomban visszavonult. Ma reggel tintát és papirost 
kórt és délig több levelet irt. A .evoleket a szálloda 
szolgá’ával postára adatta s azután magára zárta az 
ajtót. Félegy tájban azután forgópisztolyával mellbe 
lőtte magát. A golyó a szivét fúrta keresztül. A hal
doklóhoz a mentőket hívták, akik már csak a halált 
konstatálhatták. Az asztalon levelet találtak, amelyben 
a fiatal ember azt Írja, hogy szülei kitagadták, mert 
szegény leányt szeretett. Szerette a szüleit is Ó3 el
keserítette azok ridegsége. Ezért lett öngyilkossá. A 
boldogtalan fiatalember holttestét a törvényszéki or
vostani intézetbe vitték.

—  L á z a d ó  fegyencek. Egv lembergi telegramul 
jelenti, hogy a slanislaui férfi-börtön rabjai, kiket jó
részt a lembergi börtönből helyeztek át oda tegnap
előtt és tegnap állítólag a rossz étel miatt íöilázadlak 
az őrök ellen. Az ablakokról lefeszítették a vasakat, a 
cellák lalait megrongálták, az ételt kihajították az ud
varra. Sokan a cellák ajtaját is betörték és kirohan
lak a folyosókra, ahol éktelen lármát csaptak. A ra
bokat csak nagynehezen tudták elcsittitani. A lázadás 
felbujtóit vasra verték és magánzárkábau különítették 
el a többitől.

—  R e n d ő rt  h ír e k . Schwáüa József huszonegy 
éves lakatos a kelenföldi vasúti állomáson ma dó ben 
mellbe lőtte marét. A mentők bekötözték a sebét, 
azután a 1L számú sebészeti klinikára vittek. Al.apota 
nem veszedelmes. Tettének oka ismeretlen. — Barta 
Viktória huszonhat éves rendőri loiügyelet álló nőt 
elhagyott kedveso a DCbrontex -téren * úgy össze
verte, hogy összeesett és a lábát törte. A leányt a 
eljárású m’® a S20re^j® ®Uen megindították az

(x) A  Zoltán-féle osukamáj-olaj tápereje nagy, 
könnyen emészthető kellemetlen szaga, ize mnos, 
üvegie két korona. Zoltán gyógytárában, Budapest, 
V., Őzabadság-tér.

(x )  Egyenruhát tisztek és hivatalnokok részére 
legolosóbban készít 'hllcr Mór és Társa Budapest, 
Váozi-ulca 85.

A képviselöház két halottja.
—• Bégen Gusztáv és Major Ferenc. —

B udapest, január 5.
Kegyetlen aratása van a halálnak az 1901-ben 

összeült képviselöház tagjai közt. Ma délután 
csaknem ugyanegy órában két képviselő dőlt ki 
az élők sorából: 2>A/en Gusztáv és dr. Major Fe
renc. Az egyik a szabadelvüpártnak volt régi, 
csöndes híve, a másik a néppártnak hosszú és 
sürü felszólalásairól jól ismert orvosa. De mind a 
ketten szimpatikus, szerény fellépésüknél és 
főképp a társadalmi téren kifejtett munkásságuk
nál fogva szélesebb körök tiszteletét kivívták. 
Bégen Gusztáv főképp a jótékonyság terén buz- 
gólkodott, mig Major Forenccel mindenütt talál
koztunk, hol az ország egészségügyének fejlesz
téséről volt szó.

(D ég en  G u sztá v .)

Bégen Gusztáv közel két évtizeden keresztül 
volt tagja a törvényhozásnak s ez idő alatt mind g a 
nagymartom kerületet képviselte. A pár amentben nem 
játszott nagyobb szerepet, de a társadalmi jótékony 
intézeteknek mindig tevékeny munkása és protektora 
volt. Az egyházpolitikai harcok idején azokkal tartott, 
akik kiváltak a szabadelvüpáriból. De már a követ
kező oiklusban ismét a 6zabadelvüpártban volt. Ré
gebben szenvedett már véredényelmeszesedésben, 
amihez most tüdőgyulladás járult s ez megölte. Te
metése holnapután lesz.

Dégen Gusztáv, Dégen János királyi tanácsos
nak és egyetemi jogtanarnak fia 1884-ben má us 
24-ón születelt Budapesten. Ugyanitt végezte tanul
mányait is. 1854-ben azonban/ hogy magát szak
tudóssá képezze, mint jogtanár jelölt a bécsi tudo
mány-egyetemre ment ahol két évet töltött gyakorlat
ban, loiytonos tanulással készülve elő későbbi tanári 
pályájára, melyet helyottestanári minőségben a kassai 
jogakadémión kezdett meg. Néhány év múlva már 
rendes tanszéket nyerve a pozsonyi akadémián, neve
zetes szerephez jutott e város belső életében, mely
nek társadalmi Ó3 gazdasági mozgalmaiban is tevékeny 
részo volt Ez időre esik irodalmi munkálkodásának 
is a java. E ső  nagyobb müve : „A magyar váltójog4 
vö t, int'y 1865-ben látott napvilágot s amely a szak
körökben méltó :e.tűnést koűett. A kedvező benyo
másokat még inkább megerősítette aztán a következő, 
186u. évben kiadott „A magyar váltóeljárás.* Méltó 
befejezése volt e könyv-triásznak* „A váltótörténelem 
a logrégibb időktől a jelerkorig , mely lö7l'-ben 
jelent meg. Irodalmi, valamint a tanügyi és a köz
ügyek egyéb terein szerzett érdemei elismeréséül 
kapta mvg aztán 1879-ben ő le Is égétől a magyar 
nemességet; 1881-ben pedig a csász. és kir. aezfal- 
noki méltóságot. Az országgyűlésnek 1884. óta volt 
tagja, ahol kezdettől lógva tíopronmegye nagymartom 
kerületét képviselte. 1896-ban kisebbségben ma
radt, de időközi választáson újra bekerült a pár a- 
mentbo, egy olyan afférról együtt, amelynek kelle
metlenségei alól Dégen több nyilatkozattal tisztázta 
magák

(Major Ferenc.)
Major Ferenc elhunj tát olyan betegség és vele 

annyi testi szenvcdés.előzte meg, hogy szinte tragikus
nak mondható az alig 48 éves embernek a halála. Még 
eddig ki nem derített okból más él hét előtt vérmér
gezést kapott, amelyhez tüdőgyulladás is járult. Amint 
Kétly Károly tanár a vérmérgezést konstatálta, a be
teget saját kérelme loiytán azonnal a klinika külön- 
osztályára szállíttatta és miután a tüdőgyulladáson kívül 
a beteg comb ián is voltak már gennyedés jelei, a sebé
szeti beavatkozásra felkérte Bodinger Gyula és Bartha 
Gábor egyetemi tanárokat. Szilveszter estéjén történt 
az első műtét s azóta majdnem naponként lépett fel 
hol ogy-egv Ízületben, hol a bőr alatt njabb gennye
dés. E gócok azonnal megnyittattak és miután a tüdö- 
gynladás nem terjedt, a gyógyulás lehetősége nem 
volt kizárva. Azonban folyó hó 4-ón délután dr. Kétly, 
aki majdnem folyton a beteg mellett volt, konstatálta, 
hogy a tüdögyuladás hirte.on terjedni kezd s e pilla
nattól fogva már nem volt reménység, hogy sikerül a 
beteget megmenteni. A beteg lassanként elvesztette 
eszméletét, mignem ma délntán tyi7 órakor osendesen 
elhunyt A vérmérgezés eredete iránt semmi bizonyo
sat sem lehetett kideríteni. Talán a szekoió fog eziránt 
felvilágosítást adni, ha a család ebhez megadja a 
beleegyezést

Major Fereno 1854-ben született Székes fehér- 
várott Középiskolai tanulmányait szülővárosában, 
egyetomi tanulmányait pedig Budapesten végezte. 
1879-ben megszerezvén az orvosi öklévé et. főieg se
bészettel loglaikozott. A műtői oklevél elnyerése után 
küllő di tanulmányútra indult és egy évnél tovább

tanulmányozta a nevezetesebb egyetemeket és azok 
klinikáit Visszatérve előbb Budapesten telepedett 
meg, aztán szülővárosába ment, ahol csakhamar t’azti 
ióorvossá és kórházi igazgatóvá választották. Székes
fehérvárott már állásánál fogva is általános tisztelet
ben volt része és állandó érintkezésbe kerü t az 
alosuthi udvarral. József Ágost és László főherceg 
teési és keresztúri vadászatain mindig résztvett. 
A katonaságtól mint I . osztályú ezredorvos vált 
meg és a honvédelmi miniszter elismerő okirattal tün
tette ki. Székesfehérvárott az önkéntes tűzoltók pa- 
ranosnoka volt és mint ilyen járt Konstantinápolyba, 
ahonnan az Osmanje és Tachlizio rendjelekkel tért 
vissza. A néppárt szervezői közt találjuk a most 
elhunyt képviselő nevét is, aki közéjük az
zal az ajánlattal lépett, hogy részt vett a trienti 
szabadkőmüvesellenes kongresszuson. 1896-ban nép
párti programmal a szombathelyi kerület válasz
totta képviselővé Wlassics Gyula közoktatási mi
niszter ellenében, de az utolsó általános választáson 
megbukott. De már néhány hónap múlva a nyilra- 
zsámbokróthi kerület újra mandátumhoz juttatta. 
Szimpatikus, munkás tagja volt a képviselőháznak, 
akit nagy politikai kérdések nem izgattak, de sűrűn 
fe'szólait kulturális ügyek, egészségügyi kérdések 
tárgyalásakor, nem ritkán órahosszat beszélve száraz, 
unalmas témákról, melyekkel hatásra maga sem szá
mított. Az utolsó ülésszakban a Ház jegyzői közt 
iogialt helyet és mint ilyen is, legutóbbi megbetege
déséig nagy szorgalommal látta el tisztét.

Egy királynő karácsonya.
— Carmen Sylva följegyeéeeiböl.—

Olyan gyakran kívántak már boldog kará
csonyi üDncpat s olfan nagy igyekezettel ipar
kodtak megszépíteni, hogy könnyek gyiilnok a 
szomembe most, ha karácsonyaim történotéröl 
akarok írni.

Az első karácsonyest, molyét a fiatal fojo- 
delern itt töltött, nagyon szomorú volt. Az urak 
édesanyja arcképét függesztették íöl az egyik 
torembe s az elé vezették a fejedelmet. A fejede
lem sirt s ez a sírás volt az ő karácsonya. Há
rom évvel utóbb együtt ünnepeltük az olsö ka
rácsonyestet. Ezen az estén egy kicsiny kis kará
csonyfát vittem a szobájába, a fa alatt nem volt 
egyéb, mint egy kis bölcső, olyan kiesi, amilyen 
kicsit csak képzelni lehet, mert remegtem még, 
hogy tévedés is lehet a dologban, s hogy nagyon 
elhamarkodtam a bölcsőt 1

A második közös karácsonyunkat egy minisz
terválság rontotta ol. A király már csak akkor 
jöhetett a karácsonyfa elé, amikor a gyortyák 
csonkig égtek. Gyermokünk kiosiny volt még 
akkor s csodálkozó szemmel nézett a fára. Ez 
szomorú dolog volt, de azért mégis örültünk, mert 
végo volt a háborúnak, Szedán felől nem hallat
szott már haroi zaj, volt gyermekünk s ha nem 
is volt fiú, de jöhetett még fiú is s akár egypár 
kis leányka is utána. Az orvos legalább evvel 
vigasztalt s nyolc-kileno gyermekről is beszélt. 
Mosolygott, mikor a kilencet is koveseltem. A 
harmadik karácsony nagyon szomorú volt. Olyan 
viszonyok voltak, hogy a vándorbotra kellett gon
dolnunk. Időnk sem volt hogy a karácsonyfát 
megbámuljuk, a  gyertyák megint csonkig égtek. 
Pedig hogy örültem már előre ennek a kará
csony-estnek. A gyermek már fejlett volt, egyet
len örömünk sötét élotünkbeD. Csak a ne
gyedik karácsonyest volt szép. Ragyogóan szép. 
1873-ban voltunk akkor, abban az évben, mi
kor először láttam viszont szülőföldemet s ahol 
mindönkinek megmutattam gyermekemet. Az 
emberek azt mondták róla, hogy olyan, mint egy 
tündér. Mindig azt kérdezte: Ez a mamám Raj
nája ? Mindössze ezt modhatom el, hisz harminc 
évvel ezelőtt történt s ez rövid idő ahhoz, hogy 
tűbbot elmondhassak. A Dimbovica rapszodjának 
bevozotésébon leírtam ezokot az édes dolgokat, 
melyek úgy áradtak szét ajakáréi, mintha költe
mények lettek volna s azért mondtam akkor, 
hogy gyermekem a legszebb költeményem.

Gondoljanak el egy igazi, valóságos kará
csonyestét, mikor sok vendég van a háznál, fiatal 
lányok, sok gyermek-lány az árvaházból, akivel 
az én kicsinyem Eröbel-játékokat játszott. Kis 
kocsit kapott ajándékba s a többi gyermokek úgy 
húzták végig a kocsit a törpékén. Az ón kicsi
nyem benne ült a kocsiban. Igazi tündér-fogat 
volt. Ez az est úgy világit a lolkemben. Talán 
mert ez volt az utolsó. A legutolsó. Ettől fogva 
nagyon sötét lőtt a világ.

A következő emlékezetes karácsonyom az 
volt, mikor betegen, megrágalmazva, megvetve és 
elhagyatva éltem. Az orgonához tolattam a szé
kemet s játszani akartam. Nem írom lo, hogy 
mit éreztem, mikor moggyujlották a gyertyákat... 
Mégis, milyen sötét volt. Minek is égtok a gyor
tyák ? Kinek égtek ? A kicsinyem már nem volt 
köztünk s nem jött helyette más, mikor a gyer
mek elment. Tudom, hogy a gyormek volt az, 
aki nem engodto meg, hogy testvérkéje szülessen. 
Félt, hogy megvigasztalódunk a halálán. Oh, 
gyermek! Ha tizenkettőt küldtél volua magad 
helyett, akkor sem gyógyítottál volna meg ben
nünket . . .

így nem tehettem egyebet, mint hogy a má-
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sok gyermekeinek karácsonyát néztem. Nemrégi
ben aa angolkisasszonyoknál ültettem egy kis 
gyermeket az ölembe. Azt mondta egy apáca, 
hogy ez a  gyermek valóságos mártír. S mikor az 
ölemben ült, azt mondta a gyermek: Do kár, hogy 
a királyné nem az én mamám. Milyon jó mamám 
lett volna 1 Kis fejecskéje, melyben éjfényü szemei 
villogtak, a keblemen feküdt s olyan édes érzés 
szállt meg. Tegnap karácsonyfát küldtem ennek 
a gyermeknek. Sok szép dolog volt rajta. Majd 
meghallom, hogy mit mondott, mikormogkapta...

A szász trónörökösné regénye.
B u d a p est. január 5.

A  Vatikán békitési kisérlete meghinsult, Giron 
féltékenyen őrsi a trónörökösnét: ezek a fejedelmi 
romantika legújabb hírei. A pénz ia beleszól a re
génybe a £tp<ft Ferdinánd lemondási nyilatkozatát a 
lőheroeg anyagi érdekei teljes biztosításával módosí
tották. Minthogy azt is beszélték, hogy Lipót Fer
dinánd nővérét, Lujza trónörökösnét, mióta Géniből 
elutazott, meg se látogatta és pedig azért, mert a 
trónörökösné Adamovics kisasszonyt ki nem állhatja 
és ennek nyíltan kifejezést is adott, más oldalról kon
statálják, hogy a főherceg nővérét montreauxi tartóz
kodása óta is többször meglátogatta. Hogy mi az 
igazság, nehéz eldönteni, de valószínű, hogy Ada- 
movics kisasszony nincs a trónörökösné kegyé
ben. Ami a regény óhajtott kibonyolitását illeti, 
ez teljes kudarcot vallott. Egy szász hírlapíró, 
akit Lujza főhercegnő Géniben többszőr logadott 
magánál a legutóbbi napokban, felkereste Miksa 
szász herceget, aki tudvalevőieg Svájcban, Frei- 
onrgban lelkészkedik. Miksa herceget a drezdai 
események valósággal boteggó tették és ezidőszerint 
freibnrgi lakásán fekszik, az újságírót azonban gyöngél- 
kedóse dacára is magához kérte és kikérdezte őt a ie ól, 
amit Géniben a trónörökösnétől megtudott. A herceg a 
hírlapíró elbeszélését a lelhábororiás és a fájdalom heves 
kitöréseivel hallgatta. Miksa herceg különben a szász 
trónörökös házassági botránya miatt Lipót Ferdinánd 
lőiieroeget okolja. A fivéréről azt mondja a herceg, 
hogy szász királylyá lehet ugyan a történtek dacára 
is, de a szász nép királynét is akar; a trónörökösné 
pedig kiválóan alkalmas egyéniség volt arra, hogy a 
szász nép és a trón közötti jó viszonyt ápolja és 
fenntartsa. Miksa herceg úgy nyilatkozott az inter- 
viewoló hírlapíró előtt, hogy a pápa által reá ruházott 
békéltető misszióról le jog mondani egyrészről azért, 
mert a trónörökösné ridegen utasított el magától min
den ilyen szándékú közeledést, másrészről pedig azért, 
mert a trónörökös maga sem kívánja a történtek jóvá
tételét.

A békités érdekében József Ferdinánd főherceg 
is sokat tett, de most lemondott missziójáról. A her
ceg mindent elkövetett, hogy testvérét Qiron elha
gyására bírja s  határozottan megígérte neki, hogy 
semmi bántódása sem lesz. ha visszatér Ausztriába, 
A hercegnő erre azt felelte, hogy tanácskoznia kell 
Gironnal. József Ferdinánd lőheroeg erre távozott s 
Lujza hercegnő félóráig tanácskozott Gironnal s 
Lipót Ferdinánddal s tanácskozásuk eredménye az 
volt, hogy a hercegnő tagadó választ adott.

(A  trón örök ösn é n y ila tk ozik .)
Lujza főhercegnő tegnap ismét nyilatkozott egy 

újságírónak. Ezúttal a Figaro munkatársával beszélt s 
ezt mondta egyebek közt:

— Számoltam uj’ holyzotcmnok összes 
körülményeivel cs érett megfontolás után 
mondtam le a szász királynői koronáról. Első 
kötelességem, hogy a természet törvényének 
engedolmoskedjem s hogy ahhoz kössem 
életemot, akit szeretek. Szeretőm Giront cs 
felesége leszek Giron dolgozni fog s én 
alkalmazkodni fogok a körülményekhez. Nőm 
fogok fényűzően élni, hanem Páris vala
melyik külvárosában, ahol olcsó az élet. Úgy 
fogok élni ott, mint egy egyszerű polgár
asszony, aki maga jár a piacra és azon igyek
szik, hogy montül kevesebbet költsön. Álint 
látja, még komornám sincs. A trónörökösné 
aztán gyermekeiről beszélV: — A szegény kicsi
nyek, szólt fájdalmasan. Hibáztam, amikor 
elhagytam őket, de cselekedhottom-o más
képp. 4  börtön várt roám. Ez határozott 
tény. És helycs-e, hogy az anyának nem 
engedik meg, hogy gyermekeiről hirt hall
hasson. Rabja voltam az etikettnek. Nem 
hagytak élni. Minden tettemet megkritizálták. 
És micsoda örült történőtöket eszoltek kil 
Még azt is beszélték, hogy éjjel a tetőn 
biciklizem és hogy a királyné álmatlan 
éjszakákon a kerékpár zaját hallotta a feje 
fölött. A királyné a földszinten alszik és a 
palotának több emelete van.

E g y  itteni lap azt közölte , h o g y  Lujza trón
örökösné as ü gy v éd je  által em lékiratot fog közzó-

tétetni, amelyben a szász udvarnál átélt szenvedéseit 
s szökésének okait és körülményeit a valósághoz 
híven fogja megiratni. Lachenal ügyvéd ma a lapok 
utján megcáfolja ezt a közleményt s kijelenti, hogy 
semmi télé ilyen megbízást nem kapott a  trónörö
kösnétől.

(A  vá lóp ör.)

A Dresdener Journal jelenti, hogy a genfi 
német konzult a külügyi hivatal utján felhatal
mazták, hogy a trónörökösnének Genfben kézbe
sítse a válókerosetet Időközben a trónörökösné 
perbeli képviselője, Körner Emil ügyvéd is innen 
Genibe utazott, hogy ott tárgyaljon Éachenal 
ügyvéddel, aki hir szerint a trónörökösné ügyeit 
intézi.

G enf, január 6.

Ma délelőtt kézbesítette Bothe német kon
zul a szász trónörökösnének a szász trónörökös 
keresetét, mely a  házassági közösség megszünte
tésére irányul. A kereset átadásánál jelen volt a 
trónörökös ügyvédje, Körner igazságügyi tanácsos 
Drezdából és a trónörökösné ügyvédje, Lachenal. 
A kereset idézést tartalmaz január 28-ra a drezdai 
különbiróság elé. Az alperes trónörökösné a há
zasság felbontását fogja kérni.

Páris, január 5.
A  Temps Genfben időző munkatársa felkereste 

Lachenal ügyvédet is kivel Lujza trónörökösnéről és 
helyzetéről behatóan beszélgetett A trónörökösné, 
mint intézkedéseiből kitűnik, még nem gondol arra, 
hogy Gentből elutazzék. Válási ügye rendkívül 
bonyolult jogi esetet képez, mert míg a trónörökös 
az ágytól és asztaltól való elválasztást kéri csak, a 
trónörökösné a házasság teljes felbontásához ragasz
kodik. A szász udvar részérói tudtára adták a trón
örökösnének, hogy gyermekeit csak az esetben lát
hatja viszont, ha Giront elhagyja. — A trónörökösné, 
— jegyezte meg végül Lachenal ügyvéd — nem érde
melte meg azt, hogy igy meghurcolják. Nő lévén, 
jogában áll, hogy bizonyos dolgokat elhallgasson.

(Giron tervei.)
A  Temps munkatársa Giront kérdezte ki. Giron 

alaptalannak jelentette ki azt a hirt, hogy ő és a 
trónörökösné Genfben szándékoznak letelepedni és 
Svájcban polgárjogot szereznek.

— Mihelyest a körülmények megengedik, nőül 
veszem a hercegnőt — mondotta Giron — és akkor 
Párisba megyünk lakni, hol az én munkámból lógunk 
megélni. Toliammal akarok pénzt kerosni, bár eddig 
még nem adtam ki semmit; van egy pár versem és 
prózai müvem, melyeknek egy része kész, a többi 
pedig befejezését várja.

Az újságíró erre egy verset kért Girontól, hogy 
lapjában közölhesse, de Giron kitért a kérés elől azzal) 
hogy kéziratai mind Brüsszelben vannak.

Végül Giron elmondta, hogy úgy ismerősöktől, 
mint teljesen ismeretlenektől is Özönével érkeznek 
hozzájuk a rokonszenv meleghangú megnyilatkozásai.

— Még pénzt is kínálnak — folytatta Giron. — 
Égy hölgy, akinek a hírét se hallottuk eddig, egy 
millió fraukot ajánlott fe l. . .  Nem is válaszolunk az 
efféle levelekre, már csak azért se, mert sohase tud
hatjuk, melyik e levo'ek közül kelepce, melyet nekünk 
állítanak. Egészen furcsa ajánlatokat is kaptam már, 
többek közt egy lipcsei színigazgatótól, ki 40.000 
márka fizetést akar adni havonkint, ha színpadán 
minden este csak egy pillanatra mutatkozom.

A párisi Matin Giron egy levelét és egy nap'ő- 
töreuékét közli. A francia levél, amolylyel a nyelv
mester a lap munkatársát Lipót herceghez tovább 
ajánlotta, a következő:

Kedves Lipótom! Azt hiszem, jő lesz, ha 
egy pár szóval lölvilágositja ezt az urat, a Matin 
szerkesztőjét, aki helyre akarja igazítani a francia 
lapokban megjelent valótlanságokat. Különben 
Lachenal mester nézete szerint is inkább legyünk 
síeretetreméltóak ezekhez az újságírókhoz, mint 
hogy hozzá küldözgessük őket. Baráti kózszori- 
tással, hive Giron.

Giron rendes naplót vezet, amelyet a francia 
újságírónak megmutatott, sőt megengedte neki, hogy 
a kritikus napokra vonatkozó részietet a tudósító ki
írhassa. Ezek a passzusok a következők:

December 12. Éjfél után fél órával. Lipót 
herceg nővére lakosztályába megy; a her
cegnő készen van és várja. A herceg kezé
ben sárga bőrtáska van. A hercegnő sietve 
összeszedi ékszereit és fehérneműt csomagol 
be. Egy kis rejtett ̂ csigalépcsőn mennek le s 
egy rendesen zárt ajtón távoznak, amelynek 
kulcsát a herceg napközbon már megszerezte. 
Künn vannak a téren. Kocsi várja őket, a 
kocsi előtt két arabs ló. Igen hideg van. Óra
ütés. Egy óra vun. A hold csodálatosan fény
lik, elönti világosságával a várost. . .

Kél óra tiz perc. A hallei állomási épü
let, ahol vonatra akarnak szállani, bo van

csukva. Számtalan nehézség elhárítása után 
végre kinyitják a kaput. A hercegnő a har
madik osztályú váróterembe megy. Igon hideg 
van. Testvére a saját köpönyegével ta
karja be . . .

öen/ből táviratozza tudósítónk, hogy a rend
őrség határidőt tűzött ki, amoddig Giron tartozik 
igazolványait s minden okmányát bemutatni, kü
lönben kiutasítják Gonfbőt

B er lin , január 5.
A Kreuzzeitungnak. Írják Svájoból, hogy ott álta

lánosan rosszalják, amiért Lachenal ügyvéd a szász 
trónörökösné ügyében lolyvást úgy szerepel, mint 
szövetsógtanácsos, holott kizárólag magánügyekről 
van szó.

Alaptalan az a feltevés, hogy a trónörökösné és 
Giron fölveszik a svájci állampolgárságot és azután 
svájoí terű eten meg fognak esküdni. A törvény és a 
gyakorlat kizárja ennek lehetőségét. As 187ő-ik évi 
szövetségtanács szerint külföldiek csak abban az eset
ben szerezhetik meg az állampolgárságot, ha már két 
évig Svájcban laktak és ha az állam kötelékébe való 
fölvételük tívájcra nézve nem káros. Ugyanez a tör
vény azt is kimondja, hogy idegenek nem szerezhetik 
meg a svájoí állampolgárságot abban az esetben, ha 
házasságtörő viszonyukat ez utón akarnák Svájcban 
törvényesíteni.

(A bánatos trónörökös.)
A Berliner TagcFattaaJs. Írják Drezdából:
Az udvar környezetében beszélik, hogy a trón

örököst gyakran látják sírni. A trónörökös sűrűn 
mondja az idősebb gyermekeknek:

— Anyuska nagyon beteg, nem is fog többé 
visszatérni.

A legkisebb leányt vigasztalni szokta a trón
örökös :

— Anyuska nemsokára haza fog jönni.

(A szász király betegsége.)
Dresda, január 6.

Az ttdtor a következő jelentést adta k i: A király 
december lü-én, miután már előtte való nap rosszul 
érezte magát, hidegleléssel áró gyönge láz, köhögés, 
jobb vállában érzett iá dalom, étvágytalanság és álta
lános rosszullét mellett megbetegedett. Az orvosok 
eleinte lázas hörghurutot konstatáltak, de 12«ón már 
olyan tünetek mutatkoztak, amelyek nagyon való
színűvé tették, hogy a királynak influenzája van. 
Ezt a feltevést a további megfigyelés is meg
erősítette. Deoember 14-éu estu a láz teljesen meg
szűnt. Csak 16-én este emelkedett ismét a test hőmér
séklete, de csak rövid időre, 33 9 lókig. Ettől az idő
től kezdve a hőmérséklet 27-éig normális volt. De
cember 17-én a köhögés erősbödött és ezen a napon 
a jobb tüdő alsó lebenyén súrősödós, illetőleg tomlás 
mutatkozott. Ez a testi hőmérséklet emelkedése nél
kül következett be. Az addig színtelen és meglehetős 
kevés köpet akkor bőségesebb lett és eleinte világos- 
piros, később sötétpiros vérrel volt koverve. Csak 
december 25-én tűntek el a vér utolsó nyomai. Ez 
alatt az idő alatt a király rendkívül gyönge volt, étvágya 
majdnem tejesen megszűnt és nagyon keveset aludt. A 
jobb tüdőlebenyben a sűrűsödés majdnem tel, esen eltűnt, 
amikor december 21-én mindkét tüdő, úgyszintén a 
légcső és a gége hurutos lett, aminek következtében 
rekedtség és kínos köhögés állott be, amelynél a beteg 
— gyakran csak nagy erőlködés után — genyes nyál
kát köpött ki. A hurut fellépésével egyidejűleg a be
teg testének hőmérséklete 38 6 fokra emelkedett. Az 
érverés és a lélegzés is gyorsabb lett, do a szív 
működése — eltekintve néhány szabálytalanságtól, 
amelyeket azonban nem igen vettek figyelőmbe 
az orvosok — meglehetősen erős és rendes volt. 
Ez a hurut, a láz, az éjjeli nyuga’om megzava
rása stb. még inkább elgyöngitetle a királyt. 
Különösen az erős izzadás, amely rendesen éjjel állott 
be, még jobban elgyöngitotlo. December 30 án a ke
zelő orvosok Curschmann tanárral tanácskoztak, aki 
úgy a diagnózist, mint a kezelést jóváhagyta. Az 
utolsó napokban örvendetes javulás konstatálható any- 
nyiban, hogy a király január 3-ika óta lázmentes és 
étvágya jelentékenyen avult, noha a hurutos jelensé
gek még egyre tartanak, különösen a köhögési inger, 
amely a beteg éjszakai nyuga!mát gyakran megzavarja.

Dresda, január 6.
A király állapotáról ma délután azt jelentették, 

hogy ma sem volt ;áza s étvágya valamivel javult, 
csak a katarrháiis jelenségek nem tűntek el. Délben 
a kiráiy nehány órára elhagyhatta az ágyat, de moz
gástól tartózkodnia kedett. Még a miniszterek sein 
jelentek meg. szokásos előterjesztéseiket megtenni. A 
királyi család tagjainak is csak néhány percre szabad 
a beteg körül maradniok.
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(*) Budapest zöldiégazükaég-lete. A vásárcsar
nok igazgatója előterjesztést tett a tanácsnak, hogy 
Budapesten korai zöldség nincsen s tavaszszal a si
lány olasz zöldséggel árasztják el a piacot. Azt a ja
vaslatot telte az igazgató, hogy a lőváros földjein 
termeljenek korai zöldséget s mint Berlinben, nálunk 
is a csatornalót használják íöl a löld öntözésére. A 
tisztiorvos ma tiltakozott a javaslat ellen, mert Fran
ciaországban már megkísérelték a dolgot, de meg
szüntették. mert konstatálták, hogy a löldeknek a 
csatornalóvel való öntözése a közegészségügyre nagy 
mértékben veszedelmes.

(*) Elhalasztott ankét. A kereskedelmi minisz
ter tudvalevőleg szordára értekezletet hivott össze a 
villamos vasúti közlekedés biztonságának a megvita
tására. A lőváros kérelmére a miniszter az értekezle
tet péntek délutánra halasztotta.

(*) K ö z ig a z g a t á s i  k i á l l í t á s .  Drezdában az időn 
128 német város közigazgatási kiállítást rendez. A 
kiállítást 1903. május húszadikán György szász király 
nyitja meg. Drezda város polgármestere ma
magyar nyelvű átiratban hívta meg a kiállításra Buda
pest hatóságát.

színház, zene
*• E g y  u ) L s u t e .  A  Vigszinhdsnsk csütörtökön 

érdekes előadása lesz. A Loute cimü bohózat kerül 
szinre. a oimszerepben B. Kertész Ellával, a Vígszínház 
egy uj, nagy reménységet keltő akvizíciójával. A 
művésznő, aki néhány évi szünetelés után először 
lép ismét a színpadra, amelyről, bár a legfényesebb 
jövő kecsegtette, mindjárt pályája kezdetén távo ott, 
teljes ambícióval készül a kétlelkű hölgy ábrázolására. 
Az egész művészi személyzet támogatja ebben. A 
lrancia bohózatból, amely már több, mint harmincszor 
került szinre. mindennap tartanak próbát, mint valami 
uj darabból. B. Kertész Ella első föllépte alkalmával 
uj öltözékeivel is méltó ieltünést fog kelteni.

•*  C a s a n o v a  d é lu tá n .  Barna Izsó és Faragó 
Jenő operettje, amelynek vasárnapi 33-ik előadására 
már az esti pénzlárnvitás előtt az utolsó zugig minden 
jegy elkelt, délutáni előadásban holnap, kedden, megy 
először mérsékelt árak mellett. A négyes tő női sze
repet ezentúl is k ü ry  Klára, a címszerepet Nyárai, a 
többi szerepet Kgvócs és Szirmai jálszsza.

•*  A i  országos axinészegyeatilet tanácsa e hó 
18-ikán. kedden délután ülést tart, amelyre a vidéki 
tanácsosok közül Komjáthy Jánost és Leszkay Andrást 
hívták be.

• •  A  m ia k o lo s l  s z ín i g a z g a t ó  f e g y e lm i  Ü g y e .
Szálkái Lajos miskolczi színigazgató ellen súlyos vá
dak jelentek meg egv újságban melyek aapján az 
Országos Színész-Egyesillet tanácsa mint a vidéki szín
igazgatók legyelmi hatósága vizsgálatot indított. A 
cikk három irányban vádolta Szálkái igazgatót; elő
ször, hogy a társulatához szerződött tagokat elül
dözi és szerződésüket jogtalanul felboutja másod
szor, hogy a társulata kötelékében levő nőtagokkal 
szemben nem tanúsítja a kötelező diskreciót és lova
giasságot; harmadszor, hogy társulatánál vele rokon
ságban álló tagokat tart, akik jogosulatlanul beleavat
koznak a színház dolgaiba. Az Országos Színész-Egye
sületet ez az ügy már betek óta foglalkoztatja. Á vizs- 
v á latot minden irányban kiterjesztették és egész se
reg tanút hallgattak ki úgy a vád, mirt a vé
delem részéről. Az egyesület legyelmi bizott
sága, melynek dr. Komor Gyula elnöklése mel
lett, Márkus József, Fidor Dezső és dr. Fa- 
ludi Jenő egyesületi ügyész voltak a tagjai, még 
a  múlt héten befejezte az ügy tárgyalását és meg
hozta határozatát, melyet elfogadás végett a tanács 
elébe terjesztett. A tanács két ülésen kérésziül is íog- 
lalkozott az ügygyei, lelolvastattak az összes vizsgá
lati iratok s az erre következett hosszas tanácskozás 
után öt szavazattal négy ellenében a hivalaús vád ónak, 
Mészáros Kálmánnak azzal a vádinditványával szem
ben, hogy Szálkái Lajos színigazgatói engedélyétől 
megúsztassák és az egyesület kebeléből kizárassék; 
magáévá tette a legye’mi bizottság határozatát, moly 
igy hangzik :

Szálkái Lajos színigazgató ezer korona pénz
bírságra és a felmerült költségek megfizetésére 
ítéltetik.

Amennviben Szálkái Lajos virágvasárnap- 
io r újabb koncessziót kérne, a tanács véleményé
vel egvütt — bárminő legyen ez — a szóban 
forgó ügy összes iratait is lelterjeszti a be ügy
minisztériumhoz.

A határozat megokolásában hangsuk ózza hogy 
a Szálkái Lajos ellen a társulat elkölcsi vezetése 
dolgában emelt vádak beigazolást nem nyertek, úgy 
szintén a rokoni befolyás tekintetében felhozott vádak, 
bár nem helyeselhető, hogy az igazgatóval rokonság

ban lévő tagok legyenek a társulatnál, erősen túl
zottak a beigazolást nem nyertek.

Az a vád azonban, hogy érdemes tagok a tár
sulattól elüldöztelek, több esetben beigazoltatott s 
ezért szabta ki a tanáos a legyelmi bizottság által 
javaslatba hozott legmagasabb pénzbírságot, ezer 
koronát.

• •  A  K e r e s k e d e lm i  C s a r n o k  h ö lg y e a t é j e .  A
Magyar Kereskedelmi Csarnok e hó 17-én saját he
lyiségében hőig} estét rendez. Az estén Liósiné-Handel 
Berta, Csillag Teréz, Ligeti Juliska. Csillag Klári, Qál 
Gyula, fliegediis Gyula, Rózsahegyi Kálmán. Szendrői 
Lajos és Tarnay Alajos működnek közre. A hang
verseny fél 9 órakor kezdődik. A hangverseny után 
buffet lesz. Jegyeket 16-én és 16-án lehet váltani a 
titkárságnál.

• •  A  gyermoksztnházban kedden Vizkereszt-
ünnepén megint a liindérvilág cimü regét adják és 
csütörtökön megismétlik. Az előadás fél 6 órakor 
kezdődik.

• •  M a x im  G o rk ij u j d a r a b ja . A  moszkvai szín
házban a napokban Ma xim Gorkij, a gyorsan 
világhírre emelkedett orosz író egy darabjának voit a 
bemutatója. A darabnak Éjjeli menhely a címe és szen
zációs sikert aratott.

TU D O M Á N Y , IR O D A L O M
O  B á r s o n y  l á t v á n  uj könyve. Bársony Istvánt 

nem szabad irodalmi kategóriába erőszakolni; egészen 
kivételes írói egyéniség ő. Az irodalomban két életet 
él, mint Jókai regényében az aranyember Tímár 
Mihály. Valami külső kényszer egyszer-másszor bej 
hozza a társaságos emberek közé s ilyenkor velük él, 
regényeket is ir róluk, úgy tesz, mintha komolyan 
érdekelnék. De ez nem az igazi Tímár Mihály, akarom 
mondani Bársony István. Akkor kell őt meglesni és 
megismerni, mikor ebből a hidegebb világból elsuhan 
s oda menekül a senki szigetére. Mert a mi irodalmi 
világunkban igazán az a természet: a senki szi
gete. Nem ismeri senki, nem keresi senki. De 
Bársony István ott éli az ő szebbik életét a 
természetben, ott érez. lát, ir és álmodik legszebben. 
A természet neki nem keret, amelybe embereket és 
emberekről való históriákat állít, hanem a szebb világ, 
amelyben minden lüszál. minden rög, minden mozgó 
és mozdulatlan csudás harmóniában ól. Nem egy 
Noémi várja itt Bársony Istvánt, de egy íölfedozetleu 
paradicsom, amelyben Noémi is csak annyi, mint uz 
a selymes iü, amelyben elbolyong, az a szikla 
amelyre alkuszik, az az állat, amelylyel testvérterem
tésnek érzi magát Az élő és eleven természet vonzza 
a mi aranyemberünket, aki most már közel busz esz
tendeje Írja azt a: irodalmunkban páratlanul álló 
naplót, melyben a természetbe egészen beleolvadt költő
iélek napról-napra löljegyzi az ő intim megfigyeléseit, 
mindig újabb és újabb titokzatos szépségeket födözvén 
fel szerelmes világában. Ezek a megfigyelések kezdetben 
is színesek voltak, de most már a lelket is megmu
tatják a természetben s a napló újabb lapjain már a 
természet regényét szövevényes és megkapó életét 
olvashatjuk. A róna és az erdő, ez a címe Bársony 
István legújabb könyvének s ebben már nem képeket 
kapunk a természetből, de a természet saját külön re
gényét, saját külön regényes életét. Minden él ebben 
a könyvben és nem alkalmi életet él, hanem folya
matos, kölcsönhatásokkal egymást kiegészítő életet, 
akár az emberek. És ha Bársony István meg
festi a nagylelkű sólyom karakterképét a nyo
mában kullogó réti héjákkal, érezzük, hogy ez 
csak egyik epizódja annak az érdekes természet
életnek. amelyben szintén mindennek és mindenkinek 
megvan az 6 külön jelleme, bonyodalmakba sodró, 
összeütközésekben lejlödó egyéni élete. Tré ásabb és 
szomorúbb epizódok vaunak e könyvben a természet 
életéből s összeségükben úgy hatnak, mintha stúdiu
mok volnának az első magyar természetregényhez, 
amelyet Bársony István löltétlenül meg lóg Írni. 
Egyelőre szebb, érdekesebb és gazdagabb könyvet 
még nem irt Bársony István, mint A róna és az sraő 
igénytelen cim alá foglalt stádiumokat s olvas
ván az állatjellemek, hangulatok, emlékek és arc
képek e gyűjteményét, szinte előre érezzük, hogy 
ezekből a gazdag jellemekből és ragyogó hangulatok
ból már játszva kiformálódhatik a legérdekesebb ter
mészetregény. A természet iskoláját kijárta Bársony 
István, titkaiba és szenzációiba behatolt, lelkes és lel
ketlen szereplőit sorra kiismert^: most már övé ez a 
világ. 8 a niagvar irodalom ettől az aranyembertől a 
legkülönösebb meglepetéseket várhatja. Az első és 
igazi meglepetés már ez az uj könyve is melyre sze
cessziós olvasók azt lógják mondani: „lám, az állatok 
sokkal érdekesebbek, mint az emberek és sokkal érde
kesebb életet élnek, mint mil“ De szolgál maid Bár
sony István különb meglepetésekkel is. Csak várjunk 
türelemmel, — Uj könyvét a Pallos gyönyörűen állí

totta ki, Fessty Árpád és Olgyay Ferenc pedig föl sé
ges illusztrációkkal díszítették.

O Az Izraelita Magyar Irodalmi Társulat ja
nuár bó 6-án, kedden este a pesti hitközség székházá
ban (Sip-utca 12. sz.) leloivasást tart. Kezdete este 
6 óra. A lárgysor ez: dr. Stsinherz Jakab* A gondo
latszabadság a zsidóságban. 2. Feleki Sándor: Három 
mese (vers). Felolvassa Szilágyi Yjlmos. a Magyar 
Színház tagja. 3. Gerő Ödön: A te sátraid. Vendége
ket szívesen iát a társulat.

O A Kis Lap 1903. évi első száma most jelent 
meg uj köntösben megnagyobbított alakban hogy — 
habár eddig is sokat nyújtott az 6 kis barátainak — 
ezután még többet s jobbat nyújthasson. Hogy ezt a 
célját elérhesse, a magyar gyermekirodalom művelői
nek legjobbjait csoportosította maga köré. Mindjárt az 
első számban l'cnedck Elek, a magyar mese-irodalom 
páratlan Írója — akt ezentúl kizárólag a Kis Lap ré
szére Írja gyönyörű szép elbeszéléseit és meséit — 
irt egy gyönyörű kis elbeszélést Temetik nagyapót ói
mén. mely őszinteségével könnyekre fakasztja ér
zékeny lelkű kicsinyeinket. Gál Mózes, kinek 
diák történeteit már lesi az ifjúság, ez idén a 
Három kenyeres-pajtás címmel hosszabb elbeszélés 
közlését kezdte meg a £ «  Lap első számában 
s bizonyára ez a müve is egyike lesz a legolva
sottabb ifjúsági elbeszéléseknek. Ezeken kívül a leg
jobb és legismertebb íróktól hosszabb, rövidebb e l 
beszéléseket hoz. Így mindjárt a kezeink közt lévő 
számban Etelka néni, A szegény gazdagember óimén 
egy tanulságos példázatot közöl. Pásztor Józset 
A hópelyhek cira alatt egy rendkívül kedves téli törté
nőikét ir le, mely szintén nagyon fog tetszeni. Ezeken 
kívül van azután még a Kis Lapban számtalan vers 
(Ja&aá Ödön, Andor diák, Székely diák stb.) anek
dota, tanulságos közmondások, amelyeket min
den g.\ érmék örömmel olvas s gyönyörködik abban 
a sok szép képben, amelyek a Kis Lap min
den számát dis'itik. Ezen mulattató részeken kívül 
egyik legtanulságosabb része a Kis Lapnak az 
Apró iágok a természet köréből cimü rovat, amely mulatva 
-vezeti be a kis olvasót a természet titkaiba és ismer
heti meg a természet mindhárom országával. Fontos 
kiegészítő része a Kis Lapnak a fejtörő rovat Ebben 
a rovatban különböző ta álós verset, tréfás számtani 
föladatokat, földrajzi kérdéseket, rejtett neveket stb. 
talál a Kis Lap olvasója, amelyeken a gyermeknek 
gondolkodnia kell anélkül, hogy fárasztóvá válnék e 
gondo kodás, sőt elméjét élesíti és ambícióját fejleszti.

Ha aztán a kicsikéknek valami kérdésük, D&na- 
szuk vau, azt a Forgó bácsi postája intézi el. Forgó 
bácsi ebben a rovatban a legközvetlenebb őszinteség
gel beszélget el a kicsikékkel s tanitgatja, oktatja őket. 
Nyugodtan mondhatjuk, hogy a Kis Lap, mely eddig 
is — 32 éven keresztül — a magyar gyermekvilág 
legkedvesobb lapja volt. ezután még nagyobb elterje
désre számíthat. A k is  Lap megjelenik minden héten 
szombaton. Előfizetési ára negyedévre 2 korona. Meg
rendelhető a kiadóhivatalbau, Budapest, Kereposi-ut 
64. szám.

F A R SA N G
)( Jarista-bál. A jurista-bált, amely a rég i ió- 

hirü elit bálok között is mindenkor a legelőkelőbbek 
egyike szokott lenni, az idén a szokottnál is nagyobb 
lénynyel tartják meg. A rendezőbizottság, élén gróf 
Szapary  P á l  einökkol, mar a jótékonyról érdekében 
is mindent elkövet, hogy a bálon a társadalom leg
előkelőbbjeit egyesítse. A bált az Opera helyiségeiben 
:ebruár 21-én tartják és az egyike lesz a legfényesebb 
látványosságoknak. Bemntatják ezúttal a palotás és 
köt magyar táncokat is, melyeket az arisztokrácia lérfl- 
és nőtagjai aiszmagyarban lejtenek. A kép pompájának 
emelésére felkérik a részvételre a helység tisztikarát 
és az önkénteseket is. A láncokat az Országos 
Kaszinó külön termében később közzéteendő időben 
táncmester vezetése mellett tanulják be. E próbákon 
a meghívó előinutaiása módéit mindenki részt vehet, 
befejeztük után pedig az elnök tiszteletére bankett 
lesz melyen a hölgyek is részt vesznek.

SPO R T
Vlvóv.rsenv «■ oéUBvér.k. Szemen Miklós 

03. és kir. kamarás és országgyűlési képviselő kő
vetkező dijakat tűzte ki egy tolyó évi május havában 
tartandó vivő- és eéllövőversemjre: BOOít koronás ösz
töndíj és t'szteletdíj kardvivóknak. Résztveliot bárki, 
vivőmestereken kívül. Nevezési határidő 1903. ápril’S 
16, a tét eoyénenkint 20 korona. Az első legjobb vivő 
kapja az 6000 korona tisztoletdijat. a tétek ’/« részét 
a második, mig '/» részét a harmadik legjobb vivő 
kapja. A000 koronás liszteletdij oéllövőknek. Késztve- 
het mindenki a hadseregben alkalmazásban levő bár
mily legyverrol. Tét lejenkint 20 korona. Nevezési 
határidő 1003. április 16. Első díj 6COO korona a 
második dij a tétek kétharmada, a harmadik dij pe- 
dig a tétek egyharmada. A nevezések a Budapesti 
Egyetemi Athletikai Clnbhoz (IV., Központi Egyetem 
küldendők.

E G Y E SÜ L E T E K
(A  M a g y a r  g a z d a a a s o n y o k  o r a z á g o a  e g y le t e ]

legutóbb választmányi ülést tartott, amelyen Jfayer 
György egyesületi titkár előterjesztette, hogy Dam
janich Jánosnó egyleti elnök a saját és boldogult férje
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Dere alatt felállított ágyalapilrányai kiegészítéseképp 
12 000 koronát az egylet pénztárába befizetett, továbbá 
néhai Builay Anrélné és Török György az egylet 
árrabázának 8—8000 koronát hagyományoztak ; A l 
iién l'rigyesné pedig 4000 koronát ajándékozott. A 
karácsonyi gyűjtés a kaiméból több ajándékon kívül 
az ogyiet elnökének kezeihez 2141 korona folyt be. 
Végül elhatározták, hogy az egylet árvaháza javára 
lebrnár 8-án álarczosbált lógnak rendezni a Vígadé 
termeiben.

Ny i Itte n .

HEMOPITIAVERGYOGYITAS
ff «í •radstt gyógynöd rendkívüli •ikerrel ta n  alkelnunrr*

k * a n v « n y , n s tltm a , w tfv-. vén é-, g y o m o r - , b « l-  «■ 
h  01y*C  b á n  to ln ia  Un rtl. rulyoa Id e * -, v é r -  «* bdrfeejeknteU.
BlstM vételem  M sélhndés é s  e lm c M T a r  ellen. 14 év óta ki lett 
próbáira te  n tw l évauie n t e  meg este tettes gyégyelteeel setaolbe. 

B gyógymód megelspltójéimk te  e * y e d O ll képviselőjének

Dr. KOVÁCS J. -*«— * - * •
V. lier^  V ácl-körnt 18 . szám  alatt. 

Bidfl#iniima8-HoM 3-í-k dUjoö tetőn isunü
k tagbtetoeebb

gyógymódja.

A Hazai Leszámítoló- és Takarék-Szövetkezet 
B u d a p e st , V I., Andr& aay-ut 47 . as.

Olcsó kamatlábra ad kölcsönöket
heti, havi vagy negyedévi törlesztésre. A törlesztések leírásával.

JLs U /Ia b i  T é g la -  és M é s z 
ég ető  R észvén y  tá r s u la t  igazga
tósága, felügyelőbizottsága és tisztikara 
mély megilletődéssel jelenti elnökének

felsöhegyi Dcgen Gusztáv dr. úrnak
elhunytét.

Nemes szerénysége, fenkölt gondol
kozása, buzgó kötelességtudása, mely 
közpályájának munkásságát jellemezte, 
társulaténk élén kifejtett működését is 
feledhetetlenné tették előttünk.

Hálánk és szeretetünk kisérje végső 
tisztességén mely, 1903. január hó 7-én 
d. u. 3 órakor fog a gyászoló háztól 
(VH., Kerepesi-ut 8. sz.) végbe menni.

K egyelette l Á ld jak  em lékét l

KZ. ÉRTÉKTŐZSDÉRE
megbízásokat legelőnyösebben eszközöl és felvilágosí

tással készségesen szolgál

Korm os Gyula és T ársa
b a n k -  é s  v é ltd O zlete

U T m á y M T . V . leér., D orottya-u tea  B. szám .

TEUESEN PÚTOUÁK
a francia cognacot 

KEGLEVIGH ISTVÁN utódai
U r a e v e s  p ro m o n to r i c o g n a e -g y d r  
t - (ala»lter» isss.)
m ln d e n á tt  k a p h a tó  g y á r tm á n y a i.

KOspontt Iroda éa  g y á rtelep i B udafok. Magénoeok, pénatataaetok ée kSsigazgaitel brtóaégok által uAmoa el- 
iemeró levélM  kitüntetett, aMbádslmasott luxai gyértaeu

(b • rovat datt ktkWttekuk m b  tartalmiért, mto .bkjáért 
m m  fdaU. * maikeBUMc.)

. TÖ R V É N Y SZ É K
/  §§ A Mr. tábla uj elnöki titkára. A budapesti
királyi tábla elnök én ek  titkárául dr. Hatvány Lászlót, 
az ig a s á g y i  m inisztérium ban alkalm azott törvén yszék i 
bírót n evezték  ki.

§} Egy esztendő s  f e l s ő b ír ó s á g n á l .  A legfel* 
sőbb bíróság Szabó Miklós kúriai elnök vezetésével 
ma tartottá meg szokásos évi teljes ülését Az elnök 
rövid üdvözlés után inegem.ékezett a két elhunyt bí
róról, hegedűt Lászlóról és Hicronymi Béláról, akiket 
javakornkban ragadott el a halál, s jelentette, hogv 
Szabó Ágoston és Jiuby Antal tanácselnökök és Tor- 
goveziet István rendes bíró nyugalomba vonultak. 
Ezután a Kúria ügyforgalmát ismertette, fí/üf-ben 
A9:84?, 2öö2ben pedig 24.166 ügy darab volt elintő-

zendő. a többlet tehát 4808 üg\ darab. Ezekből 1801-ben 
20.669,1902-ben pedig 22.932 darabot intéztek el, a több
let 2383, Hátralék 1931-ben 5223.1902-ben 64 - 6. A többlet 
1203. vagyis ennyivel több a hátralék,mint az elózó év
ben volt. aminek oka az, hogv a választási törvény tizen
két bitót vont el rendes működése kóréból. Az e nők 
végül a könyvtár állapotáról terjesztett elő részletes 
jelentést, azutáu pedig a választás következett. Az 
alapítványi- és könyvtárbi/ottságba az eddigi tagokat 
választották meg újra, sorshúzás utján pedig a kisebb 
fegyelmi tanács tagjai a kővetkezők lettek: Berlogia 
Abraháin Hűvös Károly, Jókuthy Albert, dr. Neuberger 
Ignác. Illés Jenő, Horváth Kálmán reudes tagok. Szász 
Dénes, Balátsovich József. Prínk'Endre, Nyers Lajos 
Major Kálmán és Fasxihevito Vazul póttagok. A nagyobb 
fegyelmi tanácsba', Kovács PóA, 'Jót/iGerő. Grecsák K á 
roly. Tárnái János, Egry Kálmán Zsigmondovics Mihály, 
Klimkó István, Vermes Gusztáv rendes tagok. Mezei 
János Szegheti Ignác, Illyés Károly. Naményi Jó: se:, 
ÜMyarik Gedeon, kráter Imre, Fodhorányi Gyula és 
lstvánfíy József póttagok. Félórai szünet után az 1899. 
évi XV. 'törvénycikk értelmében a választási két 
tanács sorshúzás utján kilépett öt rendes és két pót
tagja helyébe titkos szavazás által njakat választottak. 
E választás eredményét a nyomban összeült szavazat
szedő bizottság a napokban fogja közzétenni.

Az iféfó/d&Za mai teljes ülésén mutatta be Ober- 
schall Adolf elnök a mull ev statisztikai ; adataik A 
polgári tanács 8802 ügyet intézett el. 1620 ügygyei 
többet, mint 1901-ben ; a jelen évre 2085 ügy maradt 
meg; a hátralék 1902. végén öiti-cal csökkent. A 
valló- és kereskedelmi tanácsok 3013 ügyei intéz
tek el, 217-tel kevesebbet, mint 1001-ben: az uj évre 
702 ügy maradt, 230-cel kevesebb, mint a megelőző 
évben. A büntetótanácsok 3101 ügyet intézlek el. 
602-vel többet, mint 100l-ben. Hátralékos 416 ügy, 
vagyis 141-gyel kevesebb, mint 1901-ben. A sommás 
löiebbezési tanácsok 000 ügyet intéztek el, 91-gyei 
többet mint 1001-ben. A hátralékos ügyek száma 6-tal 
szaporodott s most 175-re rúg. Az elintézett legyelini 
ügyek száma 87 (10-zel kevesebb) s hátraléknak ma
radt 6 ügy. kettővel több. mint . 001-ben. Az elnöki 
osztály 0100 ügyet intézett el, a ná.ralék 32. Elnöki 
tanácsülés 36, teljes ülés 10 s alapítványi ülés 5 volt 
az elmúlt esztendőben.

§§ T i t k o s  f o to g r á f iá k .  A budapesti járásbíróság 
özvegy dr. Fekete Samunét született Schönaug Bertát 
szoméremsértő fényképek terjesztése mia’t nyolcnapi 
fogházra és 20 korona pénzbüntetésre ítélte el. A tör
vényszék lölebbezési tanácsa, mely ma zárt ajtók 
mögött foglalkozott ezzel az ügygyei, Eötvöz Károly 
védőbeszédének meghallgatása után a vádlott bünteté
sét két napra szállított le ; ezt a büutetést a törvény
szék a vizsgálati fogsággal már kitöltötmek számítja. 
Feketénó megnyugodott as Ítéletben.

§§ A  m a g y a r  z á s z l ó .  A'czékrŐl táviratozzék, hogy 
a mitroviczai törvényszék katheti fogházra ítélte Nekics 
Ferenc odavaló lakost, aki a kirá-y születésenapján 
bíikinciben Hegedűs Ferenc evangélikus lelkéss házáról 
letépte a magyar zászlót.

§§ Végzetes Játék. A Barcsav-ntcai íőgimná- 
ziumban tragikus eset történt mu t év március 20-án. 
Két Ill-dik osztályú tanuló évódött egymással a tan
órák közti szünet alatt. Dulakodás közben az egyik: 
Humayer József arcul ütötte pajtását, Kohn Jenőt. A 
pajkosságnak megrendítő vége lett, amennyiben Kohn 
Jenő március 20-án a Hókus-kórházban — hová a 
mentők szállították be — agyvérzés következtében 
meghalt. A szerencsétlenül járt diák holttestét a 
törvényszéki orvostani inté:etbo szállították, ahol a 
boncolás ntán dr. Ajthay Sándor és dr. Minnich 
Károly törvényszéki orvosok konstatálták, hogy a 
szerencsétlenül járt diák kora gyermeksége óta való
színűleg valamely fertőzési betegséggel kapcsolatban 
függőér billentyűi ezivhártyalobot állott ki és annak 
következtében organikus szívbajra volt kilátása. Ha
lálát agyacsvérzés által okozott agyhüdés idézte elő. 
Az agyacsvérzést a boncoló orvosok az elhalt fin bal 
nyakszirtjén levő tompa zuzódásos nyomot hátra
hagyott ütésuek következményéül tulajdonították. — 
Ezen törvényszéki orvosi vélemény alapjón a büntető 
törvényszék halált okozó súlyos testi sértés büntette 
miatt indította meg a bűn vizsgálatot Humayer 
Józsel ellen. Ennek a vizsgálatnak során a tragikus 
eset szemtanúi, a többi deákok azt vallották, hogy 
Kohn Jenő az ütés után még beszélgetett tanulótár
saival és tanárával, sőt a második emeletről 60 lépcső
fokon a saját lábán ment le a földszintre. A rosszul- 
lét itt lógta el, mire társai egy székre ültették. Erről 
a székről azonban öntudatát vesztve, lebnkott. Ekkor 
hívták el a mentőket, akik azután kórházi ápolás a*á 
helyezték. A vizsgálat adatai alapján a törvényszéki 
orvosok ismételten lenntartották azon véleményü
ket, hogy a gyermek halálát a pofonütés követ
keztében történt agyacsrepedé9 idézte elő. Arra a 
kérdésre pedig, hogy a * székről való leesés áll- 
hat-e összelüggésben a halált okozó snlyos testi 
sértéssel, a törvényszéki orvosok azt a feleletet 
adták, hogy a leesés az eszméletlenségnek volt kö
vetkezménye. Az eszméletlenséget pedig az agyaos 
megroncsolásából keletkezett vérzés idézte elő, mely 
nyomást gyakorolt úgy az agyacsra, mint a nagy 
agyra. A védelem a törvényszéki orvosok szakvéle
ményének felülbírálására dr. Szigethy Gusztáv lóvá
rosi orvost kérte lel ellenőrző szakértő orvosul.

Dr. Szigethy terjedelmes tanulmányában boncolgatta a 
törvényszéki szakértő orvosok két véleményét. A vizs
gálat adataiból, különösen a tanuk azon vallomásai
ból, hogy Kohn Jenő az ülés után még beszél
getett Jánossy Boldizsár tanárával s több tanuló- 
társával, akik közül többen le is kísérték a löld- 
szinlro, azt a meggyőződését lejtette ki, hogy a po- 
lonülós, miután- az rögtöni eszméletlenséget nem oko
zott, nem lehetett az agyac^repedésnek közvetlen oka. 
Szerinte a diák e halálozása semmiféle összefüggésbe 
sem hozható Humayer Józsel cselekményével. Az 
eltérő orvosszakérlői véleményeket a büntetőtörvény
szék íolülbirálás végett felterjesztette az igazságügyi 
orvosi tanácshoz. Az igazságügyi orvosi tanács el
vetve a törvényszéki orvosszakértők véleményeit, 
dr. Szigethy Gusztáv ellenőrző szakértő-orvos vélemé
nyét íogadta el. Most érkezett le az orvosi tanács 
véleménye a törvényszékhez s az ügyészség ez ala
pon már be is jelentette, hogy a vád képviseletét nem 
vállalja ei. A törvényszék most az elhunyt hozzátar
tozóit szólítja majd fel a vád képviseletének átvételére.

TÁ V IR A TO K

A z osztrák R eichsrath  összeillése.
Bécz, január 5. Parlamenti körökben híre jár, 

hogy a Reichsrath január 13-án fog ismét összeülni.
Gróf W edel a  királynál.

E é o s ,  január 6. Gróf Wedeltt az uj német nagy
követet ő felsége ma délután 2 órakor ünnopies ki
hallgatáson íogadta. A király átvette a nagykövet 
megbízólevelét, azu'án bemutatták neki a nagykö
vetség tagjait.

A konstantinápolyi orosz n a g y k ö v etség  
titkára.

F é t e r v á r ,  január 6. Az orosz távirati ügynök
ség az ellenkező, egészen helytelen híresztelésekkel 
szemben, legmegbízhatóbb forrásból arról értesül, hogy 
a konstantinápolyi orosz nagykövetség titkárát egy
általán nem hívták Becsbe és semmi része nem vöt 
a Lamsdorff'. Kapnxst és Goluchotcski között iolyt tár
gyalásokban.

A  H um bert-tigy és a Dreyfus-affér.
P á r ia , január 6. Kormánykörökben legcseké

lyebb jelentőséget sem tulajdonítanak Paly du Clam 
nyugalmazott ezredes tanúvallomásának, valamint a 
nacionalista lapok fejtegetéseinek, a líumbert- és a 
Dreyfus-ügy állítólagos össze.üggése tekintetében. Eb
ben csupán igen ügyetlen intrikát látnak, amelylyel 
azt az állítást akarják terjeszteni, hogy Fanizzarai 
olasz katonai attasé táviratának 1894. november 
havában Hanotaux alatt készült, Üreymsra ked
vező desiflrirozása csak 1899-ben, Delcassé aatt 
készíttetett Azt hiszik, hogy ez intrika kiinduló
pontja az a körülmény, hogy néhány hónap előtt 
Gavarry meghatalmazott miniszternél és a külügy
miniszter táviratíejtő hivatala igazgatójánál házkuta
tás történt egy anonim feljelentés következtében, 
mely szerint Gavarry Humberték menekülésében se
gédkezett A feljelentés teljesen alaptalannak bizo
nyult, de a nacionalisták újabban felhasználják a kor
mány elleni támadásokra.

K özgazd aság i táviratok.
B é o e ,  jannór 6. A Nordbabn osztaléka éppen 

olyan magas lesz, mint tavaly. (AT. IF. T.)
Bevr-Zork, január 6. (lerménytőzsde.) (Zarlat.) 

Gyapot: NewYorkban helyben 8.99 (9.—j. Januárra 
8.6S (8 71). Áprilisra S.63 (8.78,. New-Cr.eansDan 
helyben (8.’/ia). — Petróleum: fctand white New- 
korkban 8.30 (8.30). Stand white Pniladeiphiában 
8.26 (8.26). Rafined in Cases 9.60 (9.60> Credit 
Baianoes ai Oil City 1.64 (1X4^ — Zsír: Western 
steam 10.30(10.35). Rohe és Brotners 10.60 (10.65 .> — 
2engeri irányzata szilárd. — Januárra £4 ty« (64.— . 
Márciusra — (58.y»). — Májusra 48.l/« (47.’/8> 
Buta irány-ata szilárd. — Piros ősá helyben 
78.’/i (78.*/i). Januárra Márciusra—.—

Májusra 79.*/« (79?Zi). Jul.-ra 77?Zi (77,74).
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1 V« (l.Vi,. — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 6,7* (6.74). — Jan.-ia 4.20(4.80^ 
Áprilisra 4.46(4.55) — Liszt: Spring Wheat oioars 3.—— 
3.10 (3.-310), Cukor: 3.7i» (á .’Zw). On: 27.16—27.26. 
(26.50-26.65), -  Kéz: 12.20-U.40 (lí.95-12.06). (A 
zárójelben lévő azámok a tegnapi árakat jelzik.)

Chioago, január 6. (Terménytőzsde.') (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. — Jarn-ra 71.*/« (71,74). — 
} lárciusra — (—.—). — Tengem irányzata szilárd. 
— Jan.-ra 46.7b (44.7b). — Ztir: Jan.-ra 10.80 (10 77). 
Máj.-ra —.— — Sza/onno 6hort olear 9.08
(9.06-----.—). — Seriíshut: Májusra — (—.—). —
(A zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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K ÜLÖ NFÉLÉK

Alkonyat.
Alkonyodé életedet 
Búbáoatt&l el ne töltse,
Ha a végigszántott útnak 
Nem is látszik a gyümölcse.

Ne csak azt nézd, mit alkotott 
Egy élten át agyad s kezed,
Ne csak azt az ösvényt tekintsd,
Moly a hírnév felé vezet

Ha szíveddel lekötöttél 
Egyetlenegy igaz szívet,
Aki követ önzetlenül,
Hasztalan nem volt a mived.

Csak egy szivet, mely éretted 
Egy élten át hévül, dobban,
S elkísér a temetőig,
Jó napokban, rossz napokban.

Akkor önvád sosse bántson,
S hírrel, fónynyel ne törődj te.
Rejtsd el, rejtsd el a nagy kincset 
Lelked mélyén mindörökre.

F e le k i  S á n d o r .

4- Uralkodók nyelvtudása. Angol lapok közlik 
azoknak az uralkodóknak és uralkodónőknek neveit, 
akik a legtöbb nyelvet beszélték. E só helyen áll köz
tük Erzsébet királyné, aki nemcsak magyarul és né
metül tudott, de ismerte, értette és beszélte az osztrák 
korona alá tartozó valamennyi tartomány nyelvét s 
tökéletesen beszélt azonielül franciául, angolul és 
spanyolul. Utána a sorban Erzsébet román királyné 
következik, aki három nyelven ír s csaknem az összes 
európai nyelveken beszél. Krisztina spanyol királyné, 
aki szintén csaknem valamennyi modern nyelvet 
ismeri, most a bask nyelvet tanulja, amely az ide
genre nézve rendkívül nehézséggel jár. Az uralkodók 
közül, mint a legtöbb nyelvet beszélő Ferenc József 
király áll legelői, utána következik a görög király s 
az elhunyt Ember to olasz király.

•
4" A o é l - J i r d . .  Amerikában nemrégen ni ntca- 

bnrkoló anyaggal, az aoéllal Ültek kitér.elet. A kísér
letnek olyan kielégítő eredménye volt, hogy most 
már rendes utcaburkoló anyagul lógják használni az 
acélt A kísérletek, amelyeket az amerikai automobil- 
klnb végzett, beigazolták, hogy hatvan százalékkal 
kevesebb erő szükséges egy szekér vontatására aoél
lal bevont alakon, mint a legjobb minőségű kő- vagy 
labnrkolaton. A kísérletnél egy háromezerhétszáz 
font súlya vaggont alkalmaztak, amely elé tiz em
bert fogtak. Az emberek a legnagyobb könnyűség
gel, erőfeszítés nélkül tadták megmozdítani a hatalmas 
terhet a a nehéz kocsi egész könnyedséggel gördült 
tovább. A kísérletekhez mister &Awai, az acél-király 
ingyen bocsátotta rendelkezésre az acélanyagot. Az 
amerikai automobil-klob most acéllal lógja burkolni 
a Broadway és Chnroh között levő egy mértlölduyi 
területet.

•
4 - Az ókori BerlieUngeal OStz. Goethe drámá

jának hősére, a Berlichingcni Götzre is rá lehet ol
vasni a bölca Akiba hires mondását: Nincs Bemmi 
nj a nap alatt. A harcias hősnek nem volt valami 
eredeti gondolata akkor, amikor elveszített jobbját 
ezerőtazázötben egy magakovácsolta vaskézzel pótolta. 
í*gy régi római irő müvében ugyanis ez olvasható:

— Arra a kérdésre, hogy az emberek közül 
lu volt a legvitézebb, ba jos válaszolni; semmiesetro 
sem szabad senkit sem ele ébe helyezni e tekintet
ben L. Serginsnak. Ez a vitéz a második hadjárat
ban, amelyben résztvett, elveszítette a jobb kezét; két 
háborúban összesen *hnszonhárom sebet kapott s 
nem tudta e miatt sem kezét, sem lábát kellően 
használni. De azért egy rabszolga segítségével még 
igen sok osatában vett részt Négyizben osupán a 
baljával harcolt és két lovat lőttek ki alóla. Csi
náltatott magának jobbkezet vasból s felmentette 
Cremonát, megvédelmezte Plaoentiát s tizenkétszer 
tőrt be a gallial ellenséges táborokba. S mily dicső
ségeket aratott volna még, ha nem kellett volna 
mindig Hannibál ellen haroolnia, abban az időben, 
amikor a rómaiak többnyire oeak szégyent vallotiak. 
Más hősök az ellenségeiket győzik le Sergius magán 
a sorson győzedelmeskedett

Ezekntán bátran elmondhatjuk, hogy a Berlichin- 
geni Götznek már ezerhétszáz évvel ezelőtt volt elődje.

•
+  A  világ le g n a g y o b b  h a jó ja , A  nyugat- 

európai hajógyárak ogymást igyekeanek túlszárnyalni 
az általuk épített hajók nagysága tekintetében. Eddig 
A világ legnagyobb hajója az Oceanie volt, melynek

hossza kétszáztizennégy méter, utána következtek 
sorrendben nagyság szerint a Celtic kétezáztizenhárom 
és kilenctized méter hoszszal, a Griat Eastern har
mincegy és fél méterrel, a Eeutschland kélszázegy 
méterrel, a Kaiser Wtlhelm dér Grosso száxkilenoven- 
egy méterrel és a Compania száznyolovankileno méter 
hoszszal. Mind e hajőóriásokat most túlszárnyalja 
nagyság és hordképesség dolgában a belfasti 
hajógyárban épült és most felszerelés alatt álló 
Cedric nevű angol gőzös, melyet Liverpool éa New- 
York közölt lógnak járatni. Az uj gőzös nem keve
sebb, mint kétszáztizenöt méter hossza, huszonkét 
méter széles, tizenöt méter magas és brntto-tonnatar- 
talma huszonegyszer tonna. A hajó személyszállításra 
is be van rendezve, még pedig háromezer utas ré
szére, kiknek kiszolgálására báromszázötven szolgát 
lógnak a hajón alkalmazni. Az uj gőzös egész ledél- 
astét kauosuk-lemeztel bontják, hogy a járás zaját 
az alnl larő lülkékben és termekben ne hallják.

•
4 -  T i lo s  o s ó k .  Némely Tárosban megbüntetik 

azokat, akik as ntoán szerelmi jeleket váltanak, mert 
a hatóság ezeket közszemérem ellen va ó vétségnek 
minősítette. A déloroszországi Cherson városban 
azokra a szerelmes párokra, akik nyilvánosan ölel
keznek, tizenöt korona pénzbírságot rónak. Jegye
seknek nem szabad karonfogva sétálniok, mert tizen
két korona büntetést jelent s ugyanígy járnak, ha 
levelezőlapon fejezik ki egymásnak érzelmeiket. 
Ugyanilyen rideg szokások vaunak érvényben az 
amerikai Connecticut államban, ahol egy tanulót két- 
napi iogságra Ítéltek, mert tele.onon gyöngéd szava
kat sugdosott szerelmesének.

•
4- Ab ókor mérnökei. A világ legnagyszerűbb 

építészeti emlékei az ókorból maradtak ránk. Egy 
angol szaklap oikket közöl ezekről és bámulva kon
statálja, hogy például a régi egyiptomiak milyen sokra 
vitték a mérnöki művészetben. Egyhamar nem lógunk 
megint olyan épületet látni, — írja ez a lap — mely, 
mint a gizehi piramis, két millió tonna kőből, és olyan 
víztartályt mint a mörisi vízvezeték volt, amely tizen
egyezernyolcszáz millió tonna vizet volt képes be- 
iogadni. Hogy milyen volt a Labyrinth, ezt nem tud
juk, de Herodot nagyobb csodának tartotta, mint a 
gúlákat, a mörisi tavat ellenben fölébe helyezte. Egy 
régi hagyomány szerint a Nílus a lybiai hegyek 
alján lolyt, ahonnan mesterségesen terelték jelen
legi medrébe és ha ez igaz. ez olyan mü volt, 
amilyenre a mai mérnökök nem képesek. A régi 
Egyiptom mérnökei nagy mértékben uralkodtak 
a természet erői .elett. Hogy milyen könnyen 
bántak óriási terhekkel, arra példán! szolgálnak a 
karnaki templom tizenegy láb átmérőjű oszlopai, 
melyeket egy távoli kőbányában egy darabban vágtak 
ki, tutajokon szállították le a Níluson és mintán ren
deltetési helyükre megérkeztek, hatvan láb magas 
talapzatra helyeztek. Ez nem volt kis dolog, de még 
sokkal nagyobb dolog volt a ssáznyolc láb magas és 
négyssáxötven tonna snlyn nagy obeliszk kilaragása, 
elszállítása és feiállilása. A régi egy iptomiak mérnö
keinek legnagyobb müve a thebai Khamaes-szobor 
szállítása és leállítása volt. Ez a hatvan láb magas 
azoborkoiosszus ugyanis, melyet egyetlen darab vörös 
gránitból laragtak ki, nyolcszáznyolovanbét tonnát 
nyomott. Ilyen nagy problémákat oldottak meg a régi 
egyiptomi mérnökök, de óriási munkástömegekkel és 
mégis lassan dolgoztak. Theba városa kétezer évig 
épült és egy-egy obeliszk elkészítése és telállitása 
es/.tendőkig tartott.

«

4- Franolaorraág gazdagsága. Franoiaország 
pénzügyi viszonyairól az utóbbi években kedvező ki- 
mntatáaokat adnak ki. Ezek szerint a francia nemzet 
évről-évre vagyonosodig A legújabb kimutatás sze
rint az újév első napján négy milliárd lrank volt el
helyezve a Iranoia takarékpénztárakban. Az 1870-iki 
háborúra kővetkező pénzceapás után ez háromszoros 
gyarapodást jelent.

•
Amerikai hum or.

As «; életmentő.
— Miért viseli Brimms azt az érmet?
— Életmentésért.
— Hogy an mentett ő emberéletet.
— S oha  sem  használt m ég autom obilt.

•
Felelet kérdésben. Férfi (óvatosan):
— Mit mondana ahhoz, ha megkérdezném, hogy 

akar-e nőm tenni?
Leány (még óvatosabban);
— Miért nem kérdez, hogy megtudhassa ?

•
népszerű özvegy.

— Miért vagy olyan szomorú, férieoském?

— Főlek, hogy nászutunk felemészti minden 
megtakarított pénzemet 1

— Mi van abban? Nászút osak egyszer esik 
minden két-három esztendőben.

K Ö ZG AZDASÁG

Az áru-részlettlgylet.
—  Ankét az igazságügy minisztériumban. —

B u d a p e s t ,  január 6.
Az áru-részletügylet tárgyában összehívott szak- 

tanácskozás második napján az volt a legérdekesebb 
momentum, hogy a meghívott szakértők közül éppen 
a könyvutazók egyesületének delegáltja mutatott rá  
annak a szervezett bandának viselkedésére, mely előbb 
a vidéken, most pedig a fővárosban próbálja becsapni 
a közönséget, azt állítván, hogy az ö oégük az eladott 
könyvek jövedelméből részesíti az újságírók testüle
téit. A könyvutazók’egyesü etének képviselője elmondta 
az ankéten, hogy kenyerének elvesztésével is meg* 
fenyegették, ha az osztrák céget visszaéléseit le meri 
leplezni, de ő azért mégis kimondja, hogy nem a 
hivatásos ügynökök, hanem a középosztály végzett 
urai a ludasok, mert ők élnek vissza az ujságiró- 
egyesületek nevével s ők hivatkoznak reformátorok
nál és zsidóknál nagynevű liberális politikusokra, 
papoknál pedig az Alkotmány ajánlására. Az iyen 
alkalmi ügynökök a legtisztességtelenebb versenyt 
kezdeményezték s eddig nem lehetett velük bírni.

Látnivaló, hogy ez az okíejtés körülbelül as, 
melyet a visszaélések ostorozásában az újságíró-egye
sület is használt Érdekes és jelentős körülmény, hogy 
a hivatásos könyvutazók ugyanígy gondolkoznak s 
ezekután a törvényhozás csakugyan helyesen fog 
oselekedui, ha az e fajta visszaéléseket egyszersmin- 
denkorra lehetetlenné teszi, a könyvvásárló publikumra 
ereszkedő sáskahadat alaposan kilüstöli. És sürgős is 
az nj törvény, mert napról-napra kapjuk az újabb 
panaszokat, hogy a vidéken már fölismert sáskák 
most a minisztériumok helyiségeiben próbálnak sze
rencsét s ott is mindenütt azzal a hazugsággal, hogy 
a jövedelemben az újságíró-testületek is részesednek. 
Az ankétből kihangzó figyelmeztetéseknek talán meg
lesz a jó hatásuk 8 a közönség tájékoztatva lesz, ha 
ezek a prédalesők löl akarnák keresni.

A mai folyatólagos tanácskozásról tudósításunk 
a következő:

Décsey Zsigmond kéri, hogy a tervezetbe vé
tessenek löl a következő intézkedések: Az ügylet 
csak a kereskedelmi minisztérium által kiadandó íor- 
mulárénak mindkét fél részéről való aláírásával és 
kicserélésével köttethetik m eg; a szerződésnek tar
talmaznia kell az egész ügyet szövegét; az ára 
átadásánál az ügynök az árnak iegfölebb 10 szá
zalékát veheti át. a további részletek csak az 
eladó lőnök nyugtája ellen fizetendők; az egyezség 
csak a megkötés után 15 nap múlva lép életbe; a 
családtagok egymásért egyetemleges kötelezettséget 
vagy férj és leíeség, gyermek és szülőit egymásért 
kezességet nem vállalh ttnak, a vevő foglalkozásához 
nem tartozó árukra kötött részletügvlet hatálytalan; 
400 koronán a ól váltó ne vétethessék; per esetén az 
alperes távollétében csak a lölperes perrendsaerü bi
zonyítását fogadhatja el a bíró; az adóst ért anyagi 
csapás, keresetvesztés esetén a bíró 8 havi haladékot 
adjon; taglalható osak a napi 4 koronát meghaladó 
összegnek a 4 koronán felüli része lehessen, az is 
csak felében.

Révai Mór kifejti, hogy a törvénytervezet, leg
alább az ő nézete szerint, nem orvosolja a bajokat. 
Az ügynök által kötött egyezség a lóuökkel szemben 
csak ajánlat legyen, de amennyiben ezt az eladó el
tagadja, az egyezség semmi másból nem állhat, mint 
abból, amit az ügynök a vevővel való egyezkedés és 
a rendelőlap kiállítása alkalmával a vevővel együtte
sen megállapított Azt luszi, hogy a részleiügylet 
kérdését csak az ügynöki kérdéssel lehet megoldani. 
A ktinyvtlgijnőkök kb:ül sokan hirlapiróknak adják ki ma
gukat. az ilyeneket szigorúan meg kellene büntetni. Egy- 
á.talán reorganizálni kell az egész ügynöki intézményt, 
de törvény ut án, mert csak így nyerhetni kiiogástalan 
ügynöki kart. Az osztrák kötésű részietügylet nagy
mérvű előnyökben rés esül a magyarral szemben. A ma
gyar kereskedő kénytelen lesz Bécsben peresíteni a ma
gyar vevőket. Kéri. hogy a könyv-és mü kereskedést a 
javaslat intézkedési köréből vegyék ki. A részletüzlet
nek itt tervezett megrt ndszabáiyozása az egész részlet- 
kereskedést kiszolgáltatja annak az elemnek a kezébe 
adja amely a tisztességet nem mindig respektálja.

Zerkomtz Emil kéri, hogy az ügynök a vételárat 
is fölszedhesse. Barta Ödön köszöni a miniszternek, 
hogy ezt a fontos kérdést kezébe vette. A paotom r e -  
reservati dominii azonban, amelyet a javaslat meg
enged, szociális szempontból nein fogadható el, sem a 
tisztességes kereskedelmet sem akisemberek érdekeit 
tekintve. Ama kívánságának ad kifejezést, hogy 
váltót az eiadó a vevőtől csak 40CÜ koronás vagy 
ennél drágább árunál vehessen és a váltó másolatát 
hagyják ott a vevőnél, hogy az mindig lássa, mit 
irt alá, micsoda értékpapírt adott oda hitelezőjének. 
üolymosi Márton a könyvkereskedő-utazók egyesülete 
nevében szól s azt fejtegeti, hogy az ügynökök van
nak leginkább kihasználva. Azt a hatáskört, amelyet
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a javaslat kontemplál, nagyon tágnak tartja, egy se
reg ügynököt innét a börtönbe juttatna. Azon ügyle
tüket,0 amelyet koosmában kötnek, hatálytalannak 
kell deklarálni, mert a visszaélések nagy része 
úgy keletkezik, hogy az ügynök leilatja a  vevő
nek kiszemelt áldozatot, különösen a gépüzletnél ta
pasztalható ez a baj. A könyvet a javaslat intézke
dési köréből az irodalom fejlesztése végett kéri ki
vétetni. Szóló aztán vázolja azokat a visszaéléseket, 
amelyeket egyesek az osztrák könyvkereskedelem 
érdekében Magyarországon elkövetnek; szellőztetni 
kell, úgymond, ezt a kérdést, bár megfenyegették, 
hogy kenyerét veszti. De nem a hivatásos könyv
ügynökök. hanem a középosztály „végzett" tagjai él
nek vissza jeleseink nevével, é3 nevezetesen az ujság- 
iró-egyesilletek jó hírével. Ezek többé-kevésbbó börtön
viselt alakok, sokszor az újságírók címét bitorolva a 
zsidóknál és a reformátusoknál a srabadelvüek kikül
dötteiként gerálják magukat, a katholikus lelkészekhez 
pedig azzal állítanak be, hogy Bónitznak, (az Alkotmány 
szerkesztőjének) megbízottai. Ezáltal az ily üzletek a 
tisztességtelen verseny prédái lesznek, és ezen eddig 
sem a hatóság, sem a sajtó nem segíthetett. Ezt a 
bajt orvosolni kell, de könyvek vásárlását megnehezí
teni nem szabad.

Blósz Sándor igazságügyminiszter, az idő előre
haladott volta miatt, ekkor a mai tanácskozást be
rekesztette s a vita lolytatását szerdán délután 5 
órára tűzte ki.

Ipar és kereskedelem.
4°/o-o» magyar korona]áradók. A pénzügy

miniszter a Magyar Általános Hitelbankkal egyez
ményt kötött; amely szerint ez az intézet, konzor
ciumba részére, mintegy 60.000.000 korona névértékű 
40/0-os magyar koronájára dókot fix áron átvesz.

A Magyar Fővárosi Maiomegyesülét megyeri 
Krausz Lajos kir. tanácsos elnokiésével tartott leg
utóbbi teljes üléseiben a malomipar általános érde
keire vonatkozó több fontos tarifák érdessel foglalko
zott. így többek közt a cosel-berlini és a Fiúmén át 
a tengeren túl szállító lisztküldemények vasúti és 
tengeri szállítási díjtételei voltak beható tanácskozás 
tárgyai. A teljes ülés biztositásüg.vi és taritaügyi bi
zottságokat küldött ki és biztositásügyi szaktanácsok 
adására s esetleges malombiztositó-szövetkezet elő
munkálatainak elvégzésére szakelőadóul Koháry Gusz
távot alkalmazta. A teljes ülés az osztrák malmok 
részérót a magyar liszt elnevezéssel űzött visszaélések 
megakadályozása végett külön védőjegy használatá
nak eszméjével is ’oglalkozik. Az u német birodalmi 
vámtan a elfogadásával beállott helyzet szintén meg
beszélés tárgya volt

V a s u ta k  b e v é t e l e .  A z  Osztrák-Magyar Államvasut- 
társaság bevétele 7,884.654 korona (— 898.704 ko
rona). Helyreigazitási többlet augusztusról 157,866 
korona. — A Déli vasúttársaság bevétele 7,638 125 ko
rona (— 161.362 korona). Helyreigazitási többlet 
augusztusról 303.955 korona.

A  p u s s t a - e z e n t m lh a ly t  v a s ú t  ig a z ga tósága  e l
határozta. hogy a vonalát a második sínpárral is el
lát a. A kettős sinpár a lővárosi határuton lóg épülni. 
A Biró-fóle vendéglőtől a vicinális állomásig épül a 
második sinpár, úgy hogy ezentúl a közönségnek 
nem kell a kitérőnél várakoznia, hanem az utasokat 
akadálytalanul az állomásig szállíthatják. Módot keres 
az igazgatóság arra is hogy a vonalát a mostani 
végállomástól legalább a tő-fasorig (a régi indulóig) 
meghosszabbítsa. Most a vonalon u fajta gőzmoz- 
donynval tesznek kísérletet, ba azonban ez nem válik 
be. akkor megteszik a lépéseket a villamos erőre való 
átalakítás iránt Ez utóbbi esetben gondoskodni fog
nak arról is, hogy a vasat áramfejlesztő telepe egy
úttal a község utcai világítása számára is olegendő 
aramot szolgáltasson.

A  D u n a g ő z h a j é z á s l  T á r s a s á g  közli, hogy az 
áruié.tétel Koncuburg. Kussdorf, Bécs (északi vasút 
rakodója Prater-rakpart és Duna-parti pályaudvar), 
Pozsony és Budapest (úgyszintén Dana-parti pálya
udvar'és Bomba-tér) állomásoknak egjmás közti for
galmában január 7-en megnyílik.

A  budapesti ósaeres-lpartirsulat január 6-án 
délután 8 órakor VIII. kér.. Vig-utoa 18. sz. Poós 
Jstván-féle vendéglőben rendkívüli közgyűlést tart A 
napirenden vau a zsibárusok kérelme a tőzsde-sza
bályrendelet megváltoztatása tárgyában.

A  b u d a p e s t i  Ip a r i m u n k a k ö z v e t í t ő  I n t é z e t n é l  
az e heti kimutatás szerint 4919 munkás keres fog
lalkozást. kik között majdndm minden iparág kép
viselve van; hiányzik azonban és munkát kaphat 
helyben: 2 nagykorú órás, 1 gombkötő, 8 szitakötő; 
vidékre : 1 sodron} hengerelő és huzó, 1 puskamüves, 
1 tűzi kovács .éderes munkára, 1 szűcs, 1 borbély, 
parókakészitő. ki románul beszól, 1 galiértisztitó, 2 
tehéruemütisztitó és vasaló, 10 könyvkötő, 16 német 
dongafaragó, 2 kosárfonó. Keresnek továbbá: vidéki 
kondergyarbaii kendertisztitási munkásnőket, 70 mun
kásnőt konzervgyárban, 10 súroló napszámosnőt sza
kácsnőt kaszárnyái kantinba harisnya kötő rőt, nádszék- 
fonónőket női, férfi, lehérnemü és kárpitos varrónő
ket, könyvkötő- és bajtogatónőket Inasnukat felvesz
nek : asztalos, aranyműves bádogos, oipész, fényező, 
fa- és müesztergályos, kárpitos könyvkötő, lakatos, 
lérfl és női szabómesterek, kereskedők, nyomdák és 
gyárak. Tanulóloáuyokat pedig: könyvkötők, virág- 
<ószitők, n\otndak gyárak és varrodák. Jelentkezni 
coll az intézetben Vili. kerület Józsel-körut 36. 
szám alatt.

F i z e t é s k é p t e l e n s é g e k .  A bécsi Creditoren-Vercin 
1 kővetkező fizetésképtelenségeket jelenti: Köck Ignác 
kereskedő Friesaob, Kardos M. Emil kereskedő Buda

pest (Kerepesi-ut 72.), Stein Károly kereskedő Budapest 
(Kecskeméti-utca).

B o r j u v á s ó r .  1903. évi január hó 5-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő oonu 147 drb, leült 
borjú — db, bécsi borjú —— db, — db., nö
vendékmarha 7 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
borin L rendű 86—100 í.-ig, kivételes 102 U. rendű 
élő borinkért 76—84 L-ig, 1 kilónkmt leölt borjú
1. r . --------í.-ig, IL r . -------1 .-tő l------ L-ig, kivét.
L kilónkint levonás nólküL Rúgott borjukért 36—44 
L-ig. Növendékmarha — L-től — L-ig, L r. 44—60 
L-ig, középminőségü ——  i.-ig, alárendelt ——  
L-ig, 1 kilónkint. Bárány élő ——— k., leölt bárány 
——— K. kivételesen ár —  k^-ig páronkint. — 
Az irányzat élénk volt, az árak 6 fillérrel kgkint 
emelkedtek.

Juhvásár. (A budapesti marhavásártéri vásár- 
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 890 
darab ju h , — — k ecsk e. J eg y z e tt  árak : E lsőrendű  
ürü 60 L-tŐl 64 .— t - ig ,  k ivéte lesen  — L — kg.-ként, 
(vagy 39.— k .-tó l 46.— k .- ig  páronként), középm inő-
ségü  ürü — L-től — t - ig ,  k iv é te le s e n ------ L, kg.-
ként, vagy — k.-tól — k.-ig páronként, kosokért
— t-tő l — t-ig, kivételesen —  t-től —— i.-ig, 
vagy — k.-tól — k.-ig, középminőségü gyapjas
— L-től — L-ig, kivételesen — t  kg.-ként, vagy — 
k.-tól — k.-ig páronként, kosok legjobb minőség
— fillérig, páronként — korona, kivételesen
—  korona, raokajuhok — ----- fillér, páronként
—.— —— korona, szerbiai jnhok páronként —— 
korona, romániai juhok páronként — korona, anya
juhokért --------fit kgkint (----------K.-ig páronkint),
kiselejtezett juhokért — fillér kgrként (—.------- .—
korona páronként) kecskék —-----korona páronként
Irányzat élénk, az árak szilárdak maradtak.

Sertéskonzumvásár. (A székesfővárosi sertés
vásár és közvágóhíd intézősége.) Január 6-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L  rendű 860 kilo
grammon fe lü l-----darab, U . rendű 280—350 kilo
grammig ——— darab, kanló — darab, silány — darab, 
batal nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—800 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, inalao — kilo
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malao 40 kilogrammig — darab, összesen — 
darab. Fölhajtás összege 1296 darab. Előző napi ma
radvány 269 darab, összesen 1665 darab. Eladatott 
1486 db. Maradvány 79 db. A vásár irányzata élénk. 
Az árak szilárdak. — Következő árak jegyeztettek: 
Zsirsertés: Öreg 1. r. 860 kgr.-on felül 96—100 fillérig, 
IL rendű 280—350 kilogrammig 92—96 fillérig, selejte
zett— fillérig, silány 86—90 fillérig, fiatal nehéz 800 
kilogrammon lelül 96—102 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 92—101 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 96—96 fillérig, süldő ——— fillérig, 
malao —  fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon fe lü l--------fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig ——— fillérig, sü ld ő -----— fillérig, malao
40 kilogrammig —  fillérig. Árak minden le
vonás nélkül kilogrammonkint. élősúlyban.

Béosl sertésvásár. A s t-m a rx i központi vásár- 
csarnokban ma megtartott sertésvásárra bejelentet
tek 12139 darabot, ebből a vásár elején lelhajtottak 
3993 darab fiatal sertést, 2880 darab magyar hízott 
sertést és 329 darab nehéz sertést Összesen 7152 
darabot

Az irányzat szilárd volt
Jegyzések : klgr.-kint élősúlyban (a fogyasztási 

adót nem számítva). Elsőrendű sertés 108—120 fillér, 
kivételesen — fillér, közép minőségű 100—114 fillér, 
könnyű sertés 92—98 fillér, fiatal sertés — — fillér, 
süldő 74—90 fillér.

B é o s l  v á g ó m a r h a v á a á r .  Január 6. (Saját tu
dósítónk telefonjelentése.) A st-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott vágómarhavásárra felhajta
tott: 2899 darab magyar fajtája, 937 darab galíciai 
Jajtáju, — darab bukovinai lgjtáju, 763 darab német 
fajtájú, Összesen tehát 4099 darab szarvasmarha.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élősúlyban, 
magyar hiz-óökör L minőségű 54—72 fillér, ki
vételesen 78.— fillér. IL minőségű ——  fillér, 
HL m in ő ség ű --------fillér, galíciai hizóökör L mi
nőségű 60-----fillér, kivételesen 78—— fillér, H. minő
ségű --------fillér. ÜL m inőségű-------— fillér: német
hizóökör L minőségű 61—80 fillér, kivételesen 86 
fillér, U. minőségű —  fillér. III. minőségű—— — 
fillér. Legelő ökör 88—89 fillér paraszt ökör 48—64
fillér, levágott ökör-----— fillér. Bika 52----- fillér,
tehén 70-----korona. Kivételesen — korona, bivaly
38—60 korona, 100 kilogrammonkint. a fogyasztási 
adóval együtt

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, január 5.

Tartott irányzat melett 10.000 mm. baza került 
forgalomba változatlan árakon.

Rozsban és tengeriben változatlan árak ma
radtak.

Zabban 5 fillérrel estek az árak.
Eladatott:
Búza, 'J iszavidéki: 720 mm. 81 k. 8 K. 60 L, 

650 mm. 82 k. 8 K. 60 L, 601’ mm. 81 k. 8 K. 
421/a 1. 100 min. 8V6 k. 8 K. 40 L, 4C0 mm. 81 k. 
8 K. 25 u. 400 mm. t-1 k. 8 K. 42yt 1., 100 mm. 81 
k. 8 K. 42 Vs f , 410 mm. 81 k. 8 K. 37 Vt f., 100 mm. 
82 k. 8 K. 40 f., ICO min 81 k. 8 K. 56 1.. 700 mm. 
80-7 k. b K. 27i/i L. 150 mm. 80 6 k. 8 K 32y« L, 
100 mm. 80*5 k. 8 K. 32>/i L, 400 mm. 80 k. 8 K. 
40 L 100 mm. 80 k. 8 K. 82Vb I ,  100 mm. 80 k. 
8 K. 20 L sárga, 100 mm. 80 k 8 K. 32Vt L» 100 
mm. 80 k. 8 K. 86 200 mm. 81 k. 8 K. 85 f., 200

mm. 82 k. 8 K, 86 L, 100 mm. 79-5 k. 8K. 26 L, 100 
mm, 79-5 k. 8 K. 20 1. felső, 100 mm. 79*5 k. 8 K. 
17*/i f. felső, 100 mm. 79 5 k. 8 K. 10 f. sárga, 100 
mm. 79 5 k. ő K. 16 f. rozsos. 100 mm. 79 k. 8 K. 
22>/» f. lelső, 100 mm. 79 k. 8 K. 201., 150 mm. 78k« 
8 K. 15 L

Bihari*. 200 mm. 76’7 k. 8 K. 15 f.
Pestmegyevidéki: 600 mm. 80 k. 8 K. 22V» f.J 500 

mm. 80 k. 8 K. 15 f. sárga, 500 mm. 79 k. 8 K. 15 f. 
sárga, 600 mm. 79 k. 8 K. 15 L sárga, 100 mm. 78*5 k. 
8 K. 10 L, 200 mm. 78 k, 8 K. — 1., 125 mm. 76 k. 
7 K. 85 L sárga.

Felsőmagyarorsíági: 100 mm. 79 k. 8 K. 20 L, 
300 mm. 76 k. 7 K. 80 f.

Bánsági: 100 mm. 76 k. 7 K. 90 f., 100 mm. 
77 k. 7 K. 90 f.

Bácskai: 500 mm. 78 k. 8 K. 67°/o f., 100 mm. 
75*5 k. 7 K. 92y> f.

Mind három hónapra.
Rozs: 100 mm. 6 K. 70 L, 100 mm. 6 K. 65 f.
Zab*. 100 mm. 6 K. 40 í.
Készpénzfizetés mellett,
K készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilosTammonkint

Gyönge kozdet után, vételekre valamivel kedve
zőbben zárulnak. Mégis osak kezdik belátni, hogy 
folytonos lanybasággal nem lehet a mostani viszonyok 
közt sokra menni és az enyhe januári idő még nem lehet 
mérvadó az egész télre nézve; csak ezután jön a 
a hadd-el-hadd.

Déli zárlat:
Á prilisi búza 1908. • • • • • 7.62— 7.63
Áprilisi rozs 1908. • . . • . 6.62— 6.63
Áprilisi zab 1908.................... ....  6.09— G.10
Májusi tengeri 1908. . • • . . 5.61— 5.62
Repoe augusztusra 1908, . • .
Esti sárlat.

Októberi búza 1908. • • • • Z • 0.—— 0.—
Áprilisi búza 1908. • • • • • •  7.63— 7.64
Májusi búza 1903. • • • • • •  0.—  0.—
Á prilisi rozs 1908. . • • • • •  6 .62— 6.68
Áprilisi zab 1908.............................  6.08— 6.09
Májusi tengeri 1908.. • • • • • 6.68— 5.64 
Augusztusi repce 1903....................

A budapesti értéktőzsde.
B u d a p e s t  ja n u á r  6 .

Az előtőzsde ma két helybeli oég sürgős fede
zésére igen szilárdan nyílt meg, haszonrealizáoiók 
lolytán azonban az elért legmagasabb árfolyamok nem 
tarthatták magukat.

A déli tőzsdén az árak kissé elgyöngültek, az 
előirányzat azonban kedvező maradt. Közútiakban 
nagyobb kínálat volt észlelhető.

Az elótőzsdén kötöttek: Osztrák bitelrészvény 
696.50—696.60. Magyar bitelrészvény 738,50—737.—. 
Lesz ami toló bank 463.—. Magyar jelzáloghitel bank
483.25—4r6.—. Rimaraurányi vasmürészvény 490.-----
493.—* AUamvasut részvény 693.75—69?.—. Salgó
tarjáni kőszénbánya részvény 534.——635.—. Korona
járadék 98.i5—98.65 korona.

Délután 1 óra 30 perckor záródtak: 4<»/o-os Magyar 
koronajáradók 98.40—98.60. Magyar uiteirészvénv
730.60—732.—. Magyar jelzáloghitelbank 483.-----
484.—, Osztrák hitelrészvény 691.——693.—. Magyar 
asztalt részvény 137.——143.—. Salgótarjáni kőszén- 
bánya részvény 632.-----634.—. Adria hajózási rész
vény 450.—. Közúti vaspálya részvény 626.——627.— 
Déli vasút részvény öl.——62 —. Államvasut rész
vény 693.60—696.—. Jógbiztositási részvény 290.—. 
Leszámitolóbank részvény 453.— Korona

Az utótózsdei tárlat: Osztrák hitelrészvény 691.75. 
Magyar bitelrészvény 782.75. Leszámitolóbonk rész
vény 452.—. Rimamurányi vasmű részvény 484.—. 
Osztrák-Magyar á lamvasuti részvény 694 50. Közúti 
vasút részvény 628.60. V árosi villamos vasut-részvény 
824.— korona.
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A budapesti terménytőzsde.
▲ tennényüjúetben & szezonsterü hangulatnak 

megíelelóen alakultak &z árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: luoerna magyar 50.—68.— 
korona, vörös aprószemu 54,-68 — korona, vörös
erdélyi —.--------korona vörös bánsági —,———.—
korona, középszemü 69.---- 64.— korona, nagyszeuiü
64.——70.—. korona Disznózsír : budapesti 70 50—71.— 
korona, vidéki — —.——korona* Táblaszalonna
légeuszáritott vidéki —.------- .— korona, váróéi 4
darabos 60.— 60.60. korona, 3 darabos 61 — 61.50
korona füstölt —.---- —.— korona Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 14.50—16.— korona.JL20 da
rabos —. — korona. 100 darabos 16.50—16,—
korona. 85 darabos 19.25—19.75 korona, azonnali szál
lításra Szerbiai szokás szerinti minőség 13.25—13.75 
korona. lUt) darabos 14.75—15.— korona, 85 darabos 
18.75—19.— korona Szilvái:slavóniai 17,60—18.— 
korona szerbiai 15.60—18.— korona azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Bóca, jannár 6. (A ludapesti Napló telefonj elen-

tése.) Mindkét téren nagy csönd volt ma s a kész. 
árak piaoán a fogyasztás részvétlensége következté
ben egyáltalán nem mutatkozott üzlet. A tulajdonosok 
a vásárlási kedv teljes hiánya következtében kínála
taikkal tartózkodók voltak s igy sem az irányzat, 
sem az árak nem változtak. A kiil.öldi piacok nem 
adtak kezdeményezést s erre a határi dó-piacon a for
galom a lehető legcsekélyebb volt.

Köttetett: Búza tavaszra 7.73—7.72, rozs ta
vaszra 6.83, zab tavaszra 6.86—6.35.

Zárlatkor: Búza tavaszra 7.87, rozs tavaszra 
6.89. zab tavaszra 6.36.

B erlin , január 5, (ZárlatJ 4*2P/vos papirjáradék 
124 50. 4°/t-os osztrac aranyjáradék 103.25. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar korocajáradéK 99.25. Osztrák-magyar all árn
yasul 149.10. Kas8a-c<ierbergi vasút — . Bécsi váltóár 
85.30. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.—. Alpesi bánya- 
reszveny —.—. Disconto-Commandit 192 75. Általános villa- 
mossági* Edison —.—. Gelaenkircbeni 172.80. L-aura-kobó 
212— 4’2u'-os ezüstjáradák 101.60. 4C -os magyar arany
járadék 101.60. Osztrák hiielrészveny 218.75. Déli vasvt 
16.75. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.15. 
47'KW uj orosz Kölcsön 97.60, Törők dohányreszvény —.—. 
Olasz járadék 103.40. Magyar űiteibanc —.—, Dynamit lruct 
168 90. Harpeni 169 25, irányzat gyenge.

Borúit, január 5. lA Navlö tudósító
jának távirata.) Jmh» t'>-i-áom 4°/i>-o« magyar aranyjaradék
101.60. Magyar koron aiuradék 99 25. Osztrák hiteireszveny 
218.50. Osztrák-magyar államvasut 149.10 Déli vasul 10 75. 
Északnyugati vasút 216 15. Elbavölgyi vasu l—.—. Orosz bank
jegy készpénz — . Huscbüebradi — . Orosz bankjegy 
—.—. (Ulürno.) Lombard —.—.

P a r is , január 6. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút 753 —, 4»zo-os osztrák aranyjáredéz 103.68. Osztrák 
LAnderbane —.— 3°/o-os francia járadék 99.85. Ütioman- 
banz (502 — S’/r /̂o-oe francia járadék 1300 Aipe*i banva- 
részvény 263— . Déli vasút — . 4%-oe magyar aranv- 
járadéz 104 50. Fárisi bankrészvény 1098 Olasz járaaek 
104.40. Franca törleszth. j á r a d é k O s z t r á k  földhitei-
intézeti részvény 420— lörök dohanyrészvéxy------.—.
Az irányzat bágyadt

F ran k fu rt, január 5. (Zárlat.) 4‘2%-os papír- 
járadék 101.70. 4J/^os osztrák aranyjáradék 103.45. Magyar 
keronajáradék 101 70. Osztrák-magyar bank 118.20. Dél: vasút
16.60. Libavölgyi varat 114 20, Londoni vallóár 204.35. 
Becsi bancegyesiúet 114 30. Villamos részvény 125.—. 3ü'o-os 
magyar aranyí.ölcsön 88.20. 4*2°/o-os ezüstjáradéx 101.55. 
♦°/ocs magyar aranyjaradék 10130. Osztrák bitelrészveny 
218 20 Osztrák-magyar áüamvasuí 149.—. Eszasnyugati 
vasút —.—. Bécsi váltóár 85 35. Párisi váilóár 81.30. 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 200.—. Az irányzat 
gyenge.

F ran k fu rt, január 5. (A Budapesti Aapló tudó
sítójának távirata., Árfolyamok januárra, h sh  jorgatam 
Osztrák tutelrészvény 218.40. Német bank 213.90. Dxsconto 
192AO. Berlini kereskedelmi bank —.—. Geisenkircnem 
—.—. íiarpem 169 25. Laura-kohc —.—, Olasz járadék 
— . Az irányzat nyugodt

H am b u rg , január 5. (ZárlatJ  4*2°/o-os ezüst
járadék 101.60.1860. sorsjegy — . Déli vasút 16,40. 4%>-o« 
osztrák aranyjáradék 103 35. Osztrák hitelrészveny 218.75. 
Osztrák-magyar államvasut 149.25. Olasz járadék 103.10.4v. . -oe 
magyar aranyjáradék 10185. Az irányzat csendes.

N a p i r e n d ,
kaptár. Kedd, január 0. — Római-kath.: Vízkereszt.

— Protestáns: Három király. — Görög-oro«x (december 24.j 
Eugénia. — Zsidó: Tebeth 7. — Nap kél: 7 óra 33 perckor.
— .Nyugszik : 4 óra 6 perckor. — Hold k é l: 10 óra 58 perc
kor délelőtt — Nyugszik: 12 órakor éjjel. — Első negyed
1 óra 56 perckor oste.

A mtnttrterek nem foqadnak.
A’emzeti Muzeum. Régiségtár. Nyitva van délelőtt 9 

órától délután 1 óráig.
lé l i  kiállitá8 a Műcsarnokban. Nyitva délelőtt 9 órától 

4-ig. Belépődíj 1 korona.
2¥Z» kiállítás a Nemzeti Szalonban nyitva 9 órától 8-ig. 

Belépődíj 50 fillér.
Az iparmüvésseti társulat téli kiállítása  nyitva dél 

előtt 9 órától este 5-ig. Belépődíj nincs.
ItchnoiőguM Ipannuzeum  nyitva 9—1-ig.
Mezőgazdasági Muzeum iKerepesi-ut 72. íz.) délelőtt 

9-től 1 óráig.
Földtani intézet múzeuma nyitva délelőtt 10—1 óráig. 

Belépődíj 1 korona.
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokou délelőtt 9— 1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemere-utca 
6. sz.) nyitva minden hétköznap lél 10-től fél 2-ig.

Nyilvános könyvtárak zárva.
Adatkén a k arosiwetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
M agyar Keretkedami Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtára, tudakozó-osztálya es keleti nuntatár; 
V. kerület Vácz-körút 32. k?am alatt. Hivatalos órák: dél
előtt 9 órától 12 óráig és aélntáu 3 órától ö óráig. Ha
zai termékek állandó kiállítása es kereskedeienitörténeu 
gyűjtemény, továbbá a hazi-inari kiállítás (melyben az üz
letvezetőség árusításokat is’ eszközölt & városligeti ipar- 
csarnokban nyitva délelőtt 0 órától 12 óráig és délután
2 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi úziet- 
vezetősége (Magyar kereskedeinu résxvényiursaságj V., Váczi- 
körut 32. szám alatt

A bécsi értéktőzsde.
B éo s  1903. január 5. (Saját tudósítónktól.)
A kedvező hangulat a mai előtőzsdén megnyitás

kor ismét előtérbe lépett. A vételkedv elsősorban 
csaknem egyformán iavorizálta a három vezető papirt, 
a két Hiteirészvényt és az Osztrák-magyar áliamvasuti 
részvényeket, melyekből budapesti megbízásra is na
gyobb tételeket vásároltak. Nagyon élénk volt a for
galom bányapapirokban és egyidejűleg a vételkedv a 
más papírokban is nagyobb mértékben jelentkezett. 
Nevezetesen Magyar Hitel részvények és Földhitel
részvények emelkedettebb színvonalon mozogtak, de 
a forgalom második leiében lóképpen magánmeg- 
bizások hiánya miatt az ár.olyamok felfelé irányuló 
fejlődése megállapodott Miután erre nyereség-lebonyo
lításokat eszközöltek, több árfolyam gyengült, de ez 
a kedvező alaphangulatot, mely mindvégig tartotta 
magát, meg nem zavarhatta. Nagyobb tranzakciókat 
eszközö tek ma is a járadékpiaoon, hol nevezetesen a 
két beruházási járadék javult jelentékenyen. Bors- 
jegyek is tartottak. Valutákban nem volt forgalom.

A déli tőzsde nyugodt magatartással nyílt meg 
és később is változatlan maradt. 1 óra 80 perckor 
nyugodt. Zárlat csendes, kissé nyugodtabb.

lle c a , január 5. (M agyar erteze* td r u tia j  4 /̂q-oi 
arany jaraóet 120.35. luxai es szeged; kölcsön* wrajegy 15®.—. 
t agyar \ asuti kölcsön ezüstben — .  Magyar zeieti vasat 
állami iCilVfecy —.—. Magyar esz ami tok - ra pénzváltóban! 
— . Kuuamuránp vasmürészvény 483 50. Magyar Ko
rona áradéz 98 45. 4%w>8 Magyar löldteterm. Kötvény 08,45. 
Magyar hiteibanx- részvény 731 —, Magyar nyeremény Köl
csön sorsjegy 202.—. Kaaea - ooernerg: vasúti részvény 
— . hit gyár kanak. banr 2650. Magyar cukoripar 1390.

E c c s . január 6. (Osztrák értékes tá rla ta .)  4*2°/x>s 
n&p<riAraátfc lv l .lv . s-’/o-os uaztz- aranyjáradék 120.60. 1860-os 
sorsjegy 154 50. Osztrák micisorijegy 433 —. Angol-osztrák 
nanx —.— * écn banaegyesüie: 487 25. Uszyák-magvaz 
oank 1545. Déli vasat G2 —, Donagóznajózasi részvény 
903 —. Dohányrészveny 335.—. Császári es Királyi arany 
11. .4. Kémet Danivá! tó x 117 05 4*2°/»«s ezüst járadék 101.—. 
Osztrák aorouajáruces 100.50. i^OS-iki sors.-egy 25le—. 
Usztrac IntcnntéseL részvény C92.—. limonbank 547.— . 
Osztrák L&n ’.erDanz 398 50. Ősz.raz-magyár államvasut 
£94.25. Llbavöigyi vasú; 454.—. Alpesi banyareszvény 387.50. 
20 iranx. aracv 19.06—. Lonaoni ráitóár 239.40 bécsi Jramway 
L ittli.— . bécsi iramway Lili A. —.—. Laput zohó 325.—. 
Az irányzat nyugodt

B e c s  január 5. (A budapesti Napló tudósítójának 
teletonjelenti.se., A déiafdm ma^da/oryoiomban a zárlatok a 
következői: voltak: Osztrák titelrészvcny (92.—. Magyar 
(uteixcszvénr 732.—. Angoi-Osziráz nőnk 223 50. Bécsi bank- 
egyestbe’. 457.75. Lmon bank 547 60. lAnaeraank 399 50 
Osztrák-magyar a^amvaaut részvény 605 —. Déli vasa*. 62.— 
hlcavölgyi vasút 454 —. Északnyugat vasat részvény — 
Dohányréssvénv 336 —. Rimamorányi vasmű 488.—. Alpesi 
bánysrészvény 388 —. Májúm járadék 101.10. Magyar korona 
járadék P8 50. lörök sorsjegyek 117.—. 5éme o.roáaimi 
Kárra 117 11----- .—. Napo.eocd’cr 19.05

Bndapest-köhányai sertéskereskeaelmi 
csarnok jelentése.

Január 5. A sertésedet irányzata szilárd.
A) Bízott terűtek ara .* L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg ncncz (paroniunt 400 Kilogrammon felüli súlyban)

116—118 fillérig. Öreg közép (páronkint 300— 340 kilogrammig
terjedő súlyban) —------ íiileng. Fiatal nehéz pároDkint 320
kilogrammon felüli Bolyban l 120—122 üiléng. Fiatal Közép 
(páromunt251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 119—121 lil- 
lérig. Fiatal könnyű (paronsin. 250 Kilogrammig terjeuö súly
ban) --------- fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t *  Nehéz
(paronlont 280 kilogrammon felüli súlyban) ------------ fillérig.
Közép (páronkmt 240—200 kilogramm súlyban) —----- fil
lérig. Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
—— • nllérig. — 111. K o m a n i a i :  Nehéz (páronKmt 
320 kilogrammon teleli súlyban^ —— —— fillérig. Közép (pá-
ronkmt 250—32C kilogrammig terjedő súlyban---------— ni-
leng. Könnyű (páronkmt 3o0 kilogrammig terjedő súlyban.
— ■ —  fillérig. IV. K o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l) ,  
Nehéz (páronkmt 240 kilogrammig terjedő Buiybani — — 
fillérig. Könnyű (páronsint 240 Kilogrammig terjedő súlyban)
-  —------fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkmt 260
kilogrammon felüli súlyban) 116— 120 fillérig. Közcp (páron* 
Kin. 240—260 kilogrammig terjedő súlyban; 118— 120 nllérig. 
Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 117—119 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  19(3 jan. 3. napján volt 
készlet 23.737 darab. — 19(3. jan. 4. napján leihajta
tott 580 oarab. — 19C8. jan. 4. napján elszállittatotl 829 
darab, 19(3. január 5. napjára maradi Készletben 23.488 
darab.

I d ő j e l z é s .
— Az Országot Meteoroicgiai Intézet nitaialosjelentése.^ 

B u d ap est, január 6.
Dél-Európát magas, Észak-Európát pedig alacsony le

vegőnyomás bontja és Északnyugatról uj depresszió közele
dik a kontinens felé.

Európában az idő enyhe, a szelek élénkek és Déi- 
Európa kivételével csapadékos.

Kilátás: Lényegtelen hőváltozással változékony idő 
várható, belyenkint csapadékkal.

V i z á 11 á a.
Jan. Jan.

a. o.
O.-tt l.ld  
1.9/ S.12 
u.eJ O.:6
b. eO v .C  
l.VM l . f j  
Z.74 2.C-

PcbHrdln* _
TMnau _____
l.ln» -
Bíc» ______
Pontony ___
Knnimwi 
fiudipeat -  i .s S  s . lo

K orra
VkS

Paka .____
Moh&oa__,
Ooniboa _ 
Ü Jrldék .  
P&ncaova .  
O raov* .

s.Si s.eu 
S.i’S o.vu 
«.n  «.iu 
MB a. t 
2./« 2.48 
2.16 2.8<

Külföldi értéktöxide.
B«rU a. január 5. ( íó a d a  ív isn íd .., Vaa- t i  tién- 

resi.ények realizációk következtében csekély vevóképe.zé, 
mellett tovább gyengültek. Ezt az eleinte kissé szilárd bank- 
értékekre is kedvezőtlenül hatott. Törők papírok gyengültek, 
egyéb járadékok szilárdak. Transvaali vasúti részvények emel
kedtek. Knnaaa-Pacific-részvények javultak. A második tőzsde- 
yrában egyes értékek renyhe forgalom mellett lnssé gyöngül
tek. Magánkamatiób 2xfiPja.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Január 5. —

Kinevetét. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Dam- 
sieszku Traján tanítót a mehádiai községi elemi iskolához 
rendes tanítóvá, dr. Hantz Mihály brassóvármegyci tiszti fő
orvost a brassói állami főreáliskolához tiszteletbeli minőség
ben iskolaorvossá és egészségtan-tanárrá nevezte ki. — A 
belügyminisztérium vezetésével megbízott miniszterelnök a bu- 
dapost-angyalföldi állami elmegyógyintézetben megüresedett 
ellenőri állásra Blum János ottani irodatisztot és az ekként 
üresedésbe jött irodatiszti állásra Ördög Miklós lipótmezoi 
eiraegyógyinlézeti írnokot, a pozsonyi állami kórháznál meg
üresedett ellenőri állásra Fonyó Andor szegzárdi kórházi 
eilcnört nerezto ki. — A földmirelésügyi miniszter Tomka 
vándor fizetéstelen segédet, a magvizsgáló állomások sze
mélyzeti létszámába, ideiglenes minőségben segéddé. Adorján 
József okleveles vegyészt a növénytermelési kísérleti állomás
hoz lizetóstelen segédvegyészszé nevezte ki. — A dobányjö- 
vedéki központi igazgatóság fönöke Horn Jánost, a XI. fizetési 
osztályba sorozott dohányjövedéki központi igazgatósági iroda- 
tisztet a X. fizetési osztályba sorozott irodatisztié, Háuky 
Elemér székesfővárosi adófelügyelői, ideiglenes minőségű iroda
tisztet dohányjövedéki irodascgédtiszttó kinevezte. — A ma- 
rosvásárhelyi ítélőtábla elnöke Maros János m.-rógeni lakos 
végzett joghallgatót a marosvásárhelyi ítélőtábla kerületébe 
díjtalan joggyakornokká nevezte ki. — A szolnoki törvény
szék elnöke Fecske József budapesti Ítélőtáblái napidijas szol
gát a karczagi járásbírósághoz ill-ad osztályú hivatalszolgává ; 
a zombori péuzügyigazgatóság Ernszt Gyula szegedi lakost a 
bács-topolyai. Zeisel Károly zombori adóhivatali díjtalan gya
kornokot pedig a titeli adóhivatalhoz díjas gyakornokokká 
kinevezte.

Fálydsalck. A nagyváradi pénzflgyigazgatóságnál fogal- 
mazógyakernoki, — a nagyszalontai adóhivatalnál gyakor
noki, — a miskolezi törvényszéknél jegyzői, — a székesfehér
vári esetleg más adóhivatalnál gyakornoki, — a fehérgyar
mati adóhivatalnál ellenőri állásra két hét alatt, — a szent- 
lörinczi körjegyzői állásra három hét alatt, — a vasvár- 
megyei Káidon postamesteri állásra január 22-ig, — a sop
roni‘posta- és távírda igazgatóságnál szó gai állásra január 
22 ig lehet a folyamodásokat benyújtani.

Kraszna
Latorca
LaboroaOng

Ma|rrarf<lTa_ 2.75 K.8C 
-  • 0.<» v.W

u.bl b.62 
l . i b  v .tó  
1 .14  U.10 
0.63
2.41 2.26 
o .es u ..4
0 .— U.OJ 
0.44 i . i 4  
1.74 l .tő  
U.IU 0.16  
O.cÜ 0.48 

1.93 
S.62 Ó.7O 
1 .— 0.48  
2.83 l.«>  
S.U8 O ._  
0.42 0.20 
0.87 0.22 
0.42 0.24

Zsolna 
Trenc»ón 
Elered _____ 
Sz.-OotthArdBtrrtr - --Oyör____
Tettan _____
ZAkSaj_____
H arc a_______
Eaaék _____
M .-6rerd ah ._
Zágráb ------
Sriarok____
Mitrovica ___  
Deéa -
Pzatmftr ------
M.-ltajUay _  
Munkáét . - 
Homonna ___  
Ungrár

Ondóvá
Topolya
Bodrog
Sajű
Hornkd
B e r e t ty ó

K ö r ö s

M. -Sziget
TekohSza __
V.-Xumóny _
T o k a j_______
Tiara-Híred 
Stolnok _ _ _ _
Caonirrftd___
bzejfeu____
Törók-Becaa
Titel _______
Bánfa ____
Hoór
Zemplén —

H.-XtaMŐZZ
Mar̂ Sta____
B.-ÜJfaln ___
Caucaa _____
N. -Vkrad ___
Beléayoa ___
Tónké___ _
Ourahono___
B o rc« jpnő .__
Békét_______
O yom a--------
O y.-Feh érvér 
Branyicaka _  
bouora.n _ __  
A rad _ _ _ _ _ _
Makó ______
K.-Koatdly _
Kla/etó ____
Temearér ___  
Becekorek I

Jan. Jan. 
o . o . 
m é t e r  

0.4b  -.04 
IMIM •
4. .1 b.ku  
l.fcé  4 . 8 
v._> . . . 0  
0 .81  « .«•' 
U.av U.75 
9 ,M  Kari 
0 .12  C.v8 
2 .03  2.60  
v . / J  0 .02  
U.42 0.60 
3 .42  O.— 
l .n j  í.Ztí 
0.6a
1.7J O..4 
2.14 2.17 
0 .— e .lÖ  
0 .3 8  o . l é  
o.Wt l . l o  
:.VM 0.44  
1.7u 1 .-0  
0 .63  0.04 
0.V2 2.44  
8.4^ 4.0u 
o .84  u .o e  
1 .02  1.08  
o . — 0 .— 
0.84 0.80 
0 .4 9  0.44 
1.1b 0.W4

Férfi és Női 
Nemi Betegségeket

úgyszintén

Vér, Bőr- és Idegbajokat
valamint

Férfigyengeséget
(Impotentia)

Rendelő  in té ze té b e n
gyógyít biztos sikerrel a lerövidebb idő alatt, foglal
kozási zavar nélkül, 26 óv óta szerzett orvosi ta
pasztalatok alapján kiváló gyógyszereiről általáno

san elismert szakorvos

Dr. Kajdacsy József
« . OS. é s  k i r .  e z r e d o r v o s  é s  k ö r -  

h á z i fő o rv o s

Budapest, IV.,Kigyó-utca5. Lem.
(Klotild-palota.)

R e n d e l  9 — e s t e  T —8 -ig f-
Levolokre díjmentesen válaszol, gyógysserekről 

gondoskodik.

teletonjelenti.se
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
N É P S Z ÍN H Á Z .

Kedd, 1903. január hó 6-án.
Délután J/a3 órakor mérsékelt helyárakkal:

C a s a n o v a .
Regényes nagy operette 3 felvonásban, előjátékkal. 

Irta Faragó Jenó. Zenéjét szerző Barna Izsó. 
Személyek:

Casanova Nyárai A sátán foleségo,
A sátán Marion 1 Kttry
Petruccio z S z ir m a i Pompadour
XV. Lajos 1 Lia 1
Mózes Marina Holló E.
Pietro Pázmán Heloise Nagy M.
Náthán Dolli Barbarine 1
Napóleon Kovács M. Stella | Harmath I.
Raktér Nagy Utcai táncosnő Kápolnai!.
Nero Mátray

E lis m e r t  le g jo b b  ón lvgroU-adbb

Benzin -petrolin gázmotorok
és Iokomofoilok

villanyos nynjt&seal éa szelep kor
mányzattal a legmeazebb menő 
kezesség mellott, minden ga/daxAffi 

célra alkalmas.
gST X em  < y»rM lnt«tk , TŰ 
telitt ■ iia lo n iü z r m e k r c  IcOlflnii* 

e lA n y n y e l lm s z u it l l iu tó k .
Pr.Alllt.ia kedvező flzet'ai fe-v te lek

melleit O 9 E R S  é n  B A U E R  m o to r g y á r a  Magyarorezkgi
vt'Z érkópvit'e 'et éa ra k tá r/l/'A/rC f* B U D A P E S T .

A J a  V I .t V á o l - k t f r u t  61. s z á m .
Árjegyzék ingyen. Tisztességes ügynökük kerestetnek

Este:
B o b  h e r c e g .

Regényes nagy operett 3 felvonásban. írták Martos 
Fereno és Bakonyi Károly. Zenéjét szerz. Huszka J. 

Személyek :
A királynő Krecsányi Táncmoster Újvári 
György, fia Fedik Sári Tóm bátya Szerdahelyi 
Viktória Dóri Annié, lánva Ledofszky
Lancaster Haskó Plumpudding Nyarai
Pompoinus Kovács M. Gipsy Kiss M.
Hopmoster Solymosi Pickvick Németh

Kezdete 7*/s órakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 19C3. január hó 6-án.

Délután 3 Órakor mérsékelt helyárakkal:
N ő e m a n c ip á c ió .

Énekes bohóság 3 felvonásban. Irta Szigeti József 
Zenéjét szerzetté Serly Lajos.

Személyek :
Bátori Mihály Szilágyi Keilinger Sziklai
Geröfi János Mátrai Verebes Belli
Móra Szelostey Csonka Girétli
Zurándinő I.ubrincz Üengolegi Sziklainé
A ipád Itáthonyi Lidi Tomcsányi
Kaczér Tamás Faragó Boriak* Kornai

Este:
Pálmay Ilka asszony vendőgfelléptévol.

N in ls a .
Énekes bohóság 3 felvonásban. Irl* Iíennequiu és 

Miilaud. Fordította Csepreghy Ferenc. 
Személyek:

Korniszky Faragó Harcisa Delly
Niniss Pálmay Pincér Lenkoffv
Gtegoire Sziklai . Vadász Szabó
Anatol Ráthonyi Amanda Abelovszky
Desabiette Giréth Siilerynó Sziklainé
Dupiton Mátrai Georgine Almássy

Kezdete 7’ 2 órakor.

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1903. január hó 6-án.

Délután 4 órakor mérsékelt helyárakkal.
K e l e t i  S v á j c .

Irta Szokolay Kornél.
Este:

A m egváltás.
Irta és felolvassa Ilock János országgv. képviselő.

Kezdete 7*/a árakor.

Z A B A D A L M A T
’MjwM. mtn- is ■MMI-oHilaat ngsserti,
Szabadalmakat Ü Í K r :

Szabadalmakat É r t é k e s í t ő  Vállalat,
P S a a to r  (te rv O n .re a e a  b e je * .v > e tt  

B U D A P E S T ,  K r z s é t e t - k ö r u t  1 1 .  
T e le lő n  2 4 - 3 0 .  rfllvUAffO altAa d íjta la n

CsődtömecgeBadási
h ird e tm é n y .

Alólirolt, mint vb. Ilerezeg Gvuia volt 
nagyváradi kereskedő csődt''mnegond[iok:i 
nevezett csődválasztmányánuk 1Ö02. évi 
dccembor 22-én hozott határozata folytán 
közhírré teszem, miszorint a tömeghez 
tartozó, a leltárban 2—1528. t.a  10339 kor. 
16 fillér bocsértékbon felvett áruk, továbbá 
1529—1534. t. a. 331 kor. becs él-lékben 
felvett felszerelési cikkek, végül 1535 - 
1566. t. a. összeírt 249 kor. 34 fillér aktív 
követelés, összesen tehát 16919 kor. 50fill. 
becsértékü csödvagyon ajánlat utján el fog 
adatni.

Az ajánlatok Paczauer .lózsp.F ügyvéd
hez, (lakása Nagyváradon, Áldás-utca 
fíiinanóczy-ház), mint a csödválasztmány 
elnökéhez, 1903. é v i ja n u á r  2 0  ik  
n a p já n a k  d é li 12 ó r á já ig  nyújtandók 
be, s az ajánlathoz melléklendő készpénz
ben vagy évadékképes értékpapírokban a 
bec°érlék 10 százaléka, azaz 1691 korona 
97 fillér.

Vevő köteles az adásvétoli jogügyletiéi 
járó Ill-ik fokozat szerinti bélyegilletéket 
fedezni.

A választmány fenntartotta magának a 
jogot, hogy a beadott ajánlatok közül, te
kintet nélkül azok összegére, tetszése sze
rint választhasson.

Ajánlattevő, amennyiben ajánlata elfo
gadtunk, az árukat azonnal átvenni és a 
vételárt készpénzben kifizetni tartozik.

Ajánlattevők a csődleltárt és az ingókat 
i tömeggoudnok, vagy megbizolt ju közbe- 
jövotole mellett naponta délután 3 - bóráig 
megtekinthetik.

A csödválasztmány sem azok mennyi
ségéért, valamint a követelések fennállá 
s.iérl és bohajthatóságáért a folelössé.ct 
el nem vállalja.

Nagyvárad, 1903. évi január hó 2-án.
D ús L á s z ló ,

ügyvéd, csödtömeggondnok.

ÜPóczi £a jos  
ffliunfiái.
A kiváló író müvei a 
modern magyar iro
dalom legbecsesebb s  
termékei. Minden kötet 
önálló egész és külön 
evhi is kapható n z  

m S Z K Ö T É S B E H . 'a a

Csók. Regényes vígjáték____ 7 kor. — fill.
Goethe Faustja — ........................9
Széchy Maria. Tört. színmű_7
Carmela. Kis Murrnyvár............... 7
Beszélyek és vázlatok ................. C
Vegyes párok. Színmű................. 6
Költeményei .................................6
Utolsó szerelem. Vígjáték___  6
Ellinor királyleány....................... 5

Megrendelhető:

Luin pel R óbert (W o d ia n e r F . és F ia i)
ts. is kir. Mari ktiyáírtikaüsítiei

B u d a p e st , VI., A n d r is s y -ú t  21. SZ.

ftO >

40 »
40 >

t r a s á g i  b ú t o r t
IV., Ha.fő-ufca 16., Siilő-utca Karok,

i Központi városháza közelében)

eladok és veszek «"•
i i t r a h iilo r o k a l, suta Io n  h r r r m lr a é n r  k«-t. ir o d a  
r.óhe-i, ta l tn l l  prr: 

ín y ü k é i .  lúoaA r-,
ltA«- v i l ln n io « r * l ll4 ritka*. VaaAffji

MOH
r*.-k<i»<iliüi, snittéit perxnit é s  m iu lr n a  Ms6iiye*<*ket, 
liiX K on yu k cI. lONiíflr-. a fr ik  n intrar* k á t. p ap i 

v illn n io ftr a lllA r o k a l. VaaftK.vnki 
ír té r t  I lm á ito k .

k á t

A 25 U 7 6 . s z á m ú

„Önműködő tűzoltó zuhany"
című magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá
ba'; értékesítése céljából magyar gyárosokkal ösz- 
szeköttetést k<n.s. esetleg szabadalmát eladja vagy 
gyártási engedélyt ad. Felvilágosítás nyerhető:
K A L M Á R  J. m é r n ö k .

B u d a p r M rn ,  V I I .  Iá c r e p e s l -n i  I I .

A  10*113. s iá m u
„Táplilósterkeze'. henger Járatok hét és más malom

ipari gépekhez1'
című magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal ösz.- 
szeköttetéet keres, e.°otleg szabadalmát eladja vagy 
gyártási engedélyt ad. Felvilágosítás nyerhető:
KALMÁR J. mérnök,

B n d a p e a tc B , V I I .  K e re p e s l -u t  4 1 .

k- és vfUtó-özlete 
iystrt|itsii.Italárut'

IV. k., Ferenciek-terc '*» 
Gróf Cr.irakr-palota

r i á s i  v á la s z t é k
cotillonokban és farsangi cikkekben, 
álarcokban, tréfás hangszerekben, 
coriandolokban stb. Rálteremdiszité- 
•ek, zászlógirlandok 7 méter bosszú
ságban l kor., zöld lombgirlandok 
méterje 20 fill. Díszítő képek stb. 
Uj tréfák, pillangók, gólyák, békák 

■*tb. 10 darab 1 korona.
BT Árjegyzéket ingyen küldök. TB4

D iaen lue  F e re n c  K á ro ly , 
W i e n ,  S i n g o r a 1 r a 8 8 e  11. s z á m .  

kor, felüli megrendelésnél csomagolás ingyen.

A 13751. Nzámn
„Önműködő tűzoltó zuhany'1

cimii magyar szabadalom tulajdonosa s..abadalniá- 
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal ösz- 
szeköttetést keres, esotleg szabadalmát eladj* vagy 
gyártási engedélyt ad. — Felvilágosítás nyerhető :
KALMÁR J. mérnök,

Budapesten, VII. Kerepesi-ut 44.

A 7 3 5 0 . szám a
.Zárcsapóval és gázrlzáró lemezzel ellátott zároló 

biztosító hengerzavarzatos fegyveren hez* 
eimü magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal Öer- 
szoköttetést keres, esetleg szabadalmit eladja vagy
gyártási engedélyt ad. Felvi'ágositás nyerhető
K A L M Á R  J. m é r n ö k ,  v ív *  lro« ía ja i»«n r>  

B u d a p e s te n , V I I .  K e re p e s i -u t  I I .

P o n to s  é s  le g jo b b

Ó R Á K

S 5 S S ?  5
U nn .ll.tt. U

C n t i i l  netit edények, kerentelé kannák, 
ékuerek, evóeuköiiik

Mrrészletflzetésre Is-dSa
Javításokra óa vidéki megrendelés«kpe kUlflnőa 
gondot fordítok. — Á r jn g -y z é k  3 0 0 0  r a jz z a l  

in g y e n  Aa b á rm a n tv a .

P O L G Á R  K Á L M Á tö
s = =  « fló r Ab =-- 4̂

B vd ap eat, E ra s é b e t-k ftrn t 2«. i i á m ,

•  o o

B a lz s a m  Thierry A.
K őzegésssógtigy tleg  m e g v izs g á lv a  én Jóváhagyva.

As üvegek felszerelésű a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt éli. 
Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. —■ 1. A tud* nek és mellnek 

összes botcfiscgé néi elerhetetlvn gyógyszernek bizonyult, megszünteti a Katarrhost es 
köpetkivélást. a fájdalmas köhögésnek elejét vesz , sót még régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2. Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a  hidegle’ést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
pvoniorgörcsöt, kólikát és sznkgatásokat. 5. Jótékony hashajtó és vévuszliió. tisz
títja a veséket, megszünteti bvpochondfiét és melancholiut és előmozdítja az ét
vágyat ős emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden lóg- és szájbetegségnél és megszünteti a felböfögest, valamint a 
s z á j -  é s  gyomor rossz Magát. 7. Külsőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy
mint höpörsenén, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyi tt testrés , rüh, kosz és kiütések, 
megszuntoti továbbá a  főfájást, zúgást, szaggatást, koszvényt. túifájaat seb. Tessek 
mindig v.gyázni a zöld apáca-vedjogyre. mint teát láthatói Hamisításoktól legjobb óv
s z e r  egyenesen a gyárból eredeti ksrtonekoan bérmentve az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és llercogovinába 4 kör. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 

csak sz összeg lozetes utalványozást vagy lefizetése mellett.__________
T h ie r r y  A . g y ó g y s z .  b a lz s a m a  é s  c e n t i fo l ia k e n ó c s e .
E két gydgyrri>jób*n felhlmulnatstlan szer, sohasem romlik el, ellenben minél régibb leee, anntU érté
kesebb én hathatósabb, /•. nern a meleg, aem pedig a billeg nem ér? nekik, Így tehét az ér bármely 
agakéban kflldhntO. Maidnem mindig van hatAsuk és eegitenak, logalAhb se orvos megérkeztéig-, ter
mészetesen nem szab id bamisitvAn.voknt vagy eiróJe sokszorosan ajénlt hasonló, de hatástalan szere
ket használni, melyekért osak lo'.'lcljehb a pénzt, dobjuk ki, hanem maradjnnk csak e mellőtt a két 
régi elismert, jó, ölesé, megbízható, amellett teljosen Ártatlan, vilAghiril ssernél, melyeknek minden 
< nnlAdnAl találhatónak kellene lenni. A hol a fent Ismertetett védjegyekkel valódién kapni nem lehet, 
tessék egyenesen reudelni Ős címezni :
Thierry (Adolf) Limited Őrangyal-gyógyszertára. Pregrada RohiUch-Sioerbrann m ellett
Közp. raktér B u d ap esten : Török J . gyógyszerész. Zágrábban : Mittebaoh J . gyógy  szórása és Béee-

Magy. kir. államvasutak
ÜzletVu-zetösóg Szeged. 

32826/902, szám. HL

Pályázati hirdctmnny.
A Zent a állomáson meg

üresedő pályaudvar-ven- 
dóglö bérletére ezennel 
nyilvános pályázat hir- 
dettetik. A bériét fenti 
vendéglőre nézve 1903. 
évi április bó l-6vel veszi 
kezdetét é s  tart ezen idő
ponttól számított három 
éven át vagyis 1905. 
é v i  március 31-ig: bérlő
nek a következő helyisé
gek bocsáttatnak rendel
kezésére:

1.—II. oszt. étterem,
UI. oízt. étterem,
3 szob*,
1 konyha,
3 kamra,
3 pin?ebolyiség,
1 paulásrósz,
1 gazdasági udvar,
1 urnyékszók.
Az egy koronás bélyeg

gel ellátott és „A'ánlat a 
in. kir. államvasutak fb. t 
k'irt Zenta állomása pálya
udvarán levő vendéglő üz
letre ‘ felírással ellátott, 
lepecsételt, borítékba zárt, 
nenikf' önben kellő okmá
nyokkal felszerelt ajánla
tok 1903. évi január hó 
16-án déli 12 óráig az 
alulirt űzletvozetŐFég álta
lános osztálya /önökénél 

(< üzlet vezetőségi palotai. 
| emelet 21. az- ajtói vagy 
I személyesen, vagy kir. 
' posta i t t ’án benvujtandók. 
i Bánatpénz fejében a 
| bérletre 200, azaz kettő
száz korona készpénzben 
vagy állaim letétre alkal
mas értékpapírokban, a 
szegedi üzletvezetöség 

gy iiitőjiénztáraoál 190.';. 
évi ' in iár hó 15-én déli 
l i  órág  vagy személye
sen. 'agy k tf posta utján 

( beküldendők.
• Mogjegyeztetik, hogy a 
veudúgió III.osztályú vár<‘» 
és étterem fütéso és vilá
gításának felet a m. kir. 
allamvnsutak viselik.

Az értékpapírok a buda- 
tsti vagy bécsi tőzsdén 

egutóbb jegyzett, 14 nap
nál nem régibb, Ja na i 
értéket meg nem halad > 
napi árfolyam csak 90e i 
szerinti értékben szám: - 
latnak.

Készpénzben letett ősz- 
szeg után kamat nem 
fizettetik. Az ajánlatban a 
letétel megtörténte meg
említendő ugyan, de a 
letétről nyert elismervény 
nem csatolandó.

A vendégló bérletére 
vonatkozó feltételek a ne
vezett üzletvezetőség for
galmi és kereskedeuni 
osstályában (I. emelet 12. 
szám) a hivatalos órák 
tartatna alatt megtekint
hetők, miért is az ajánlat
tevőkről feltételeztél ik, 

hogy a f Itételoket Ismer.k 
s azokat magukra nézve 
egósz terjedelmükben kö
telezőnek elfogadják.

A fentebbi feltételtől 
eltörő, vagy a kitűzött 
határidőn túl beérkezett 
ajánlatok, továbbá olyan 
ajánlatok, melyek távirati
lag tétetnek s végül olya
nok, molyekro nézve az 
előirt bánatpénz lo nem 
tétetett, figyelembe vétetni 
nem fognak.

Az ajánlatok közölt a 
választás szabadon, a bér
összegre való tekintet nél
kül történ k.

Szeged, 1V02. december 
hébnn.

Az Czletvezetőeég. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

r.



Bndapact, kedd B U D A P E S T I N A P LÓ 1908. jannár 8.

S z ín h á z a k , s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M . K IK . O P E R A H A 2.
Kedd, 1003. január hó 6-án.

Észak csillaga.
Opera 3 felvonásban. Zenéjét sserzette Meyerbeer. 

Szövegét irta: Scribe.Forditotta Havi Mihály. 
Személyek:

Michaeloff Ney D. Tseremeteff 
Skavronezky Gábor Xarmeloff 
Katalin Bl&tterbauer Ismaeloff 
Praekovia Szilágyiné Tiszt
Danielovio
Gricenko
Reynolg

Kiss B. 
Hegedős 
Bzendrői

Natália
Ekimonda
Munkás

Várady
Komái
Pichler
Mihályi
Payer
Váradi M.
Juhász

Kezdete 7 órakor.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1903. január hó 6-án.

Délután 2Vs órakor mérsékelt hely árakkal:
A  n a g y m a m a .

Vígjáték 3 felvonásban. Irta Csiky Gergely. 
Szem élyek:

Szerémi Sz. Prielle Tímár
Ernő unokája Náday Mártha

FŰVÁROSI ORFEUM
W a ld a a a n n  Im r e  ig a x g a tó

Nagymező-utca 17.
0V* S csattanó -XJ 
4so«rg Hartmann

Negyedórái cealódáa
I .o r r is o n  k v in t e t t

•  legelegánsabb hölgy-együttes
B ellon i és M arietta

az ldomitás csődéi.
Továbbá1

E g y  k e l le m e t le n  e m b e r
Duna asszony

F lf f l  K en d e  N y ír ta  R J e r r in g

M a g y a r  I b o r l i a z
BUDAPEST, Károly-körut, (közp. városház épület).

Á R J E G Y Z É K
G.G •gryolAre forgalomba lcarü.15 palaofebor okról

A z á r a k  ’“*k** "
Királyhalml ó fehér Bokor Károly term ése------------ --

Les A rb ra e K o s a  d e  O r th  
K o z m o g r á f

Örkény
Kálmán
Piroska

Gyenei
Horváth

Tódorka
Lango

Boér H. 
Ligeti J. 

Rózsahegyi 
Rákosi Sz. 
GabányiVizváry M. Koszta 

Este:
A b o r .

Paraszt-vigjáték 3 felvonásban. írta Gárdonyi Géza 
Személyek:

Baraes Imre Gyenes Eszter Blahá L.
Matyi Rózsahegyi Göre Gábor Újházi
Baracsné Alszeghy Görenó Demjén
Sznnyogué György né Durbints Vízvári
Rózsi Ligeti Rácsa Faludi
Mihály Gabányi Bige Narczisz

Kezdete 7Va érakor.

Ma 3  előadás
MT Délután: HM 

K o .n  B a n e r  
B e llo n i óa M a r ie t ta  
O e o rg  H a r t m a n n  

E g y  k e l le m e t le n  e m b e r  
stb. ’stb.

A télikertben reggel 6 óráig V örös E le k  clgAnyzenekara 
hangversenyei.

Királyhalml » w Czöndőr Pál
Dorozsmai » 9 rizlingi Rainer ,  — ------------ i —
l880as Pécsi,  • főkapitány , ------------ . . .  1
Decsi •  • Tóth Károly ,  __— --------- 1 20
Szamorodni 1878-as Wohl László ,  — — —, — 2
Szegzárdl ó vörös Dr. Pimitzer Béla ,  — ------------1 20
Szegzárdl » ,  . Tóth Károly „ _  — — 1 50
Szegedi uj fehér v. siller Szegedi gazdák .  __   — 56
Királyfathnl uj fehér rizlingi vagy veltelini __

Rombay nagytermelő termése — __ — ZZ — ZZ — II — 68
Esen palaok-borok 0*7 és 0*5 literes palackokban Is kaphatók. 
Palackokért darabonkint 12 fillért számítunk s ugyanannyiért visszavesszük. 
— —  5 üveg megrendelést díjmentesen házhoz szállítunk. —  ■■■■

vígszínház.
Kedd, 19(3. január hó 6-án.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal:
A  b r e z o v á c i  h ő s .

Eredeti bohózat 3 felvonásban. Irta Guthi Soma és 
Rákosi Viktor.

Személyek:
Kristóf Hegedűs Granicsár
Blanka Haraszthy Kleopátra
Kacér Miklós Góth Modell
Pepike Szerémy Z. Görgő
Dódika Pécsi P. Tici
Kacér Gida Tanay Frajter

Este:
L o  u  t  e.

Bohózat 4 felvonásban. Irta: Pierre Veber. Fordi 
tóttá: Heltai Jenő.

Személyek:
Góth 
Hegedűn

Balassa
Niké
Varga
Győző
Kész R.
Országú

H orváth  Elemér és D a jk a  Balázs

Művészeti és i n n  
h a n g v e rs e n y 

e z :  rendezési irodája
B U D A P E S T ,

VII., Erzsébet-börnt 37. sz.
Elvállalja egyesületeknek, kaszinóknak, hang 
versenyek, családoknak háziestélyek rendezé
sét, úgy a fővárosban, mint a vidéken. Össze
köttetésben áll a legelőkelőbb művésznőkkel, 
művészekkel és írókkal. Eljár mindenféle mű

vészeti ügyben.

Dupont
Castiilon
Francolin
Baburon
Bru
Loute

Tanay
Szerémy
Vendrei
Varsányi

VI
Echanguettené Hunyadi 
Renée, leánya Nógrádi 

MakrócynéBrúnó 
Chevrelné 
Petitboisné
Marchaisonné

R. Rostagni 
Erdei 
Niké

Kezdető 7’Zsjértkor.

Álarcos-öltözékek szövetből

A londoni kiállításon nagy
diplomával kitüntetett H alápi-féle

c s ú z - k e n ő c s
blatoaan gyógyít köazvényes bén talmikat, 

ügy dobakox Ara 1 kor. SO flll. Megrendelhető irá p o ato l“-
g yó g y a a a rtá rá b a a  B adapeat, Jo xae f-kó rn t Só. ss-

minőség te in'etóben semmiféle fajtával nem Helyettesíthető, iniuláu IIttom  
sá r , erő  6 arom a a h elyes k everés á lta l fölülmulhatatlan. No tesek 
elmulass tani óe egyszer megpróbálni. Csak eredeti esom arolásban kap

ható m inden Jobb drogna, fűszer- é s  csem ereiizletben.

r z i
TÚTH KÁLMÁN
#♦ •  •

K ölteményei.

l.jrjobb atlMwzorü izatiaból 
▼a<y máa JA izövatböl legjob
ban káazitva. Glgirll, .g y  tel
jes öltözék g frt 80 kr. Bohóc, 
remete, medre, angol, lengyel 
tbldó atb. rtrbji S írttól fl frttlg. 

Csoportoknak 'árménókléi.

Cotilkra-rendjelek
100 drb GO kr. CotHlon-rondjel- 
válogatva, egy borítók, tart-il- 
maa 4 darabot, borítékonként

3-tól 20 Írig.
Tonabolék éa Jvxbax ároknak
•''MT7 raiaertók vturamaradt. 
hibátlan áruból, köate igon mu
tatói ea értékes darabok, 100 
darabonként 4, 8, 10, 20 egész 

100 friig.
L egú jabb  « r4 « k *«  cottUon 
to xrák nagy váiie/U kbio,
gyűjteményei, jól megv&UMt- 
va, 6 drb 8 Ae 6 írt, 12 darab 

6-tól 30 írtig.
T ré fán  xenehaagnserok bigoiphonok tréfás xenekarokaak. 
6 ember rémére 2 frt 50 kr., 12 ember részére é frt 80 kr. 
C onfettl (oorlandol papír) a legmolntiágo»abb táneako- 
azorukhoz, piknik és bálokra 100 ztákneeka 2.75. 4.50 egéuz 
6 forintig. — P ap ír  k ígyó  (dobéihoz. 100 darab 66 krajcár. A lagaxabb és leg tartósabb  bálld lax ltesek  az nj t tn o i-

Sea gvlrlandok, rzlnrk azeilnt szortírozva mtrként & kr. 
ól a jándékok, elragadó minták, kivonatra m égték Inthet®.

Dns tartalmú színes katalógus ingyen.

RK f i r s u g  MMWMése, WffiN, II. Praterstrasse Ifi.
T e le fo n  a«ee BBrgbnyezlm : B lx , W ie n  U .

S ző lő o ltván yo k
axokványm lnóségber. éa

európai nemes, gyökeres éa alm a veaaxók m élyen  le 
sz á llíto tt  árakon. O ltványok ó ir a  0 0 —100 frt. Mindenlk
a legkiválóbb bor- éa eeemegeiajokból, fajtisztán, telje a jót- 
álláaeal. Ha a szállítmány a megrendelésnek meg nem felelne, 
úgy aa oda- éa viaecatiiéJllttsi költséget, valamint a megren
delő Alté. kiűzőiéit összeget hiAny nélkül azonnal vi.aza- 
flzetem. így mindenki ebbeli szükségletét az én költségemen

házához szállítva tekintheti meg.

É L Ö K K H I T É S .
O ledltachla-oaem eték  éa  m agvak.

óriás tflvlaü. Igen gyorsan fejlődő eövény-növőny. Ez az egye- 
dnll, melyből oly örökös kerítés nevelhető pár óv alatt, rend
kívül caekóly kiadással, melyen nemhogy ember, de semmiféle 
állat, még az apró n.vulak aem hatolhatnak át. úgy. hogy a 
bekerített részek teljesen kulrasi zárhatók. Minden rende
lé sb e  x r a j ia k k a l e llá to tt  ü lte té si ea k e c e le s l  ntnsltáa  
m eUakeltettk. Ilóvobb lájékozftn végett eainaa fénynyomatu 
dísze* árjegyzékek Ingyen é# bél mentve küldetnek, rendelési 
kötelexettaég nélkül. Az árjegyzéken kívül egy oly künyvo* 
kap ezzel, ki címét egy levelezőlapon tudatja, hogy nincsen 
az a ház vagy család, ahol annak tartalmát haszonra ne for
díthatnák, városon, falna, pnsztán, gazdag vagy szegény csa
ládnál egyaránt. így még azoknak is érdekében áll, kik ren
delni semmit aem akarnak, mert beaua számosoly közlemény

foglaltatik, mélyek mindenkinek nagy szolgálatot teamek. 
T tíÁ  XI. Kétéves, óriási jövedelmet biztosítóDiocsemeték. *-*-*4

ben rém

A keltő d i,n , uj 
kiadíia Életrajzi bezei©- 

zetéasel ellátta;
ENDRÖDI SÁNDOR.
Két remek dúzkőcért kö
tet, nagy 8' Ilik . a költő 
dumbomyomiau arczké- 

péreL
a ra  RendklvM axa  
alkalmas ajándéktnj.

J r a  16 korona.
Megrendelhető

fampel Ribert-jék
(■ o ilu ir F .il flll)Cl b Hr. Vtarl K!«ytrtrt«eíhsa 

liiipiit, II., hiríii|-<ít 21

„ANKER“
Porosz-Szalon-Briket
a  le g jo b b

a le g ta k a r é k o s a b b  
a le g o lc s ó b b

t e l j e s e n  sz a g ta la n
a le g t is z tá b b

X  tü z e lő a n y a g
vagy fával vagy alágyujtóval gyújtható é3 órák- 
bosszat egyenletes, tartóé, kellemes meleget terjeszt. 
A fát teljesen fölöslegessé teszi, nem törékeny, nem 
porlódlk, a legtisztább és legfinomabb porosz szénből 
áll, minden keverék nélkül, egyenlő darakokban 
jön forgalomba és éppen ezért a legtökéletesebb 
ellenőrzést és a legtakarékosabb tüzelést teszi leül 
het őré. Ara 1OOO darabonkint 18 korona  

házhoz szállítva. — Megrendelhető az

„ A N K E R “
Porost-Szalon-Eriket Részvény-Társasig Berlin.

Magyarországi központi képviselete
Budapest, V. Llpót-kőrnt 16. sz.

minden gazdaságban az utóbbi idő- 
—— — — — —  ben rendkívül elterjedt.
Cím : . . í r u e U S k l  F is é  N a S IÓ o ltv é n y -T e le p "  N a g y -  

K ó g y a , a .  p . é ix é b e ly h ld .

S z ín h á z a k  h e t i  m ű so ra .
1. klr. Operabál NMueU tzloház Vígszínház Népszlabáz Magyar ailahu

S ser la Nincs előadás Monna Vanna A doktor ur Bob herceg Niniee

CalMrtSIi A denevér Monns Vanna
Liliomszál

Loute
Bob herceg Ninisi

P«atek Nincs előadás Annueka Loute Bob herceg Niniee

bsambat Tanuhiuser Annuska A doktor nr Bob herceg Niniee

Aranylakodalom

Niniss

d. n.
>a«iárnap
este 1 Berlichingeni

1 Göta

Vedóra |

Annuska

A brezováci hős

Louto

A gvimesi
vadvirág

Bob herceg

á |» p  n ő s t  J e le n t m e g  a

PÁRISI NAGY ÁRUHÁZ
1803. évi teljes n ap tárra l e lláto tt

k é p e s  n a g y  á r j e g y s é b e
a közkedvelt e g y  «■ k « t  k o ro n S v  A r u o n tA ly r ó l ,  ogysrlntén aa óaiaea árucikkek- 

r ó l ,  mely megküldetik kívánatra b ó rm e n tv e  éa

%e2%96%a0oiluirF.il


6. az&m. Budapest, koda budapesti napló 1903. január 9. IV

Diuoklevél u  1902. évi pononyl II. n o z tg u d a o ig l országos kiíllU ásw ,

Ősit. es. és ni- kir. udvari c-okoládAgyárak I» o  Z N O N Y,
K óla , Erünn, New-York.

S T O L L W E R C K - f t 'e
c s o k o lá d é

és

s a s - c a c a o

e lis m e rt  lég  j óbb 
m in ő s é g ű .

Mindenütt kapható.

„ T l ie  ( j ír e s h a m ^
é le tb z ito s itó -tá rs a B á g  L o n d o n b a n

M fi0ry m * o i* K 3 E íifg -i í l ó l < :
B ud apest, V„ F er en c  J ó z .e f - t é r  5 -6 .

társaság házában.
A társaság vagyona  1901. decem

b e r  3 1 - ó a ____________________—kor. 190,871.731.—
Évi bevétel biztositásokés kamat

ból 1901. évi december 3l-én a 31,555.392.—
Kifizetések, biztosítási és járadéki 

szerződések, valamint visszvá- 
sáriások stb. után a társaság 
fennállása óta (1848) — .  426,999.043.—

Az 1901. évben a társaság 5556 
kötvényt állított k i -----------------.  50,727.261.94

összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblá
zatokkal, melyek alapján a társaság kötvényeket ki- 
áliit, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a 
magyarországi- és a kelet fiókja Budapesten, vala
mint ennek ügynök ei a fiók minden nagyobb váro

sában.

(N E U ST E IN -féle E R ZSÉBET labdaoaok).
E pilulók hasonló kószitinényeknél minden tekintetben fel

jebb beoattlendők; m entek  m inden ártalm as anyagból, az  
a lte a tl sze rv e k  b ajainál legjobb eredmónynyel használtatván, 
gyengéden huahajtók, vértisztitók ; egy gyógyszer sem jobb a 
mellotto oly Ártalmatlan, mint e pllul&k a

S Z É K S Z O R U L Á S ,
Cukrozott külsőjük miatt

Íí

Ezen specialista legmelegebben ajánlható ■ ser 
ié i o tt g a z d a g  ta p a sz ta la ta i alapján, melye
ket ren d elő  I n té z e té b e n  és a  k ó rh á z  h ú g y 
szerv i é s  buja  k óros o s z tá ly á n  v a ló  m ű

k ö d e se  a la t t  számoa éven át szerzett

még gyermekekSflfi £iwr 1B p l l u l á l  l a r t a l m a t ó  d o b o s  3 0  O H ., 
e g y  l a k o r c a ,  m e l y  8  d o b o s t ,  t a h i t  1 2 0  p l l u l á l  
t a r t a l m a s ,  c s a k  í k o r o n a .  flUH

Ó v ó é  I Utánzásoktól különösen óvakodjunk. 
vrV rto • Kérjük határozottan N e u ste in  Ettlőp 
hashajtó  labdaosalt. Valódi csak, ha minden 
doboz törvényileg bejegyzett védjegyünkkel 
piros-feketo nyomtatéiban .Szent Lipót* és 
„Menetein F ü löp  g y ó g y szerész*  aláírással 
van ellátva. A kereskedelmi törvónyszökllog 
védett csomagjaink aláírásunkkal vannak el
látva.

N e u s te in  F ü lö p
gyógyszertára a ,8zont-Lipót*-hoz B éo s, L, 
P la n k en g a sse  8. Főraktár Magyarország ré
szére Török J ó z s e f  gyógyszertára B u d ap est  
V I., K lrAly-utoa 12., ó s  A n drássy-n t 28

specialista, 
e m e r i tá l t  k ó r h á z i  o r v o s

a rendes foglalkozás megzavarása nélkül leg
rövidebb idő alatt gyökeresen gyógyít bármily 

régi és makacs

titkos betegséget
(hugycsőfolyást, sebeket, syphilist, bőrbeteg
ségeket és önfcrtőzésből támadt idegbajokat). 
M eglep ő az  e r ed m é n y  F Í l t F I I J I  G Y E S *  
G K S É eiV E L . ( I M F  O T T *  T I  A )  m é g  ö r e 

g e b b  e g y é n e k n é l  Is .
Levelekre díjtalanul vuiiaz; kívánatra g-yógyszerok

Rendelés 9—3-ig és este 6—8-ig 
Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
(a New-York palotával ezomben), f é l e m e l e t .  
B ejárat a lé p c ső n é l . K ü lön  v á r ó t e r m e k

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b
P A P u -P A J P u - JPAJPu.

I összehajtható vasi gy 14b
kivehető matraccal— — 10.—

1 rouge paplan— — — — 1.80 
•  príma— — 2-80 

r paplaa — -w — 1.40 
•  — — — B.BO

i euemi daobmlr — — — 4.80 
1 selyem átláss paplaa — 8.30 
I fodros selyem a ti. papi. 18.60 
1 jó vasion paplan lepedő £.—

] L n d ' t o l S d ú r t  fobo. Í5
!  Í : S

1 t . l l  pokrtfl —  —  —  —  .6 0  
I szép fali szőnyeg -  — 7 .60

G IC H N E B

bcM sodrony ágybetét 
tengerim matrac — — 
a/rique •  — —
lóssör .  — —
ablak kőpsr függöny —

•  tunls .  —
• V7*ph> e —

ágy, 1 asztalterítő bouret
.  I  • .  VT*Pja 

nagy snobaszőnysg— —

égyelfke L — —  — 
tapostry égyslSke — — 
mtr. jó futóezőnyeg — 
„ a mintázott — —

JÁ N O S

á.’x> 
6-— u — 
á -  1 50
4.60
6.60 

1 1 -

1-W
-40

stalria és kárpitosára gyáros, szőnyeg, függöny, vas- 
bútor stb. nagy raktára

f íu d a p e a t ,  F I I . ,  J B r s s é b e t - M r u l  2 0 .  
Árjegyzéket kívánatra Ingyen éshérmentve küldők. Vidéki meg- 
rendelések pontosan eszközöltetnek, nem tetsző árak kioseráltes

nek. -sg v  a pénz viaeradatik.

BT’ UJ gyógymód!
F f t l n l r a n lh a t a t la n  gyógyhatású

I D E G - ,  N E M I - ,
b ő r - ,  v é r b e t e g s é g e lá .  b n j a k ő -  

r o s  (aiphilis) b e t e g s é g e k ,  ö n f e r t ő z é s  
u t ó b a j a i  és f é r f i u l  g y e n g e s é g l  á l l a 
p o t o k ,  i m p o t e n t i a  gyökeres gyógyítá
sára. T a p a s z t a l t  r a d i k á l i s  é s  g y o r s  
e r e d m é n y e k  f o ly t á n  h o n o r á r i u m  t e l 
j e s  r y ó g y s l k e r  u t á n  f iz e t h e t ő .  Első
rendű intézet mintaszerű gyógytormeivel.

B U D A P E S T ,
T e r é z -k ö r n t  4 4 ., I .  e m .

A 17271. számú
„Tápvíz és g5zgyüjl5 és tisztító berenilezés“

c. magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmának 
értékesítése oéljábél magyar gyárosokkal összeköt
tetést keres, esetleg szabadalmát eladja vagy gyár

tási engedélyt ad. — Felvilágosítás nyerhető:
Kalmár J. mérnök, '•""„■ílííSSlS,'.*"-

B n d s p s s te s . V I I . ,  K e r e p e s l-n t  4 4 . szám

A 17611. szám a
„Eljárás és berendezés üreges vagy lapos fémtestek

nek alapítására, átalakítására es  egyes itésére ** 
című magyar ssabadalom tulajdonosa szabadalmá
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal ösz- 
szeköttetést keres, esetleg szabadalmát eladja vagy 
gyártási engedélyt ad. Felvilágosítás nyerhető:

KALMAR J. mérnök, h,< alsÁ’értxIAJ.óban*7
B u d a p e s t e n ,  V I I .  K e r e p e s i - u t  4 4 .

Biztes gyógyulást keresőknek
kik  bármily

nemi betegségben szenvednek
mint húgycső ás hólyairbajok, hugycsőszükületek, vizelési 
zavarok, éjjeli magömlések, sebek és butakóros bántalmak 
(uypbllis) as önfertózés utóbaj i ként föllépő idegbajok, 
k o r a i  f é r f l e r ó  e lg y e n g ü lé s .  oár.-nily bőrl iUKsek 
stb. nőknél fsbérfolyás, mely bajok a la p o s , g y o r s  é s  
g y ó k e r e s  a y ó g y t té a á r a .  n s lg o r u s n  tu d o m á 
n y o s  é s  Is lk ls m ie r e ts s  g y ó g y m ó d já n á l  fo g v a  

legjobban ajáuljok

D r .  G ara i A n ta l
v. cs. és kir. osztály főorvos o r s z á g o s  ta lr ll  é s  l e g 

r é g ib b  80 Ars fennálló rendelő-intézet

Budapest, TI. kér., Andríny-ut 24. n.,
KendelAs naponta 10 -4 -ig  és 7—8-lg S«tS. Idült hugyeeö 
6« hólyagbajok vizsgálata villamos hogy sőtükör segélyével, 
Vidékiek levelekre kimerítő választ As szakszerű taná
csot nyernek, gyógyszerekről gondoskodva lesz. Tltok- 

‘tartás biztosítva.

Rffunrk k*14u váróterem.

H i f i i
Magy. kir. államvasutak 
Üzletvezetőség Aradon.

37402/1. szám.

Pályázati hirdetmény.
(Tűzifa szállítása iránt)

A magy. kir. államva
sutak aradi üxlctvczető- 
sége a vonalai szükségle
tének fertőzésére 1903. 
évben szükséges mintegy 
11,150 köbméter hasáb és 
1600 köbméter dorongfa, 
esetleg puha vagy kemény 
széldeszka szállításának 
biztosítására ezennel nyil
vános pályázatot hirdet.

A szállításra vonatkozó 
részletes feltételeket ma
gában foglaló ajánlati fel
hívás a magyar királyi 
államvasutak aradi |üzlet- 
vczetősőgónél megszerez
hető.

Az ajánlatok fölötti ha
tározathozatal, illetvo a 
szállítás oda ítélése az 
ajánlat felbontásától szá
mított 26 nap alatt vár
ható, míg a letett óvadék 
ezen határidő után 8 na
pon belül fog kiutaltatni.

Az ajánlatok külön o 
célra szerkesztett ajánlati 
mintán teendők.

A szállítás a magy. kir. 
államvasutakuál érvény- 
bovő s anyagok vonatkozó 
122291/96. sz. általános, 
valamint tűzifa szállítá
sára vonatkozó 65465/92. 
számú különleges feltéte
lek értelmében eszköz- 
leudő, mely feltételek a 
pályázati határidőig atól- 
irott üzletvezetősóganvag- 
és leltárbeszerzési osztá
lyánál, valamint a magy. 
kir. államvasutak igazga
tóságánál és minden üz
letvezetőségnél naponként 
a hivatalos órák alatt meg
tekinthetők.

Az ivenkint egy koro
nás magy. okmánybólyog- 
gel ellátott ajánlatok ezen 
ozon alábbi külcimmel: 
.Ajánlat tűzifa szállítása 
iránt 37,402/902. sz.-hoz.- 
1903. évi január hó 8-iká- 
nak déli 12 órájáig a magy. 
kir. államvasutak aradi 
üzletvezetőségének általá
nos osztálya főnökéhez 
benyújtandók, vagy posta 
utján beküldendők. Bánat
pénz gyanánt az ajánlott 
mennyiségek értékének 
megfelelő 5°o készpénz
ben, vagy állami lotétokre 
alkalmsa értékpapírokban 
1903. évi január hó 7-iki 
déli 12 órájáig az aradi 
üxletvczctőség gylijtopénz- 
táránál leteendő esetleg 
posta utján oda bekül
dendő.

Az itt felsorolt feltéte
lektől eltérő ajánlatok, to
vábbá olyanok, melyekben 
javítások, vakarások for
dulnak elő, nemkülönben, 
melyek nem a kitűzött 
határidőig érkeznek be. 
vagy pótlólag, esetleg táv
iratilag tétetnek, végre 

| olyanok, melyekre nézve 
az előirt bánatpénz le nem 
tétetett, figyelembe vételre
nem számíthatnak.

Aradon, 1902. decem
ber havában.

Az üzletvezetőség.

OÓCZI MÓR czipész
B u d a p e s t, K e r e p e s l-n t  1O,
S e h o l  j o b b ,  o l c s ó b b ,  e l e g á n 
s a b b  ó s  t a r t ó o a b b  c i p ó t  n e m "
k a p h a t ,  m i n t  f o n t i  j ó h ir n e v ü  

* c é g n é l .
F é n A <

ron tó , oniros, bőrrel Z.SO, oróRilakkal t.SO  
Iísrby, borjobőr angol bakancs . .  .  8410  
Borjnbór t. vlxoa, fürós S .2 0 , cugóS . *•—
Blsgins iranc a aovrö-clpök..........................
Xmn tkal box-bőrolpők . . . « • • •  3 Jso 
Lakk vagy box anyui bakann . . . .  4.AO 
Sialon- regj oroazlakk-cipők

M f ó l i
Posatő, cusrot, bőrről S .—, orosalakkal. S.40  
Zerge, füzőa rogy oufroa tfjrub«a. S-*O 
ARisrlkal box. fürőo, íromt>os r .  ougoa . 3 .5 0  
berro. lüsóa, gumboa ragy curos . .  4 *— 
Kralon V. oruKiiakk füsőa V. ougos .  . 3 .4 0
Lakk, klrárntt 1.ÖO. kersastoaatios . . 
Ufármákolpö I .—. Flo- vagy leány cipők S .—

C t o iz m á lf ,  t o l  j v í z m e n t e s e i t
i odnoa . . . .  S.— 

ogyóves öa-
Jlallnából, körtil bőnrt, dupla talppal . 5 .— I Botjubőrből elegáns 4_
VadáRr-cRlxnia, h Untból, bőrrel körül, fi — VixbSrből, tiszteknek
Bagarlabörböl, erős háromszoros talppal ' köntösök vagy gnr<lá ____

e rn iP k -c á lx in A k  b ő r -  v . In k k a z A r r a l  3 0 — 30  s 2 I r t .  31—3 6 1 a  i r t  4 0 .
K l r i r r m t t i  c n m m l-a á r c lp ö k  t f é r f i  I.3 O , n ö l 1 .3 0 . g y e r m e k  1 .— 

Kópéé naffjr áije?yrAk, csomaío'áa As szállilóleTAl Ingyon. Vldókl rendelésok pontosan Ae lelkl- 
l»meretes<*n eszközöltetnek. 10 Irton felüli bei-mentrc. Nem m egölelő árut kAezséífpol kicserélek
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Minden » 6  •sy izeri beiktatás, 
nonpareille betűkből 4 611. Vasts- 

ff.bb betSkMfl 8 altér. ) APRÓ HIRDETÉSEK ! A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
vilÁgositÁet a kiadóhivatal: József- 

kömt 18. Bilim.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk fdvflÁfwfcÁét, caak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetéa aaámát kiadóhivatallal m ind ig  közölni kell.

Apró h irdetéseket f 
központi lrodAnkban és ere
deti nyugta mellett még * kő
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

B ren er nővérek
dohánytőssdéje

Teréz-körut 54. szám alatt.
Ikentach Miksánó

Andrásey-ot 89.
E ekstein  B ernát

hirdetési Iroda
V. kor. Fürdő-ntca 4. szám.

Fngelraann Mór
gyorssnjtónyomda

IV. kér., Kálvin-tér 2. szám.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése
IV. , Gróf Czir.Aky-íélc palota. 
Kossuth Lufna-utea. Kígyó tér,

(Koronaherceg utcs sarkán.)
F ischer J . D.

hirdeiésf Iroda 
n  Oerlóczi-atca 1. 

Golúberger A. V. 
hirdetés: iroda

V. ke:., V&ci-utoa 17. RT A na.
G o lfln er  Jozefln

Andrésey-ut 50.
Goidgrnbcr Mór

könyvkereskedő
L kér., Fó uioa 17. szám.
Saasensteio ej Vogler

hirdetési iroda
V. kér., Pnroilya-utca B. esés*
J a i n b r l k o T l z adohanytéznaóje

K*rcpesi-ut 6o. . Taxaré«p.épflL)
K e r n b e n ?  Előzői!* .

dohány tőzsdéje
'III. kér., AJuzeuni-kurul 1 *
L e o p o l d  G j H l a

hirdetési iroda
'  H.. E rzsebe t-kó ru i Ó4. I. au,
H o n  s e  II a d ó i t

birco'.ési iroaa 
Ferencsiek-tere 8

M e z e i  A n t a l
hirdetési iroda

IV. kor. Eskü-ut 9. — *-n
h e m e t K e k A . J .

«1 J. a  a S e I  Ö l t é
itönyvkcreskodő

Muzeum-korut 2. sz. (Némán* 
bzjnhaz DérCáze.)

Hohouczi Ilona
dohunyiózadéja 

VI. Andi íssy-at 48. ciánt. 
S l k r a j  K a m i

hird'^éo! iroda
VI kar., M /  iö m i eg. aha. 

8  o p r o n j  |  V.
dohány nagy érne 

v ili. kér., üvropoai-nt 1. aaSSk
S z á n t a ,  H S r

aohAnyiósadéje
iV., KccRKcniáti-Dtoa 14. mOsu

ftchxvarz József
hirdetőéi iroda 

V. ker , Marótuói-utoa 4. ak
f c c h u u t t i i l d  fi erenenó

dóban v .özedé}?
Fereuc-körut 32. asftm.
Kehödl Gyula

dohányözsde ée posiagyüjtö- 
bcly V. Lipót-körnt 8. 
T e n d e r  Gyula

hirdetési Iroda
rv. ker , Hzervita-tér 8. azám, 

T o l d i  L a J o b 
k öny vkeres kedése 

II. ker.. Fö-ntca 2. szám,
W eltzenfeld Jakab

Király-ot'-a 1.
Sváb Eli*

dobánytAnde Kagymosö-u. 12. 
Minden apróhirdetés, melyet
t i t  e te  n drAáfc fö la d n a k ,  
már n atnap m e g je le n ik  n 

I*i|rlnpesti N a p id b a n .

l  ücs szivecském , 
f r ig ó , szépséges é etem, rnbln- 

í «r virégom, f'lMjtbe.otlen 
r „.' ■•lm b/<. clm^ni ’ Teljesen 
j<"hc ct’.en vol! tegnap kimen- 
r»m ’ Kótaéebe vagyok e-ve,

■ «y rom győződhettem sze- 
r>A .• -cn mog, hogy vssírnsp  
ml történt?! Nem hallatlan 
]'< ,'h ez ? I Kgéas éjjel álmaUa- 
n<:i hánykódtam, vergődtem a 
hiror.vtalMnsá^han. 11a mégis 
cit cé; ,;;nl volna1 Istenem, és 
én ne •. nioidulha'tam I Kemé
nyem. hogy esetleg hallgattál 
s araimra I De ha már lehetet
len lett volna, esküszöm : ngy 
van ii.indco mini mondtam, 
amint volt! Szemernyi sem 
hiányzik belőle • Megtalálónk 
mindent! Nyugtass meg drá- 
gftm rögtön, haladéktalanul : 
merre gondoljak? Örömmel kt- 
ratóiag egyedül csak Ued. F.gok 
a vágytól utánad. Csak neked 
élek ! ölellok, csókollak, forrón 
sok milllóssor. 14297

E lőkelő
fiatal katonatiszt, oly Intelli
gens, fosa, azép éa 16—22 év 
köaöttl keresrtény hölgy Isme 
reteégét kereel, kl es év ápri
listól, októberig kellemes kül
földi utazást hajlandó vele vé
gezni öesses költségeket ma
gára vállalja. Legújabb fény
képpel éa rímmel ellátott leve
lek „legszebb a huszár" jelige 
alatt Január 20-ig H/egéd fö- 
goetára < rétnek. Teljes dls- 
kréeió biztosítva; arcképek kí
vánattá vlaaaaküldetnek. 22.-3

ó ira .
Tegnap étkeztem. Szerdán dél
után Ismert Időben örömmel 
várná diserét doktor. 142-8

Kftthe.
? Csak nem 1 eteg ? Miért nem 
Ír, vagy szól’  Nagyon türel- 
mellen vagyok. Csókolja kezeit.

D rechsler-
kávéházban látott bájos hölgyet 
kéri atom közt ült bánni lója 
hogy Doktor jelige alatt e la] 
kiadóhivatalába megírni mél 
tóataaaék, Ismeretség hogy éa 
miként lehetséges. 14296

Tlxerer.
Köszönöm, jólesett I Búcsúzáé
kor (lnnopnapot elfeledte. Ezek 
és Időjárás pedig figyelembe 
veendők. Híreidet várja. Válto
zatlanul. 14292

K E R E S L E T .

Táru K erestetik
800—1000 írtig egy vállalathoz, 
mely két hó alatt 2-S000 frtol 
biztosan jövedelmez, rizikó 
vagy rossz eredmény kizárva. 
Aj tolatok .Biztos korosét* alatt 
a kiadóba. 4722

M űkedvelők
kerestetnek szórakozó-esté- 

lyekrn kiváló erőnek vezetése 
al.iti. KirAly-u. 1b. sz. I. udvar 
111. etn. 3U. ajtó.

HÁzmesterl Állást
Korea iclenlogi hizm»ster, ki 
már több éven át mint ház
mester működöm, igen jó bizo
nyítványokkal rendelkezik, kő- 
Uiüv< *. gáz ée vízvezetéki javí
tást elfogadok. Leveleket „G I. 
46* jelige alatt akiadóba. 142'3

K ereskedelm it
kitünően v é g z e tt  fiatal 

leán , ak i inát mint UAnyvoió 
e g y  nagyobb  reexv.-társa-
nágnál a lku ,m osva  vo lt, 

ebboz h asonló , v a g y  penz- 
’árnoki a ltost, sze rén y  ig é 
nyek  m e l’e t t  k eres. S z iv e s  
m ig k c r c s e te k í t  e lap  k i
adó H ivatalába „B. F .“ Jelige  
a la tt ker. 60001

Fehérnem ű varrónő.
Ki hímezni is tad. m unkát 
kér. hogy gyermekeit a nyo
mortól megmenthesse. Elvállal 
minden munka*, olcsón és lolki- 
Ismeretesen, Cím özv. Fuchs 
Adóimé VI., Fzondy-otca48 - AO, 
Ajtó 28. 6349

In telligens  
e m b e r  v o lt  fó ld b lr to k o s ,  
k i  a  te r m é n y  és g n b o n o  
o is k m A b s n  tö k é le te s e n  
lá r tn s , n a g y o n  s z e ré n y  
T e lté te lek  m e l le t t  k e re s  e 
s z a k m á b a n  á llá s t  v a g y

b á r m ily  fn g la lk o s A s t.  
N s lre s  m e g k e re s é s e k  

„G a b o n a ** J e lig é v e l n  k i 
a d ó b a  k é r e t n e k .  6489

H irdetm ény.
Egy idősebb francia nő, fran
cia országi vagy 8chweiel eiü- 
etértl ki magvarnl, vagy né

metül is börzéi, nagyobb gyer
mekik mellé kerestetik. Ajánl- 
cozáaok fogadtatnak Erzaébet- 
körut 44-1« szám alatt 11. eme
let 16. ajtós lakáson. 4716

K I S Á L A T .

5 0 0 -1 0 0 0  korona
Intalmat annak, akt egy elméle 
Uleg és ryakoristUac képzett 
gazdatisztnek hasonló vagy más 
megír 16 állást aseres. Ajánlat 
.Alföld* alatt a kiadóhivatalba 
ctmzendö. 6479

E<y oklevele*
ügyes moscirazónö ajánlkozik 
jobb házakhoz szerény díjasáé 
mellett eztm : Klrály-utosa 75. 
II. 29. 6647

Figyelem  !!!
Egy vendégló lakással, biztos 
ebédkosztosokkal és egy kieebb 
bor-, sör- és pálinkamérés állás 
elfoglalás végett tulajdonostól 
azonnal átvehető. Cim : Dem- 
binszky-u. 21. vendéglő és 
Wrsselónyi-u. 64. Hársfa-utca 
sarok. 6346

F ek érvarrón ő ,
ki szakmájában teljssen Járttá, 
házakhoz ajánlsozlk ée lakásán 
is elvállal munkát. Papp Gizella, 
Nyár-utca 6. I .  6. 6846

Szabónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma 
gát elegáns ruhák készítésére 
saját lakásán. Divatos fazonok 
5 írttól feljebb. Ery kísérlet 
elegendő. Bzentklrályl-utca 22. 
It. 26.

■ ntellizen i 
g y e r m e k te le n  Is r s e l l ta
rs n lé d u ó l J é  In le te e  e b éd - 
k o s s t o lr s é n  k a p h a tó .  
C lm i F ő h e rc e g  lá n d s r - n .  
8 0 b . fé ld e n ln t  7 . 6460

I s r .  I l i ,  Ave* 
e g y e te m i h a llg a tó  h e ly 
b e n  v a g y  v id é k r e  n e v e ié 
n e k  k jé n lk o s lk .  K i t t i  n é  
r e fe r e n e té k  | Ig e n  l e l k i 
is m e re te s . P e r fe c t  f r a n 
c ia ,  L e v e le t  „ 8 .  O .*‘ fé -  
p e e ta  r e e ta n te  k é r .  6846

Osyes fodnt.inő
ajánlkozik ezerény fizetés mel
lett. Cím .Jámbor Józssfné, 
litvánét 29. 11. em. 18.

Fiatal
amerikai nö angol ös német 
órákat ad olcsón gyors siker
rel. Szereden-u. 44. II. 12. 6468

Háry Melalsser-
kályha helyisük* miatt, min
den el fogadható áron eladó, 
Dóczl, Kerepcai-ut 10.

RAPID
Csomag szál litó

riolkli kitűnő állAputban olcsón 
ela.ó- Láng kerékpárüzlet, 
JózRof-körut 41. 6478

s t i v a r k a p a p l r .
Minden tantárgy  

tanításában bosszús gyakorlat
tal bíró tanárjelölt korrepeti
tornak ajánlkozik, Flseher, Bu- 
nyady-tér 11. III. SÍ. 14294

Nálam  
kitűnő , Igen  Jó ebéd kapható  4 u r résnóre. V .  Z o ltán -u to a  
13. a jtó  8. 6348

T isztességes  
fin, 14—17 óv k ö zö tt, k i  Jó 
b lzo n v ltv á n y o k k a l re n d e l
k e z ik , lro d aazo lg án l fe lv é 
te tik . Cím  a  klaulóban. 674t

Cimbalom.
pedálos, laragott, olcsón eladó. 
Korepoai-ut 49. I. 38. 14295

K éazletllzctósrc
porcellán szervtszek, lámpák. 
Kérésre árlap ingyen. Ivánko- 
vits Károly, Szegeden. 2224

T elek
2266 négyszögöles terjedelmű, 
cgv tagban, az erzeóbetialvl 
határban, a Móricz Pál-fele 

ny au, négazőgölo 4 Írtjával 
»drt, melyen teherként marad, 

hm 1600 írt. Bővebbet Klem* ti 
ula ingatlanok adás vételi 
.dija Budapest, Rökk Szilárd

ulóé 22.

Ház a Cstfmöri-nt
legszebb helyén 208 négyszög- 
öles telken, modern telkén, 
modem éa szolid építkezés. 9 
övig adómentes, van 6 lakás, 
fürdőszobával ellátva tiszta évi 
jövedelme 1000 forint, 24<XK) fo
rintért eladó. Törlesztései köl
csön 14,u0u forint raji marad
hat. Bővebbet Niemetz Gyula 
ingatlanok adásvételi irodájá
ban Kdkk-Sziiard-utca 22.

Gyári vállalat,
mely bebisonyitnatóan naponta 
egész tisztán mindennemű ki
adást már levonva 60 koronát 
jövedelmez semmi szakértelmet 
ennek vezotóse nem kíván, 
azonnal eladó.Bővebbet Niometz 
Gyula ügynökségénél,KökK Szi
lárd »u. 22.

Ház
csinosan épült, az I. kerületben, 
a Tárogató-ut legszobb helyén 
4000 négyszögöles torüldeu, 
mely á ll: 2 szoba, 2 konyhából, 
azonnal jutányosán eladó. Bő
vebből Niemetz Gyula ingatla
nok adásvételi irodájában. Rökk 
Bsilárd-ntca22- 14136

Fürdő- é s  malom ház
eladó, 18.000 lakosa nagyobb 
városban, közel Győrhöz. A hás 
egyemeletes, az emeloten van 
8 szoba, éléskamra, konyna, 
moeókonyha, a földszinten van 
8 fürdőszoba 4 poroellánkád- 
dal éa a forrás-vizmalom ; mal
mot forrásvla hajtja a ugyan
csak a fürdőt la esen fori.taviz 
látja el vissel. A fürdő éa 
malom a mostani berendezéssel 
évente Jövedelmez 4000 koronát 
tisztán a ezen jövedelem a két
szeresére emelhető, ha a für
dőt m> gnagyobbitaná a vevő. 
A bás a teljes fölszereléssel 
együtt 24 000 koronáért eladó 
s azonnal csak 10,00) korona 
fizetendő le. Bővebbet Niemetz 
Gynla ingatlanok s<iásvétell i>o- 
dájéban, Budapesten, Rökk 
Szilárd-ntca 22.

ÉlelmlNzerüzlet,
főv.iroe legnépesebb helyén, 
igen főforgalmú üzlet, melynek 
átvételéhez csekély kéezpénz- 
tőke szükséges, azonnal eladó. 
Bővebbet Niemetz Gyula üzle
tek adásvételi irodájánál, Rökk 
Szilárd-utca 22.

IJJpesten ház
igen sürgősen eladó. A hás 
szolidan éa csinosan van épít 
ve, miért ia bátran állíthatom 
azt, hogy a kinek tényleg szán
dékában van házal venni, az 
el ne mulaasaza azt megtekin
teni, mert ily jó alkalmi vétel 
ritkán fordul elő. Bővebbet 
Niemetz Gyula Ingatlanok adás
vételi Irodájában, Budapesten, 
Rökk Bzllárd-utca 22. szám.

Fa- ó« gzén-
kereskedée, melyet tiszta lélek
kel merek megvételre ajánlani, 
a mennyiben ennek Jövedel
méből bárki ia gondné'küli 
megélhetésre tegzen szerlunr- 
gösen és minden elfogadható 
trón eladó. Bővebbet Niemetz 
Gyulánál, Rökk Bzllárd-utca 22.

ZIa<ZsTtucZlat«kra,
érettségire, vasnti altiszti vizs
gálatra előkészít „Magántanulók 
ok tatása*' W eeselén yi-utea 19. 
z e k e  a é r t  corrapttitió. 6349

A’^/o-eg tőrlegztége*
kölcsönt földbirtokra gyornan 
szerez Wesztválnvlts Antal, 
Budapest, József-kérut 50. Érte
sítőt díjtalanul küld. 14266

P olgárit,
kereskedelmit, tanltóképezdét, 
reált végzetteket gim názium i 
érettségire, bármilyen magán- 
vizsgálatra felelősséggel rövi
desen előké"ilt • .K erekei-, 
Hársfa-u. 10/a. (Vidékiek ellá
tást kapnak. Válaesbélyeget 
kérek.) 18/Ő8

Zongora Játszó
ajánlja magát estélyekre éf 
házi mulatságokra (tán özöne.) 

Cim : VII Keropési-utöü. 1. em. 
16. 6819

M i e l ő t t
férfi-, fin- v a g y  gy erm ek 
ruhát rend el v a g y  v e sa , szí

veskodjék saját érdekében 
K ooh teatvorek  B udapest, 
K ároly-k őm t 26. lognagyobb 
áruházából az njonnan megje
lent n a g y  képen á rjeg y zé k e t  
kérni, melyet rögtön bériueutve 
küldünk.

N evelőnek  
ajánlkozik lielybon vagy 
dökre bárminő tanulók mellé 
jeles képzettségű egyetemi hall 
gstó. kinek a tanításban nagy 
jártassága van. Ajánlatok.Lelki- 
lsmeretes* jeligével a kiadó- 
hivatalba kéretnek. 6472

Vendéfflö, 
főváros jobbforgulm u ü z le 
te ln ek  e g y ik e , m inden elfo 
gadható árért sü rg ő sen  e l
adó, B ő v eb b e t N lem et*  Gyu
lá n á l, B ökk  B zllárd -u toa 23

Egry Kitűnő 
k o rc s m a  a főváros lognagyobb 
forgalmú he yén. ahol minden- 
időszauban nagyon sok helybeli 
és vidéki munkások állandóan 
taj-tózkodnak éa alkalmazva 
vannak, más vállalat miatt 
azonnal vagy január 1-sőre e l
a d ó , cim a kiadóhivatalban.

60000

K erékpárok
néhány oarao becserélt, de jé- 
karbun levő használt kerékpár, 
— míg a késztet tart, — 30 
frttó; feljebb kapható. Láng 
kerékpoiüzlot Budapesten, Jó- 
zset-körut <1.

Lnkácft Sándor
tőrv. tiojegyzett bankblzomány 
irodája mindennemű p én sk ö l-  
ettönt (személy- és jelzáloghi
tel i gyoieau és a legkedvezőbb 
feltételekkel eszközöl. Vidéki 
képviselők kerestetnek. Válasz- 
bélyeg. VI., Teréz-körut 83.

4 0 0 .0 0 0  korona
p r lv A tp é n x , o lc e ó  k a m a t 
láb m e lle t t ,  H e táb ló zA - 
e o k r a  k ia d ó . P g y n ö k ttk  
n e m  d i jn z tn tn a k .  ( ' lm  a  
k ia d ó h iv a ta lb a n  m eg-tutl-
b a tó . __ 6460
Szőlőkarók  eladók. 

600.000 rirb 6' » és 7 suk első
rendű hasított tölgyfa szőlőka
rók a ternoval állomáson eladó. 
Bővebb felvüagositással szolgál 
Braun Ede Düd. Arad megye, 
u. p. Ternova. 6486

G őzfürészek  
kevéssé használt állapotban 
olcsó árban beazerezbetók bzüca 
Ödönnél Baján. 2211

RAPID
s i í r a r k n p a p l r .

Narancs
ötkllós postakosár legszebb na
rancs frt. 1.26, mandarin 2.— 
Legfinomabb (ajalma 2. — Ka
tona Józsefnél, Budapest, Köz
ponti Vásárcsarnok. 14236

l* c n  csinos
és kényelmes szobák telje 
külön bejárattal jannár 15-re 
olcsón kiadók .óándor-utcaSO/B 
I. em. 13-

Nzabóné
ügyes, a legkomplikáltabb tol- 
letteket le bámulatos olcsó ár
ért elegánsan és ízléssel készi- 
saj.'.t lakásán, vidéki megróni 
deléeekboz a pontos a'j-méri 
és *gy derék beküldése után 
készítek mindennemű toilette- 
ket. Átalakításokat ee gyermek 
ruhák kéaiitéati elvállalja. Le 
derer I.lpótné, VI. (Szabolcs u 
80. II. 29. 427

Fodrásznő. 
r e n d k ív ü l  b g y e e . Ism e
r e t s é g  h iá n y á b a n  e t i i t o u  
a já n lk o z ik .  Ö av. W a lt ln ó  
V I . ,  V ó r b s m a r ty -n te a  44. 
I I .  S í .  4247

Mmcrr-TurrArépr
két mélyen leszállítón árbsn 
heti I frtes részletre szállítunk 
6 évi jótállássá.. Láug korék- 
párüzlet, József-körut 41. 4678

Az Orfrnm
közelében egy csinosan bútoro
zott féregmentet szooa azonnal 
ölesén kiadó. Bővebbet Nagy 
mező-utca 1". I. 2". 4717

Szülők !
Tanulmányaikban elmaradt ta
nulókat rövidesen fclelöeséggel, 
több osztályból Is levizsgáztat: 
.Kerekes* Hársfa-u. lü[a. (Vi
dékiek ellátást kapnak. Válasz
bélyeget kérek.) 1897

4 drb Chapinggép
1 drb g y n ln g á p , rs s te rg n -  
p n d a k , különféle nagyságban, 
20 drb N r h r rb -fó lr  egy- és
kétkarú p r é s ,  használt, de jó 
állapotban nagyon előnyös ár
ban kapható .4b e lesz  E m i l 
n é l ,  R n d a p e s l.V .,  V b r i -n l  14. Telefon 24—41.

Szijjkorongok,
transzmlsszfó-tengelyek, álló 
fl'zgő falt csapágyak, és egyéb 
közlömürészelt, használtak és 

iák, rendkívül olcsón kapha-
k A b e less  E m iln é l ,  I tn -  

d n p e e t, V . ,  V a c l-n t  14. T e - 
le fo n  34—41.

TüziRcntes
pénzszekrényeket,
k i t H s e t t ű k a í ,

villamos vészjelző pénz- 
szekrónyeket, páncélszek
rényeket 6s másolópróSA- 
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít
HESKT TESTVÉREK

ob. és kir. szabad, hazai 
pénzszekrénygyéra

Budapest. VI.. Szabolos-u. 4. 
Erdély részére fő rak tir:

KEBENYIK VIKTOE
vas-nagykereakedéa

Kolozsvár.Bátor
eladás 'készpénzért vagy b i 
t ó i r a  teljes b. rendezések vagy 
darabonként. Árjegyzék ingyen
POI.L.ÁK W. IGNÁC
Budapest, T e ré z -k ö ru t 23 .

H ih e te t le n
és m égis Igaz.

nIt e  L

Csak 6 frt 50 krért
küldök, mig a készlet tart, a 

következőt:
6 drb ■ezlkó-ezflst asztali kést
6 .  .  .  evó>«lllákat
<* .  .  .  .  h u s iit
6 .  .  .  kávéskaealat
6 .  kitűnő desaertkést
« .  .  .  v iliit
-  ■ logelegánsabb szalon i 

tali irreriyatartót
1 B bázlmérleget, ő kgr. mó- 

röképosséggrl
1 .  kés- és rillstlsztltó-ké-

szüléket
2 .  finom tollrite-szappaat
2 .  fal-dekorációt, legmoder

nebb szobadísz
.( darab. Mindezen 54 darab 

összesre csak f».6(» frtha kerül. 
A nr&lkó-ezfist egy teljesen fe- 
l.é lém, mely Jobb szálledák- 
har. vendéglőkben, penzlosáts- 
sonbsn és ezcrutl maganhá/tar- 
táabse fényesen bevált. Weilkn- 
ezüxtariüin tartósságáén kitűnő 
mm őségéért 26 éri Írásbeli Jót
állást vállalok. Bzétknidés a 
pénz előlegen beküldése vagy 
utánvétel mellett K a m i Ig n á c  
A riihAxn, ttlez, II. I.llien- 
brenngasse 17.

b Lcs
j Coiitiiieiitaljzáltoda

EUOranoo szülöm
Lngotciobb árak

K ip r ó b á lt  
legjobb reum a « ica i 
a 4r. W elsx-féle K i
ment, ára  1 korona.
F őrak tár: Sxt.*Er- 
záiébet- gj ógjNzertár, 
Hndapcst, FII. ker., 
Erzftébet-körut 21.

RAPID
8 i lv a r k a p a p l r ,

P é c s i
to já sa lak u  koszén.
T szta, pormentes ; szépen 
lángol, parazsa tartós, su
gárzó nagy meleget ad, te
hát olcsó, Kisédet ajánlatos
D unagD zhajózási-társAság,

elárusító-hivatal 
Budapest, V., Nádor-utca 6. 

Telefon 31 -  69.
eezközöltetnek.ESntor

c s a k  j ó  m i n ő s é g i t
Hálószoba, kredenc, szőnyeg- 
dívány, asztal* saók, Íróasztal 
könyvszekrény, url fotelek, 
ottomán, szoJonberendezés, tük
rök, agy egyenklnt is, nagyon 
oloeón, e la d á s nagyban  é s  
k icsin yb en . Vidékre gondosaji 
csomagolva, biztosítva. Csak 
V k  T e r é v -k ö r r i t  4 0 . ssám  

N áelnberg -er M a n ó  
bútor! párosnál.

Magyar 
Könyvtár.

Szerkeszti: n a d ó  A nta l. 
E g y-eg y  szóm á ra  30  flllés

Minden tüzet egyenkiut is 
kapható:
Kiadja:

LampelIKWwIiaoerF.ésIlii)
Bndapest, Andrissy-nt 2L 
Történet-, Irodalom- és mft- 
történeti, bölcsészeti, ter
mészettudományi, szónoki 

munkák és útleírások. 
ld. Á brányi X orne l. Képek a 

magyar lonevllágból. (176) 
A n gyal D ávid . Bethlen Gábor 
élete. Képokkol, (13.1.) 
A nonym us. Béla Király sév- 

telén jegyzőjének könyve. (80| 
Apor P éter . Metamorphosls.

Transylv.-.ntae. (168.) 
Apponyl A lbert gróf. Váló 

gatott beszédei. (271—272.) 
A ld assy  A ntal. Pázmány ré- 

.  . . tér élete. Képekkel (63,i.
h o g y  Igazunk v an . O lcsó  BeoM k ép es K rónika. < 1*8.) 
aran y és o zü sto la d á a ; egyet- ctooro . A /  . • c ' ,-r, 1. (6»)
Ion forrás, ahol jutányosán lo- C ornellns H epos. Híres fér
het vásárolni. Mi alkalmi vétó- | flzkró1. (201.)
lók utján szerezzük bo áruin- ( C serei M ihály Históriája.

(120.)
E skü dtek  cs  esküdtblrák  

könyve. (155—186.)
F ő ik  M ik es. Erzsébet király

néról. (04).
F o lu d y  F . A Téli tjtsxakák-

ból. (211).
riam m orlon . Csillagos esték.

(87.)
G allootto  M árzlo könyve.

Mátyás királyról. <2ő9).

M eglátja,

kát és ezért abban a helyzetben 
vagyunk, hogy Igen olcsón el
adhatjuk t. vevőinknek és pe
dig : 12 azem ólyre va ló
k o m p lett s v o k é s z lo t  13 la 
to s  szttstb ol 160 frt, 9 s z e 
m ély re  v a ló  66 frt é s  fe l
jebb, 12 drb 13 la to s  erős  
e z ü s t  ev ő e sz k ö z  6 frt 26  
kr. Továbbá dús választékban 
arany terű é e  nót órák, Ián-
ook, g yém án t, b r l l l lá n t  ék- 1 O rsósa Qy. 1848. március 16. 
szo rek  és minden o szakmába 1 (82.)
vágó cikkek. Képes árjegyző- 1 Junlus. Katona Józset élete, 
kot ingyen és bérmentve kül- i (199.)
dünk. Ékszereket esetleg rész- K a s ln o sy  F eren o  levelei(130) 

letflzctésre is adónk el. -  PálT*"' omlék«®l«-, : K eleti G usztáv . Msrkó Károly.
Grünlierger Ármin Béla

ÖI*Ö1<ÖM OÍ( I K orohm ároa Kerékpároskátá.
IV, Vici-otca 3 á L « B .M .I KÍ:K » :’ ;i..“ i»». )d i»  11.

(U o rle -b azár). 
Veszünk es becserélünk 

nyal és ók szereket.

S zen zá c ió s  ta lá lm án y  
b ora in k  v é d e lm é r e !  

Ezen •nidranlikust* aknával le
fojtott bornál nem rzüknégca a 
töítögetéat havonta Ismételni. A 
csapon álló bort megmenteni a 
borvirág, vagyis penésztől,ezál
tal nem lesz soha zavaros és 
savanyú, Így ntolsé cseppig 
kristály tisztán eresztödik le a 
bor és miöelcgessó válik a kis 
hordókba val > lehntgálás v .gy 
üvegbe töltögetés. Darabja 1 frt. 
Hozzá való 1 üveg deaztllln 35 

kr. Kapható
Lörfuoz Mórnál Nagyváradon.

Sok p é n z t!
100 koronáig kereshetnek 
havonként, minden állású 
cgy.'nek (mellékkeresetnek 
is). Közelebbit .R e o ll  61* 
Alatt a M ERK ÚR h irde
té s i  o sz tá ly á n á l S tu tt

gart, Schiekntrasse 6.

V e s ze k
sá le r h A il eédalAt

régi arany Müat árút bril
lant ás gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett

F R IE D  A.
áras es ékszerész 

K e r e p e t i - u t  S . « A m .

C s e lé d -
elhelyesA Irodámban állandóan 
válogatott jó férfi- és i.ől-eselé- 
dek vannak nagy számban clö- 
jegvzésben. Kihelyezek hrtyb.-n 
ée vidékre. Tö >b u deei elis
merő és köszönő levéllel ren
delkezem. Rózsdiegyí Antal 
Budapest, Belváros, Harisbazár

140HŐ
Spaatett a .Pátria- irodalmi vállalat áa ajomdai ráuvánrtánaaa* Mriorjőjépán, Budaiért, IX., UMi-at u

, beszéde (36.)
K ö lcsey  F e i eno vél. beszédet

(61)Majth.enyl F lóra. Bpsnyolor- 
i szágl ki pék. < Ittő )
M indszanthy G nepléja (168.)

' M ikes K elem en  vál. levelei.
(16*«.i

: Hansna Frldtjof. ttjon és Jé-
I geu át. Képekkel. (77— 78).
I P ázm ány. Ketnpls Krisztus 

követéséről. (151—158.)
I P elsnor J. Képek a régi FesU 
I Budáról. (275.)

B sem er M arf^y. Bakkönyv. 
(177-78.)

Bscr.honyl Is tv á n  gró f. Hitet
(238 23V. (

■ ssn d r ey  Jú lia  naplója i t
levelei. (49.)

T acitus. Germánla. (279). 
V andorbeym  G. Husi bóssg

Abeaslniában. (186.)
I r in y i .  A z török aflum elles 

való orvosság. (216).

S z ín m ü v e k .
A lse b y  lo e . I mraetbeUes ZK

Uhl K. (27).
— Agamemnon Váradl A. (162) 
B e u ttlt  l*ért*s  4dnl«lSs.

Kloktra. Hadó A '233 - 234.)
B y r o n . Maufréd. Ábrányi K 

(23i -  Kain Mikos Lajos(128)
B r s r r o .  Don F.ctro Caroso.

Rndó. (80.)
B r i r s s .  A bölcső. Gábor lg. 

(206.)
A v é r é *  ta lá r . I.ándor Tlv.

(267 -238).
B ró d y  N á n d o r . Hófehérke

(2461.
C a v a l lo t t t ,  Éneksk éaeka

Radó A. i.S8.)
D a n is a . A karoélláa b 'lgy IISt
Imi J ls « ir le r - I*o t te r .  TrUby

<»•)
O la e n a s . Borús szaréiem.Radé

A. (89.)
H a u p tm s n n  ( le r l ia r d ,  á

takácsok (219.)
I b s e n . A népgyülölS. Vlkái

B. (41.) - -  A társadalom lé- 
tuasrai (123.)

K a to n a . Bánk bán Beöthy 
Zs. (1.)

H ls fa ln d y  K á r o ly .  A kérők. 
(5.) 1— Hzllágyl M. Mátyás 
diák. Hűség próbája. (202).

Murai K át oly. Huszártzero 
lom. (51,

M urger-B arrlére. Bohémélet
(29)

R aolne. Phaedro. Ábrásyi B
(185)

B eh iller . A meselnol meey
asszony, (43)

■ophoklea. Antigéné I m a  
nes Kcmpf József. (84,

T e li V ilm o s Vtradl A. (266- 
266,

Tó th  E d e . A falu roaesa. (2PR 
Tó ié tó l. A sötétség országa

Szabó E. (264 | 26ö)
Tóth K álm án. A király háaa> 

oodlk. (38)
T urgen ye vA. ’ egyelemke-

syér. Barabás Ahol (276)
V erga. Paraszthccsület. Kadá 

(80,
▲ farkas. Radó. (194).

M o lié re
Dandln György. Hevesi Sándor. 

<•!-)
A fösvény. Hevesi flándor. (Tik 
A kényoakedök. Hevosi Sándor

(142.1
A botcsinálta doktor. OabásyL 

(114 )
.Magyar Könyvtár* eddig

■•gjelent számai egvütt r*s»« 
lelflaetésre is kaphatók. 

Teljee jegyzék ingyen k tphakl
m is (len könyvkereskedésbe*


